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Précautions d’utilisation

ETTEVAATUSABINÕUD (1/3)

Enne süsteemi kasutamist on kohustuslik nõustuda müügi üldtingimustega.
Selles juhendis nimetatud mudelite kirjelduse aluseks on juhendi koostamise ajal kehtinud näitajad. Olenevalt telefoni margist ja mudelist  
võivad mõned funktsioonid olla sõiduki multimeediumsüsteemiga osaliselt või täielikult mitteühilduvad.
Lisateabe saamiseks pidage nõu firma esindusega.

Ettevaatusabinõud süsteemi kasutamisel
–  Kasutage juhtseadiseid ja lugege ekraanil olevat teavet vaid siis, kui teeolud seda võimaldavad.
– Valige selline helitugevus, et kuuleksite ka muid müratekitajaid.
Ettevaatusabinõud navigeerimisel

– Navigatsioonisüsteemi kasutamine ei asenda mingil juhul juhi vastutust ega valvsust sõiduki juhtimisel.
– Olenevalt piirkonnast võib kaardilt puududa uusim teave teekonna kohta. Olge valvas. Liikluseeskiri ja liiklusmärgid on navigatsioonisüs- 

teemi antava teabe suhtes alati esimuslikud.
Seadme käsitsemine
– Ärge võtke seadet lahti ega tehke selle juures ühtki muudatust, et vältida kahjustusi ja tuleohtu.
– Pöörduge tõrgete korral ja seadme lahtivõtmiseks tootjafirma esinduse poole.
– Ärge sisestage lugejasse võõrkehasid ega kahjustatud või määrdunud välist mäluseadet (USB-mälupulk, SD-kaart jne).
– Kasutage ainult oma süsteemiga sobivat välist mäluseadet (USB-mälupulk, Jack-pesa jne).
– Puhastage ekraani alati mikrokiududest lapi abil.
– Ärge kasutage puhastamiseks alkoholi sisaldavaid vahendeid ja/või pihustatavaid vedelikke.

Audiosüsteemi kasutamisel tuleb turvalisuse huvides ja materiaalse kahju vältimiseks kindlasti järgida allpool loetletud ettevaatusabinõusid. Te  
olete kohustatud järgima asukohariigi seadusi.
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ETTEVAATUSABINÕUD (2/3)

Isikuandmete kaitse
Sõidukist pärit andmeid töötlevad tootja, Google®, volitatud edasimüüjad ja muud tootja kontserni üksused. Tootja andmed on saa- 
daval nende veebisaidil ja sõiduki kasutusjuhendi viimasel lehel.
Teie isiklikke andmeid töödeldakse järgmistel eesmärkidel:

– sõiduki teenuste ja rakenduste kasutamise võimaldamiseks;
– sõiduki käitamise ja hoolduse võimaldamiseks;
– juhi sõidukogemuse parandamiseks ning tootjarühma toodete ja teenuste arendamiseks;
– tootjarühma juriidiliste kohustuste jõustamiseks.
Teie kohta kehtivate eeskirjade kohaselt, eriti kui asute Euroopas, võite teha järgmist:
– hankida ja kontrollida andmeid, mis tootjal teie kohta on;
– parandada ebatäpset teavet;
– eemaldada teie kohta käivad andmed;
– teha oma andmetest koopia ja kasutada neid mujal;
– olla igal ajal vastu oma andmete kasutamisele;
– külmutada oma andmete kasutamine.
Sõiduki multimeediumekraani abil saate teha järgmist:
– keelduda andmast nõusolekut oma isikuandmete (sh asukoha) jagamiseks;
– oma nõusolekut igal ajal tagasi võtta.
Kui otsustate oma isikuandmete jagamise peatada, peatatakse mõned tootja pakutavad sõiduki funktsioonid ja/või teenused, kuna need nõua- 
vad teie nõusolekut.
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Juhendisse on koondatud kirjeldatud mudelitel olevad funktsioonid. Nende olemasolu sõltub varustustasemest, valitud lisaseadme- 
test ja asukohariigist. Lisaks võib juhendist lugeda ka sellise varustuse kohta, mis tuleb kasutusele alles eeloleval aastal. Juhendis  
leiduvad ekraanipildid ei ole siduvad.

Isikuandmete kaitse
Olenemata sellest, kas otsustate jagamise peatada või mitte, edastatakse sõiduki kasutusandmed tootjale ja asjaomastele partneri- 
tele/tütarettevõtetele järgmistel eesmärkidel:

– sõiduki käitamise ja hoolduse võimaldamiseks;
–  sõiduki olelustsükli parandamine.
Nende andmete kasutamise eesmärk ei ole äriliste andmete kogumine, vaid pigem tootja sõidukite pidev täiustamine ja nende igapäevast ka- 
sutamist takistavate probleemide ennetamine.
Lisateabe saamiseks on andmekaitse-eeskirjad saadaval tootja veebisaidil, mille aadress on esitatud sõiduki kasutusjuhendis.

ETTEVAATUSABINÕUD (3/3)
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Üldist

Lühikirjeldus. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.2
Juhtseadiste tutvustus . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.6
Teenuste aktiveerimine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.9
Kasutuspõhimõtted . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.14
Puhastamine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.18
Sisse-, Väljalülitamine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.19
Vidinate lisamine ja haldamine  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.21
Hääletuvastus . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.23
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Description générale

18    Salongi õhujaotuse näidik.
19    Kõrvalistuja soojenduse temperatuu-

rinäidik.
20   Sünkroniseerimise näidik on sisse lü-

litatud SYNC.
21   Esiklaasi soojenduse lüliti.

C

A

D

A

D

98 10

11 12 13 14 15 16 17 18 19

21

11B
41 2 3 5 6 7

20

Ekraan 
A Ligipääsu- ja staatuseriba.
B	 Juurdepääs	erinevatele	maailmarežiimi- 

dele.
C Ekraaniala valitud Maailma jaoks.
D Soojendustaseme riba.
1 Ühenduse seisund ja andmete jagamine.
2 Telefoniaku laetuse tase.
3 Telefoni vastuvõtuseisund.
4  Sisselülitatud multimeediumisüsteemi  

Bluetooth®.
5  Multimeediumisüsteemi WIFI seisund.
6 Pääsupunkt on sisse lülitatud.
7 Juhtmevaba laaduri seisund.

Soojenduse taseme kohta leiate täien- 
davat teavet sõiduki kasutusjuhendist.

ÜLDKIRJELDUS (1/4)

  8   Juurdepääs teavituskeskusele.
  9   Välistemperatuur.
10   Kellaaeg.
11    Juhikoha soojenduse temperatuuri-

näidik.
12    Tuulutuse kiiruse näidik.
13   Sünkroniseerimise lüliti SYNC.
14   Juhiistme soojenduse lüliti.
15   Kliimaseadme nupp.
16   Kõrvalistujaistme soojenduse lüliti.
17   Roolisoojenduse lüliti.

Seadistamine

Elektriline 360° Kaamera Automaatne 
parkimisabi

Istmed

Õhu kvaliteet Driving Eco Juhtimisassistent Parkimis- assist

Sõiduk Seaded
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ÜLDKIRJELDUS (2/4)

Maailmarežiimi näidud
Süsteemil	on	mitu	maailmarežiimi	B.
– “Avaleht”
– “Navigeerimine”;
– “Heli”;
– “Telefon”;
– “Rakendused”;
– “Sõiduk”.
Märkus:	 maailmarežiimist	 olenevalt	 ei	 
pruugi osa menüüsid saadaval olla.
Erinevaile	maailmarežiimidele	pääseb	alati	 
juurde	maailmarežiimide	 ribast	B, mis on  
sisselülitatud ekraanil alati nähtav ja juurde- 
pääsetav. “Koduleht” maailm

(sõltuvalt varustusest)
Maailmarežiimi	 avaleht,	 millele	 pääseb	 
juurde nupuga 22, kuvab nelja kohandata- 
vat vidinat.

Menüü “Navigeerimine”
(sõltuvalt varustusest)
“Navigeerimine”	 maailmarežiim,	 millele	 
pääseb juurde nupuga 23, annab juurde- 
pääsu navigeerimisele. Kuvada saab kahte  
kohandatavat vidinat.
Märkus: 	 maa i lmarež i im i 	 i koon	
“Navigeerimine” võib muutuda sõltuvalt na-
vigeerimiseks kasutatavast rakendusest.

22 23

B

B

Eco	režiim Rehvirõhk

kasutaja profiil

Öko Rõhk OK

Rehvirõhk

Rõhk OK

Hey ! - Stephen Walking

de Paristänavale
Asukohast
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Menüü “Rakendused”
„Rakendused” maailmale pääseb ligi kasu- 
tades 26 nuppu, mistõttu saate ligipääsu  
multimeediasüsteemi rakendustele ja neile,  
mis on saadaval „Play Store™” poes.

ÜLDKIRJELDUS (3/4)

Režiim “Telefon”
“Telefon”	 maailmarežiim,	 millele	 pääseb	 
juurde nupuga 25, annab juurdepääsu kõ- 
nedele, kontaktidele ja muudele multimee- 
diumisüsteemiga seotud telefonifunktsioo- 
nidele.
Märkus: 	 maailmarežiimi	 ikoon	 “Telefon”  
võib kopeerimise ajal muutuda.

Menüü “Heli”
“Heli”	maailmarežiim,	millele	pääseb	juurde	 
nupuga 24, annab juurdepääsu raadiole ja  
muusikale.

24 25 26
Rakendused

Android Auto Seadmete 
haldur

Play Store

Kalender Google Assistant Google News Maps

Telefon Podcasts Seaded

Loend Lemmikud

Telefon

Täna

My Kodu

Mobiil, 5 tundi tagasi

Mobiil, 12 tundi tagasi

Mobiil, 20 tundi tagasi

Kodu, üleeile

Mobiil, üleeile

Mobiil, 3 päeva tagasi

Mobiil, 3 päeva tagasi

Hiljutine kõne Kontaktid Lemmikud

Enorah

Kerlyne

Thierry

Grégory

Chris

Océane

Marvin

Eile

Vanemad

kontaktilt Grégory
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Menüü “Sõiduk”
“Sõiduk”	 maailmarežiim,	 millele	 pääseb	 
juurde nupuga 27, annab juurdepääsu  
mõnele sõiduki seadmele, näiteks MULTI- 
SENSE, juhiabisüsteemid, 360°-kaamera,  
Driving Eco ... ja multimeediumisüsteemi  
selliste seadete, nagu ekraani, keele jne re- 
guleerimisele

ÜLDKIRJELDUS (4/4)
Märkus.
– vastavalt varustuse tasemele, ilmuvad  

koduekraanile ja on saadaval ainult saa- 
davolevad funktsioonid;

–	 samuti	 pääsete	 erinevatele	 režiimidele	
ligi, kui vajutate korduvalt sõiduki juhtse-
adist “MULTI-SENSE”. Lisateavet vaa-
dake sõiduki kasutusjuhendist.

27

Teavituskeskus 8
Teavituskeskus annab pideva juurdepääsu  
teadetele ja teatud funktsioonidele.

Seadistamine

Elektriline 360° Kaamera Automaatne parkimisabi Istmed

Õhu kvaliteet Säästlik juhtimine Juhtimisassistent Parkimis- assist

Sõiduk Seaded

Kustuta kõik

Enorah
00 65 48 85 65

Snow Fire
AllttA - Facing Giants

777 rue Paris - 78520 Limay - vabalt voolav

Kontrollige rehvirõhku
Rehvirõhk on ettenähtust madalam
Eco tase

Teen seda hiljem Vaadake soovitusi
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Présentation des commandes

JUHTSEADISTE TUTVUSTUS (1/3)

Ekraani juhtseadised

3
2

41
1

Funktsioon

1 Multimeediumekraan.

2 Helitugevuse suurendamine.

3
Vajutage ja hoidke umbes 5 sekundit all: multimeediumisüsteemi sundsulgemine.
Lühike vajutus: “Turvarežiim” (olenevalt varustusest), “Raadio - muusika VÄLJAS”/”Raadio - muusika SEES”, “Ekraan	ooterežii- 
mis”, “Ekraani puhastamine”, “Ootel”.

4 Helitugevuse vähendamine.

2

3

4
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Funktsioon

5 Heliallika valimine.

6 Raadiojaamade või muusikapalade/kaustade sirvimine (olenevalt sõidukist).

7

Lühike vajutus:
– hetkel kuulatava heliallika helitugevuse suurendamine.
Vajutage pikalt (umbes 10 sekundit):
– heli sunnitud vaigistamise väljalülitamine.

7 + 8

Lühike vajutus:
– raadioheli vaigistamine/taastamine;
– muusikapala peatamine või mängimine;
– hääletuvastuse hääle süntesaatori katkestamine.
Vajutage pikalt (umbes 10 sekundit):
– heli sunnitud vaigistamise väljalülitamine.

8

Lühike vajutus:
– hetkel kuulatava heliallika helitugevuse vähendamine.
Vajutage pikalt (umbes 5 sekundit):
– heli sunnitud vaigistamise sisselülitamine.

9 Raadiojaama	esitusrežiimi	vahetamine	(“Loend”, “Lemmikud”.

JUHTSEADISTE TUTVUSTUS (2/3)

5 5

7

8

9

6

Roolisamba juhtseadised

5 5 6

9

7

8
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JUHTSEADISTE TUTVUSTUS (3/3)

Funktsioon

10 Vastake kõnele/lõpetage kõne.

11

Lühike vajutus (navigatsioonisüsteemiga sõidukid):
– häältuvastuste sisse-/väljalülitamine multimeediasüsteemis.
Pikk vajutus:
– telefoni häältuvastuste sisse- ja väljalülitamine, (on saadaval ainult siis, kui te- 

lefon on telefoni kloonimise kaudu multimeediumisüsteemiga ühendatud).

12

Lühike vajutus:
–	 režiimi	MULTI-SENSE	valimine.
Pikk vajutus:
–	 juurdepääs	kasutusel	oleva	režiimi	MULTI-SENSE	konfigureerimisele.
Põhjalikuma teabe saamiseks lugege peatükki “MULTI-SENSE”.

13

Lühike vajutus:
– kasutage funktsiooni “Lemmikud”.
Pikk vajutus:
– juurdepääs funktsiooni “Lemmikud” valimise konfigureerimisele.
Täiendava teabe saamiseks lugege peatükki “Kasutajaseaded”.

Roolisamba juhtseadised

10 11

12

13
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Activation des services

TEENUSTE AKTIVEERIMINE (1/5)

“Konfigureerimisabi”
Valige loendist 1 keel ja kinnitage, vajuta- 
des 2.
Seejärel võimaldab multimeediasüsteem  
saata serverile aktiveerimispalve, kui vaju- 
tada “Aktiveeri”.
Märkus. Kuna teenused tuleb aktiveerida  
ainult üks kord, ei ole ühenduse juhtnupp  
teenuste aktiveerimise ajal saadaval.

1

2Alusta

Keel Eesti

Tere tulemast teie Renault’i

Konfigureerige oma sõiduk ja oma Renault' ja Google'i ühendatud teenused.
mõne sammuga

Teenuste aktiveerimine
Sissejuhatus
Selleks et sõiduki ühendatud teenused  
töötaksid (reaalajas liiklusteave, internetis  
POI-de otsimine, sõiduki kaugjuhtimine nu- 
titelefonist jne), peate need esmalt aktivee- 
rima.
Teenuste sisselülitamine võimaldab ühtlasi  
automaatselt süsteemi värskendada. Vt jao- 
tist “Uuendamine”.
Kui teenused on aktiveeritud, on need piira- 
tud perioodi jooksul alates sõiduki kohaletoi- 
metamise kuupäevast tasuta.
Multimeediasüsteem pakub võimalust konfi- 
gureerida profiil mõne etapiga.
Märkus.
– konfiguratsiooniviisard pakub iga kord  

abi, kui profiili luuakse;
– konfiguratsiooniviisardit saab kasutada  

ainult siis, kui sõiduk seisab.

1

4

3
5

Kinnita

TEIE ISIKUANDMETE KAITSE ON RENAULT EETIKA  
SÜDAMEKS.

Les données issues de l’utilisation de ce véhicule sont traitées par Renault s.a.s,  
en tant que responsable de traitement, pour permettre le fonctionnement et la  
maintenance de votre véhicule, vous faire bénéficier de tous les services qui y sont  
proposés, améliorer votre expérience condt                           velopper des produits  
et services Renault de même que (su                                         s pseudonymisées)  
ceux de sociétés tierces, et respecter les                                      quelles Renault  
s.a.s est tenue. Pour les besoins de ces                                          données sont  
transmises aux sociétés du Groupe Re                                            de son réseau.

Conformément à la réglementation qui                                             ent si vous  
êtes situé(e) en Europe, vous disposez                                           fication, de  
suppression et, le cas échéant, de porta                                        sonnelles. Vous  
pouvez également vous opposer au traite                                   et, le cas échéant,  
en demander la limitation. À tout moment, vo                           votre consentement  
lorsque celui-ci a été recueilli.

Vous avez ainsi la possibilité de suspendre le partage des données issues de  
l’utilisation de votre véhicule (comprenant sa localisation) en refusant de.

Andmed ja asukoht on Renault’iga jagatud

Keelduge jagamisest

Jagage ainult andmeid

Jagage andmeid ja asukohta

Multimeediaisüsteem teavitab teie isikuand- 
mete kaitsmisest.
Selle teabe läbilugemise järel valige, kas  
jagate oma andmeid või mitte 5, seejärel kin- 
nitage selle päringu teabenõuded, vajutades  
“Kinnita” 4.
Erinevate andmejagamisvõimaluste kohta  
täiendava teabe saamiseks vajutage „i”  
ikooni 3.
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TEENUSTE AKTIVEERIMINE (2/5)

Saate oma profiili kohandada, konfigureeri- 
des järgmised funktsioonid:
– „MY Renault konto” 6;
– „Andmeplaani aktiveerimine” 7;
– konfigureerige „Google’i abimees” ja ra- 

kendused 8;
– lukustage profiil 9.
Märkus. Saate konfiguratsiooni peatada,  
vajutades 10, ning hiljem seda jätkata tea- 
vituskeskusest või oma profiilist. Lisateabe  
saamiseks vt jaotist “Kasutajaseaded”

Kui te ei soovi andmeid jagada, ei pruugi  
teenused töötada (välja arvatud õnnetuse  
korral tehtava automaatse hädaabikõnega  
seotud tavafunktsioonid).
Multimeediaisüsteem kasutab Google® tark- 
vara ja teenuseid, mis vahetavad multimee- 
diaisüsteemiga andmeid. Teid teavitatakse  
teenuste Google® juriidilistest tingimustest.
Võite kinnitada või keelduda:
– teie asukohta kasutamine rakenduste  

poolt;
– kasutus-/diagnostikaandmete saatmi- 

sest.
Märkus. kui te ei taha, et rakendused ka- 
sutaksid sõiduki praegust asukohta, ei saa  
te kasutada Google Maps™ navigeerimist.

My Renault’i konto

Andmeplaani aktiveerimine

Seadistada Google Assistanti ja rakendusi

Lukustada profiili

Lõpetatud

My Renault Hõlbustage igapäevast elu oma Renault

Kasutada Play Stores saadaval ühendatud rakendusi

Kasutada Google'i rakenduste ja teenustega oma häält

Kaitsta autoga seotud isikuteavet

praeguseks

Saate neid funktsioone seadistada oma profiilist kohe või hiljem.
Isikupärastage oma profiili

6
7
8
9

10
„MY Renault konto” 6
Multimeediaisüsteem võimaldab ühenduda  
oma “My Renault” kontoga, et hallata sõi- 
duki teatud funktsioone ja pääseda sellele  
teabele juurde nutitelefoni kaudu.
Märkus. Kui sõiduk on seotud kontoga “My  
Renault” tuleb teil luua PIN-kood, et aktivee- 
rida kaugjuhtimine rakenduse “My Renault”  
kaudu oma nutitelefonil.
My Renault’ kohta lisateabe saamiseks vt  
jaotist “My Renault”.

„Andmeplaani aktiveerimine” 7
“Play Store™” korral pigipääsetavate raken- 
duste kasutamiseks tuleb teenuseosutaja  
juurde sisse logida.
Seda saab teha järgmiselt:
– sõidukis “My Renault” kontolt oma “My  

Renault” kontole sisselogimise järel;

Tootja võtab kasutusele kõik ettevaatu- 
sabinõud, tagamaks, et teie isikuand- 
meid töödeldaks täiesti turvaliselt.
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TEENUSTE AKTIVEERIMINE (3/5)
või
– volitatud esinduse dokumendil märgitud  

internetiteenuse osutaja lingi kaudu (sõi- 
duki ostmise järel).

Konfigureerige „Google’i abimees” ja  
rakendused 8
Multimeediasüsteem pakub teie Google®  
kontoga ühenduse loomiseks mitut viisi:
– kasutades teie Google® konto kasuta- 

jatunnuseid (meiliaadressi või telefoni- 
numbrit ja seejärel parooli);

– olenevalt telefonist, saates oma telefonist  
kinnitamiseks koodi või skaneerides mul- 
timeediasüsteemi ekraanil QR Code.

Järgige multimeediasüsteemi ekraanile il- 
muvaid juhiseid.

Teie isikuandmete paremaks kaitsmi- 
seks soovitame teil oma profiil lukus- 
tada.

Lukustage profiil 9
Isikuandmete kaitsmiseks võimaldab mul- 
timeediaisüsteem lukustada oma profiilile  
juurdepääsu järgmiste meetodite abil:
– “Muster”;
– “PIN-kood”;
– “Parool”;
– “Ära kasuta profiili lukustamist”.
Konfigureerimise lõpetamiseks järgige mul- 
timeediaisüsteemi ekraanile kuvatavaid ju- 
hiseid.

Andmete kogumine
Kui teenuste aktiveerimistaotlus on kinnita- 
tud, saate multimeediasüsteemi käivitamisel  
andmete kogumise endiselt aktiveerida või  
välja lülitada või muuta andmete jagamise  
taset, vajutades 11.
Erinevate andmejagamisvõimaluste kohta  
täiendava teabe saamiseks vajutage „i”  
ikooni 12.

11

Tere, Grégory!

Ok (5)

Grégory Anthony Fabien

Andmed ja positsioon on Renault’ga jagatud

Andmeid jagatakse Renault’ või tema partneritega õigustatud huvi, lepingu või  
juriidilise kohustuse alusel. Vajutage (i).

Stéphane
Administraator.

12



données personnelles
supprimer .............................................
(page courante)

1.12

ETI_UD80333_4
Activation des services (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

TEENUSTE AKTIVEERIMINE (4/5)

Andmekaitse
Teie sõiduki andmeid töötlevad tootja,  
Google®, volitatud edasimüüjad ja muud  
tootja kontserni kuuluvad üksused. Tootja  
andmed on saadaval nende veebisaidil ja  
sõiduki kasutusjuhendi viimasel lehel.
Teie isiklikke andmeid töödeldakse järgmis- 
tel eesmärkidel:
– sõiduki teenuste ja rakenduste kasuta- 

mise võimaldamiseks;
– sõiduki käitamise ja hoolduse võimalda- 

miseks;
– juhi sõidukogemuse parandamiseks ning  

tootjarühma toodete ja teenuste arenda- 
miseks;

– tootjarühma juriidiliste kohustuste jõusta- 
miseks.

Ajutine andmete kogumise  
peatamine
Sõiduki andmete kogumise võib ajutiselt  
peatada.
Andmekogumise väljalülitamiseks vajutage  
sõiduki käivitamisel avaekraanil 10, seejärel  
valige “Keelduge jagamisest”.
Saate andmete kogumise taseme igal ajal  
peatada või seda muuta teavituskeskusest  
oma “Profiil” alt: vajutage “Jagage ainult  
andmeid”.
Kui te keeldute andmete jagamisest, ei  
pruugi teenused enam töötada (välja arva- 
tud õnnetuse korral tehtava automaatse hä- 
daabikõnega seotud tavafunktsioonid).

Tootja võtab kasutusele kõik ettevaatu- 
sabinõud, tagamaks, et teie isikuand- 
meid töödeldaks täiesti turvaliselt.

Kui te ei soovi andmeid jagada, ei pruugi  
teenused enam töötada (välja arvatud õnne- 
tuse korral tehtava automaatse hädaabikõ- 
nega seotud tavafunktsioonid).
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TEENUSTE AKTIVEERIMINE (5/5)

Tootja võtab kasutusele kõik ettevaatu- 
sabinõud, tagamaks, et teie isikuand- 
meid töödeldaks täiesti turvaliselt.

Andmeid ei kasutata äriteenuste jaoks, vaid  
tootja sõidukite pidevaks täiustamiseks ja  
selleks, et vältida igapäevast kasutamist ta- 
kistavaid probleeme.
Lisateabe saamiseks on andmekaitse-ees- 
kirjad saadaval tootja veebisaidil, mille aad- 
ress on esitatud sõiduki kasutusjuhendis.

Teenuste aegumine
Teenused aktiveeritakse piiratud ajaks. Kui  
see aeg on läbi, lakkavad teenused tööta- 
mast. Teenuste uuesti aktiveerimiseks vt  
jaotist “Võrguteenused”.

Sõiduki multimeediaekraani abil saate teha  
järgmist:
– keelduda andmast nõusolekut oma isiku- 

andmete (sh asukoha) jagamiseks;
– oma nõusolekut igal ajal tagasi võtta.
Kui otsustate oma isikuandmete jagamise  
peatada, peatatakse mõned tootja paku- 
tavad sõiduki funktsioonid ja/või teenused,  
kuna need nõuavad teie nõusolekut.
Olenemata sellest, kas otsustate jagamise  
peatada või mitte, edastatakse sõiduki kasu- 
tusandmed tootjale ja asjaomastele partneri- 
tele/tütarettevõtetele järgmistel eesmärkidel:
– sõiduki käitamise ja hoolduse võimalda- 

miseks;
–  sõiduki olelustsükli parandamine.

Teie kohta kehtivate eeskirjade kohaselt,  
eriti kui asute Euroopas, võite teha järgmist:
– hankida ja kontrollida andmeid, mis toot- 

jal teie kohta on;
– parandada ebatäpset teavet;
– eemaldada teie kohta käivad andmed;
– teha oma andmetest koopia ja kasutada  

neid mujal;
– olla igal ajal vastu oma andmete kasuta- 

misele;
– külmutada oma andmete kasutamine.
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Liigutustega toimimine
– Koputus: puudutage sõrmega ekraani üht  

osa ja seejärel võtke sõrm ekraanilt ära.
– Vajutage ja hoidke: puudutage ekraani  

üht osa vähemalt 1,5 sekundit.
– Suurendamine/vähendamine: viige kaks  

sõrme ekraanil kokku või lahku.

Principes d’utilisation

Multimeediumekraan
Menüüs liikumine
Multimeediumekraanil saab kasutada süs- 
teemi funktsioone. Puudutage multimeediu- 
mekraanil menüü valimiseks.

KASUTUSPÕHIMÕTTED (1/4)

– Libistamine: libistage kiiresti sõrmega pa- 
remalt vasemale;

 –  horisontaalselt vasemalt paremale või  
vastupidi;

 või
 –  vertikaalselt alt üles või vastupidi.

Asukohast Asukohast

38 min
18 miili (30 km) – 10

de Paristäna-
vale

Pariskuni

Asukohast

38 min
18 miili (30 km) – 10.46

rehvide

Stephen Walking
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KASUTUSPÕHIMÕTTED (2/4)

Maailmarežiimi lehekülgede  
sissejuhatus
Süsteemil	 on	 mitu	 maailmarežiimi.	 Ühest	 
maailmarežiimist	 teise	 liikumiseks	vajutage	 
otse	ühele	maailmarežiimi	nupule	1.
Maailmarežiimi	 koduleht	 “Navigeerimine”  
hõlmab vidinaid, mis võimaldavad avada  
selliseid funktsioone nagu rehvirõhk, raadio  
jne.

Need vidinad võimaldavad kuvada kohe  
funktsiooni põhiekraani või teatud juhtudel  
neid otse, põhiekraanide kaudu kontrollida  
(näiteks vahetada raadiojaama).
Esilehekülje kirjelduseks lugege peatükki  
“Lühikirjeldus”.
Märkus: Veebilehtede seadistusi on või- 
malik muuta. Rohkema teabe saamiseks  
lugege peatükki “Vidinate lisamine ja halda- 
mine”.

11

Maailmarežiimi riba sissejuhatus
Maailmarežiimi	 sisenemiseks	 vajutage	 
ühte viiest 1	maailmarežiimi	ribal	A olevast  
nupust.
Süsteem	sisaldab	viit	maailmarežiimi,	millele	 
pääseb ligi igal ajal multimeediumiekraanilt:
– koduleht (olenevalt varustusest): võimal- 

dab vaadata nelja kohandatavat vidinat;

A

1

Rehvirõhk

Rõhk OK

Hey ! - Stephen Walking

de Paristänavale
Asukohast

Rehvirõhk

Rõhk OK

Hey ! - Stephen Walking

de Paristänavale
Asukohast
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KASUTUSPÕHIMÕTTED (3/4)
– “Navigeerimine” (olenevalt varustusest):  

hõlmab kõiki satelliidiga juhitavaid funkt- 
sioone, maanteede kaarte ja liiklusteavet;

– “Heli”: kasutatakse raadio ja heli esitu- 
sele juurdepääsuks:

– „Telefon”/„Kloonimine”:
 –  kasutatakse ühe või mitme telefoni  

süsteemiga sidumiseks või multimee- 
diumisüsteemiga ühendatud telefoni  
kõnedele, telefoniraamatule ja muu- 
dele funktsioonidele juurdepääsuks;

 –  saab kasutada nutitelefoni kopeeri- 
mise lubamiseks.

– “Rakendused”: kasutatakse rakendustele  
juurdepääsemiseks;

– „Sõiduk”: kasutatakse sõiduki varustuse,  
näiteks MULTI-SENSE, juhtimisabisüs- 
teemide, 360°-kaamera, Driving Eco  
ja multimeediumisüsteemi eri seadete,  
nagu kuva, keele jne haldamiseks

Märkus:	 maailmarežiimist	 olenevalt	 ei	 
pruugi osa menüüsid saadaval olla.

Teavituskeskus
Ligipääsemiseks kasutage nuppu 2 või li- 
bistage kiiresti multimeediaekraanil alal B  
ekraani keskele. Teavituskeskus võimaldab  
juurdepääsu teadete ajaloole, näiteks:
– SMS;
– “Rehvirõhk”;
– värskendamine;
– ...

Juurdepääsemiseks valige teavitus.
Teavituse kustutamseks pühkige kiiresti üle  
ekraani.
Teavituste kustutamiseks vajutage nupule 3.
Samuti saate luua oma kasutajaprofiili ja  
seda konfigureerida. Täiendava teabe saa- 
miseks lugege peatükki “Kasutajaseaded”.
Täiendavat teavet teavituste kohta leiate  
teavituste peatükist.

B

3

2

Kustuta kõik

Enorah
00 65 48 85 65

Snow Fire
AllttA - Facing Giants

777 rue Paris - 78520 Limay - vabalt voolav

Kontrollige rehvirõhku
Rehvirõhk on ettenähtust madalam
Eco tase

Teen seda hiljem Vaata soovitusi

Seadistamine

Elektriline 360° Kaamera Automaatne parkimisabi Istmed

Õhu kvaliteet Driving Eco Juhtimisassistent Parkimis- assist

Sõiduk Seaded
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KASUTUSPÕHIMÕTTED (4/4)

Ohutuse tagamiseks tehke  
neid toiminguid ainult siis, kui  
auto seisab.

Mõningaid seadeid tuleb muuta töö- 
tava mootoriga, et need salvestuksid  
multimeediumsüsteemi.

Mittesaadaval olevad  
funktsioonid
Asukohariigi õigusaktidest olenevalt ei  
pruugi sõidu ajal mõned funktsioonid ja  
seaded kättesaadavad olla.
Mittekättesaadavate funktsioonide kasuta- 
miseks tuleb sõiduk peatada.
Märkus: mõnes riigis nõuavad õigusaktid,  
et rakenduste avamiseks rakendatakse sei- 
supidur. Täiendava teabe saamiseks pidage  
nõu volitatud esindusega.
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Nettoyage

PUHASTAMINE

Järgige järgmisi puhastussoovitusi:
A:  ärge kasutage alkoholi sisaldavaid vede-

likke, ärge kandke ega pihustage vede-
likke;

B:  ärge puhastage seebiveega, kasutades  
õrnalt niisutatud mikrofiiberlappi;

C:  kuivpuhastage, kasutades mikrofiiber- 
lappi.

Soovitused puhastamiseks
Kasutage puutetundliku ekraani puhasta- 
miseks ainult kuiva puhast pehmet ebe- 
mevaba mikrofiiberlappi, et peegeldumis- 
vastaseid materjale mitte kahjustada.
Ärge rakendage multimeediumekraanile  
liiga suurt survet ja ärge kasutage puhastus- 
vahendeid, mis võivad ekraani kriimustada  
(nt hari, kare riie vms).

Ärge kallake ega pihustage pu- 
hastusvahendit ekraanile.
Ärge kasutage keemilisi pu- 
hastusvahendeid või majapida- 

mistooteid. Seade ei tohi puutuda kokku  
vedelike ega niiskusega. Kui see juhtub,  
võivad elektrikomponendid saada riku- 
tud või kahjustatud.

Ärge kasutage alkoholi sisalda- 
vaid vahendeid ja/või pihusta- 
tavaid vedelikke.

A B

C

Režiim “Ekraani puhastamine”
Sisselülitatud multimeediasüsteemi ekraani  
mikrokiudlapiga pühkimiseks vajutage kor- 
raks juhtseadist 1 multimeediapaneelil ja  
seejärel	 puuteekraani	 passiivsesse	 režiimi	 
viimiseks “Ekraani puhastamine” 2.
Režiimist	 “Ekraani puhastamine” väljumi- 
seks vajutage multimeediaekraani kaks  
korda.

1

2

Raadio - muusika VÄLJAS

Ekraan	ooterežiimis

Ekraani puhastamine

Ootel

Sule
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Marche, Arrêt

SISSE- JA VÄLJALÜLITAMINE (1/2)

Sisselülitus
Multimeediumsüsteem lülitub sisse:
– kui uksed on avatud;
– koputades multimeediumipaneeli 1 juht- 

seadisele.

Seisuasend
Multimeediumsüsteem lülitub välja:
– vajutades korraks multimeediumekraani  

lülitile 1 ja seejärel vajutades “Ootel”;
– sõiduki uste ja luukide lukustamisel.

1
Raadio - muusika VÄLJAS

Ekraan	ooterežiimis

Ekraani puhastamine

Ootel

Sule

Tere, Grégory!

Ok

Grégory Anthony Fabien

Juhi andmeid jagatakse Renault'ga

Teie andmeid võivad töödelda teised pakkujad või ope- 
raatorid eesmärgiga hallata sõiduki teenuseid. Lisateabe  
saamiseks vajutage teabenuppu.

Stéphane Külaline
Admin

Miinimuminäidik
See funktsioon võimaldab kuvada ekraa- 
nil ainult välistemperatuuri, kella ja kütteta- 
seme riba.
Selle	 kuvarežiimi	 valimiseks	 vajutage	 kor- 
raks nuppu 1 multimeediapaneelile ja see- 
järel valige funktsioon “Ekraan	ooterežiimis”.
Kui vajutate lühidalt nuppu 1, kuvatakse  
teised funktsioonid, nagu:
– “ Raadio - muusika VÄLJAS”/”Raadio -  

muusika SEES”;
– “Ekraani puhastamine”.

1
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“Turvarežiim”
See	 režiim	keelab	Play	Store™-st	allalaa- 
ditud rakenduste kuvamise või kasutamise,  
kui multimeediumsüsteem ei reageeri. Seda  
saab ka interneti väljalülitamiseks kasutada.
Valikule “Turvarežiim” naasmiseks vajutage  
ja hoidke all multimeediumekraani lülitit 1 ja  
roolisamba juhtseadisel asuvat väiksema  
helitugevuse lülitit 3, kuni süsteem teeb läh- 
testuse.

SISSE- JA VÄLJALÜLITAMINE (2/2)
Valikust “Turvarežiim” väljumiseks kasutage  
allpool kirjeldatud multimeediumsüsteemi  
taaskäivitamist.

Taaskäivitus
Multimeediumisüsteemi saab taaskäivitada,  
hoides all toitenuppu (vajutage ja hoidke  
süsteemi taaskäivitumiseni all):
– multimeediumipaneeli lülitil 1;
või
–	 režiiminupp	 “Mode”	 4 ja vasakpoolne  

nupp “Source” 2 roolisamba juhtseadisel.

3

2

4
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Ajouter et gérer des widgets

VIDINATE LISAMINE JA HALDAMINE (1/2)

Sissejuhatus
Süsteemil on kohandatav avaleht või  
“Navigeerimine”. See koosneb teatud arvust  
alal A olevatest vidinatest, mis võimaldavad  
juurdepääsu teabele ja funktsioonidele, nt  
Driving Eco, raadio, rehvirõhk jne.
Põhikuvalt otse funktsiooni juurde liikumi- 
seks (raadiojaama muutmiseks, telefonile  
juurdepääsuks jne) vajutage ühele vidina  
juhtseadisele.

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

Vidina seadistus on seotud profiiliga. Kui  
profiil muutub, muutub ka vidinate väli- 
mus.

A

Vidina suurus
Et näha paremini navigeerimiskaarti, saab  
vidinate ala vähendada.
Vajutage nuppu 1 või libistage vidina alal A  
kuni ekraani servani üle multimeediumiek- 
raani.

Vidinaekraani suurendamiseks vajutage vi- 
dinat või libistage vidina alal B kuni ekraani  
servani üle multimeediumiekraani.

BA

1

Rehvirõhk

Rõhk OK

Hey ! - Stephen Walking

de Paristänavale
Asukohast

Rehvirõhk

Hey ! - Stephen Walking

de Paristäna- 
vale

Asukohast

de Paristäna- 
vale

Asukohast

1
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Vidinate isikupärastamine
Vidinate kohandamiseks valige “Sõiduk”,  
maailmarežiim,	menüü,	 “Sõiduk”, “Salong”  
ja seejärel “Muuda vidinaid”.

VIDINATE LISAMINE JA HALDAMINE (2/2)

A B

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

Vidina seadistus on seotud profiiliga. Kui  
profiil muutub, muutub ka vidinate väli- 
mus.

Seejärel valige alal B lihtsalt ekraani puudu- 
tades soovitud asukoht ja valige loendist C  
vidin, mida soovite kuvada.

A

Samuti pääseb vidinate kohandamise sea- 
deile	 ligi	 maailmarežiimi	 kodulehelt	 või	 
“Navigeerimine”:
– kohandatavat vidinat vajutades ja all  

hoides.
– libistades alal A ekraani keskele.

C
rõhk

Rõhk OK

walking

de Paristänavale

Asukohast

Hey ! - Stephen Walking

Muuda vidinaid

IlmRehvirõhk

Heli

Kallakult laskumise kontroll

Telefon Hiljutised raken- 
dused

Spotify

Asukohast

38 min
18 miili (30 km) – 10

rehvide

Stephen Walking

38 min
18 miili (30 km) – 10
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Utiliser la reconnaissance vocale

HÄÄLETUVASTUSE KASUTAMINE (1/9)

Tutvustus
Multimeediumisüsteemil on kõnetuvastus- 
süsteem, mis võimaldab multimeediumi- 
süsteemi ja telefoni funktsioone häälega  
juhtida. Multimeediumisüsteemi või telefoni  
saab kasutada käsi roolil hoides.
Kasutage hääljuhtimist, pöördudes multi- 
meediumsüsteemi poole, nagu räägiksite  
päriselt inimesega.
Märkus: Hääletuvastusnupu asukoht võib  
olla erinev. Lisateavet vaadake sõiduki ka- 
sutusjuhendist.
Kõnetuvastust saab kasutada:
– multimeediumisüsteemis;
– nutitelefoni kloonimise kaudu.
Nutitelefoni kloonimise kohta lisateabe  
saamiseks vt jaotist “Android Auto™,  
CarPlay™”.

Sõidukiga ühendamise korral võimaldab  
kontoga Google® ühendumine abisüsteemi  
veelgi kohandada. Näiteks saab helistada  
salvestatud kontaktidele või leida teavet ka- 
lendri sisu kohta Google®.
Märkus.
– Google Assistant ei ole veel kõigis keel- 

tes saadaval. Kättesaadavuse kohta  
täiendava teabe saamiseks või mõne  
muu keele proovimiseks (kui on saada- 
val) vt support.google.com;

– häälkäsklused muutuvad iga tarkvara- 
värskendusega üha paremaks;

– allpool esitatud juhiste korral on tegemist  
üldise kirjeldusega ja need hõlmavad kol- 
mandaid osapooli. Kättesaadavus, ver- 
sioon ja funktsionaalsus võivad muutuda.

Multimeediumsüsteemi  
hääletuvastuse kasutamine
Multimeediumisüsteemi hääljuhtimisega  
juhitavad funktsioonid
Mõningaid häälkäske saab kasutada järg- 
mistele funktsioonidele juurdepääsemiseks:
– Navigatsioon;
– Muusika;
– Raadio;
– Telefon;
– Sõiduki funktsioonid (kliimaseade,  

MULTI-SENSE);
– Seotud teenused (ilm, uudised jne);
– ...
Märkus: kui soovite kasutada kõnetuvas- 
tust, veenduge, et asute võrgu levialas.  
Teatavaid funktsioone eri saa viletsa levi  
korral kasutada.
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HÄÄLETUVASTUSE KASUTAMINE (2/9)

Hääljuhtimine
(sõltuvalt varustusest)
Te saate kasutada hääljuhtimist, et helistada  
oma telefoniraamatus olevatele kontakti- 
dele, sisestada sihtkoht ja muuta raadio- 
jaama ilma ekraani puudutamata. Koputage  
nupul 1, kõlab helisignaal ja ekraanile ilmub  
skeem.
Märkus: see funktsioon on saadaval üksnes  
navigatsioonisüsteemiga sõidukitel.

1

Sisselülitamine
Kõnetuvastussüsteemi sisselülitamiseks on  
mitu viisi:
– öelge häälkäsk “Ok Google” või “Hey  

Google”, ning kui kõlab helisignaal ja ek- 
raanile 3 ilmub skeem, öelge käsk (nt “Vii  
mind koju”);

või
– koputades kõnetuvastusnupule 1;

või
– vajutades vidinat “Google’i abimees” 2;
või
– vajutades ikooni 4	 maailmarežiimist	 

„Navigeerimine”.

Ok Google

Google Assistant Heli

2

3
Rehvirõhk

Rõhk OK

Hey ! - Stephen Walking

de Paristänavale
Asukohast

4



Google Maps™..........................................
(page courante)
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HÄÄLETUVASTUSE KASUTAMINE (3/9)

Hääletuvastuse menüü
“Sõiduk”, “Seaded”, “Google®” ja seejä- 
rel	maailmarežiimi	“Google'i abimees” vali- 
des saab:
– valida abisüsteemi keelt;
– lülitada häälkäsk sisse/välja, öeldes “Ok  

Google";
– lubada isikupärastatud tulemused;
– ennetavalt kuvatakse kohandatud tule- 

mused;
– saada Google Assistantilt teavitusi.

“Navigeerimine” juhtimine  
hääletuvastusega
Multimeediumsüsteemi sisseehitatud hääl- 
juhtimise abil sihtkoha sisestamiseks on  
mitu meetodit.
Märkus. Kõigi funktsioonide kasutamiseks  
tuleb teil oma Google® konto aktiveerida ja  
sinna aadresse salvestada. Lisateabe saa- 
miseks vt jaotist “Kasutajaseaded”.
Navigeerimisega seotud häälkäskude and- 
miseks lülitage hääljuhtimine sisse ja esi- 
tage helisignaali järel oma soov järgmiste  
teemade kohaselt:
– “Huvipunkt”
– “Sihtkoht”;
– “Kodu”
– “Töö”
– “Marsruudi teave”
– “Sihtkohta juhatamine”
– ...

“Huvipunkt”
Häälkäskluse abil POI (huvipunkt) otsimi- 
seks.
Näited:
– “Mine leivapoodi”;
– “Vii mind Paris jaama";
– “Vii mind Eiffeli torni juurde”;
– ...

“Sihtkoht”
Häälkäskluse abil täieliku aadressi sisesta- 
miseks.
Näited:
– “Mine aadressile 7 rue de la Joie, Paris";
– “Vii mind Paris juurde";
– “Mine Montmartre’ile, Paris";
– ...
Märkus. Näiteid saab kohandada vastavalt  
riigile ja keelele.



Google Maps™..........................................
(page courante)
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HÄÄLETUVASTUSE KASUTAMINE (4/9)
“Marsruudi teave”
Häälkäskluse abil poolelioleva marsruudi  
kohta teabe hankimiseks.
Näited:
– “Milline on minu marsruut? “;
– “Mis on saabumisaeg? “;
– “Milline on järelejäänud vahemaa? “;
– ...

“Kodu” ja “Töö”
Häälkäskluse abil koduse aadressi avami- 
seks.
Näited:
– “Mine koju”;
– “Vii mind koju”;
– “Vii mind tööle”;
– ...
Märkus. Häälfunktsiooni “Mine koju” või  
“Mine tööle” kasutamiseks peate sisenema  
Google®-i kontole ja aadressi salvestama.

“Sihtkohta juhatamine”
Häälkäskluse abil praeguse marsruudi kohta  
juhiste otsimiseks.
Näited:
– “Hääljuhtimise sisse- ja väljalülitamine”;
– “Väldi teemaksupunkte”;
– “Marsruudi tühistamine”;
– ...
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HÄÄLETUVASTUSE KASUTAMINE (5/9)
– “Esita <laulu pealkiri>, <eelistatud raken- 

duse nimi>”;
– “Esita <albumi nimi>, <eelistatud raken- 

duse nimi>”;
– “Esita <esitlusloendi nimi>, <eelistatud  

rakenduse nimi>”;
– ...
Märkus:  mõned voogesituse rakendused  
nõuavad sellega seotud konto olemasolu.

“Esituskäsud”
Praeguse esitusloendi korral saab anda  
käske.
Näide.
– “Esita”;
– “Paus”;
– “Järgmine”;
– “Eelmine”.
Märkus: käsud võivad varieeruda ega  
pruugi kasutatavast rakendusest olenevalt  
saadaval olla.

“Heliallikas”
Heliallikat saab muuta.
Näide.
– “Pane raadio mängima”;
– “Käivita voogedastuse muusikaraken- 

dus”;
– ...

“Raadio”
Saab valida raadiojaama.
Näide.
– “Esita Jazz radio";
– “Esita 91.8";
– ...

“Muusika”
Muusika (muusikapala, esitusloendi) saab  
mängima panna ainult muusika voogesitu- 
seks.
Näide.
– “Esita <esineja nimi>, <eelistatud raken- 

duse nimi>”;

“Heli ” juhtimine 
hääletuvastusega
Võite multimeediumsüsteemis sisalduva  
häälkäskluse abil lülitada sisse muusika või  
raadio.
Maailmarežiimiga	“Heli” seotud häälkäskude  
andmiseks lülitage hääljuhtimine sisse ja  
esitage helisignaali järel oma soov vastavalt  
järgmistele teemadele:
– “Heliallikas”;
– “Raadio”;
– “Muusika”;
– “Esituskäsud”;
– ...
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HÄÄLETUVASTUSE KASUTAMINE (6/9)
“SMS"
Saab dikteerida ja saata SMS-i või lasta  
SMS ette lugeda.
Näide.
– “Saada Fabien ": "Saame hiljem kokku, et  

...";
– “Loe SMS";
– “Vasta SMS";
– ...
Märkus.
– telefonis või tahvelarvutis peab olema  

aktiveeritud andmejagamine, täiendavat  
teavet vt teenuste aktiveerimise peatükist  
SMS;

– peate Google®-i seadetes aktiveerima  
isikupärastatud tulemuste lubamise, lisa- 
teavet vt süsteemi seadete aktiveerimise  
peatükist;

– multimeediumisüsteem suudab lugeda  
ainult sõidu ajal saadud SMS.

“Helista” ja “Vali”
Saab helistada telefoniraamatus olevale  
kontaktile või valida telefoninumbri.
Näited:
– “Helista Grégory";
– “Helista Grégory koju"
– “Helista kõneposti”;
– “Vali 06 77 07...";
– “Helista 06 77 07...";
– ...

“Kõneregister”
Vaadata saab oma telefonikõnede ajalugu.
Näide.
– “Kõneregister”;
– “Kuva kõned”;
– “Hiljutised kõned”;
– ...

Telefon juhtimine  
hääletuvastusega
Multimeediumsüsteemi sisseehitatud hääl- 
juhtimise abil on võimalik helistada telefoni- 
numbrile või kontaktile.
Maailmarežiimiga	“Telefon” seotud häälkäs- 
kude andmiseks lülitage hääljuhtimine sisse  
ja esitage helisignaali järel oma soov vasta- 
valt järgmistele teemadele:
– “Helista”;
– “Vali”;
– “Kõneregister”;
– “SMS”;
– ...
Märkus.
– peate telefonis aktiveerima andmejaga- 

mise, lisateavet vt teenuste aktiveerimise  
peatükist;

– peate Google®-i seadetes aktiveerima  
isikupärastatud tulemuste lubamise, lisa- 
teavet vt süsteemi seadete aktiveerimise  
peatükist.
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HÄÄLETUVASTUSE KASUTAMINE (7/9)

Ühendatud teenuste käsklus  
kõnetuvastuse abil
Multimeediumsüsteemis hõlmatud hääljuhti- 
misega saab esitada ühendatud teenustele  
mõningaid küsimusi.
Ühendatud teenustega seotud häälkäskude  
andmiseks lülitage hääljuhtimine sisse ja  
esitage helisignaali järel oma soov vastavalt  
järgmistele teemadele:
– “Ilm”
– “Uudised”
– “Spordiuudised”;
– “Sündmused”;
– ...
Näide:
– “Milline ilm on Paris? ";
– “Mis uudiseid täna on? “;
– “Mis on Paris – Marseille mängu seis? ";
– ...

“Soojenduse tase”
Aktiveerida saab teatud soojenduse tase- 
mega seotud funktsioonid.
Näide:
– “Lülita ventilatsioon jalgade juurde”;
– “Lülita sisse roolisoojendus”;
– “Suurenda kõrvalistuja istmesoojendust”;
– “Sünkrooni temperatuur”;
– “Vähenda temperatuuri”;
– “Sea temperatuur 21 kraadile”;
– ...

“MULTI-SENSE”
Sisse saab lülitada mitu MULTI-SENSE re- 
žiimi.
Näide:
–	 “Lülita	režiim	ECO	sisse";
–	 “Lülitu	režiimile	Sport”;
–	 “Lülitage	režiim	Comfort	sisse”;
– ...

Sõiduki funktsioonide käsklus  
koos kõnetuvastusega
Mõningaid sõiduki funktsioone saab sisse  
lülitada multimeediumisüsteemi integreeri- 
tud hääljuhtimisega.
Maailmarežiimiga	“Sõiduk” seotud häälkäs- 
kude andmiseks lülitage hääljuhtimine sisse  
ja esitage helisignaali järel oma soov vasta- 
valt järgmistele teemadele:
– “Aku kasutuskestus”;
– “Soojenduse tase”;
– “MULTI-SENSE”;
– ...

“Aku kasutuskestus”
(olenevalt varustusest)
Küsida saab teatud oma sõiduki aku kasu- 
tuskestuse infot.
Näide:
– “Kas ma jõuan Dunkerque";
– “Mis on mu aku sõiduulatus”;
– ...



replication smartphone ..............................
(jusqu’à la fin de l’UD)
Android Auto ™, CarPlay™ .......................
(jusqu’à la fin de l’UD)
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HÄÄLETUVASTUSE KASUTAMINE (8/9)

1Kõnetuvastus nutitelefoni  
kloonimisega
Põhilised nutitelefoni häälkäskudega  
juhitavad funktsioonid
Kui nutitelefoni on multimeediumisüstee- 
miga ühendatud nutitelefoni kloonimise  
kaudu, saab mõningaid häälkäsklusi kasu- 
tada nutitelefoni kasutatavate domeenidele  
ja rakendustele juurdepääsemiseks.
Nutitelefoni kloonimise kohta lisateabe  
saamiseks vt jaotist “Android Auto™,  
CarPlay™”.
Mõningaid häälkäsklusi saab kasutada järg- 
mistele nutitelefoni domeenidele juurdepää- 
suks:
– Navigeerimine ;
– Muusika;
– Telefon.
Märkus. kui telefoni kõnetuvastust soovi- 
takse kasutada multimeediumisüsteemiga,  
veenduge, et asute võrgu levialas.

Kui kasutate kõnetuvastust nutitelefoni  
kloonimise abil, kasutage telefoni inter- 
netiühendust (mis võib olla tasuline ja  
mobiilioperaatori seatud piirangutega).

Nutitelefoni kloonimise käsk  
kõnetuvastusega
Telefoni kõnetuvastussüsteemi multimee- 
diumisüsteemiga kasutamiseks toimige järg- 
miselt:
– veenduge, et telefoni kõnetuvastusfunkt- 

sioon ühildub multimeediaisüsteemiga;
– ühendage nutitelefon nutitelefoni klooni- 

mise kaudu multimeediumisüsteemiga.
Lisateabe saamiseks vt jaotist “Telefoni  
ühendamine ja ühenduse katkestamine” ja  
“Android Auto™, CarPlay™”.

Hääljuhtimine
(sõltuvalt varustusest)
Nutitelefoni kloonimise häälkäsklusi saab  
kasutada ilma ekraanita, vajutades ja all  
hoides nuppu 1, mille järel kõlab helisignaal  
ja ekraanile ilmub skeem.
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HÄÄLETUVASTUSE KASUTAMINE (9/9)
Kõnetuvastusega ühilduvate rakendustega  
seotud häälkäskude andmiseks lülitage  
hääljuhtimine sisse ja esitage helisignaali  
järel oma soov.
Nutitelefoni kasutamine nutitelefoni klooni- 
mise kaudu hääljuhtimist kasutades.
Näide.
– “Helista José”;
– “Helista tööle”;
– ...
Telefoni ja rakenduse kasutamine kõnetu- 
vastust kasutades.
Näide.
– “Mine Champs-Elysées asukohas Paris”;
– “Mine koju”;
– ...
Märkus:  kõnetuvastuseks kasutatavad  
käsud sõltuvad kloonitava nutitelefoni ra- 
kendusest.

Sisselülitamine
Hääletuvastussüsteemi sisselülitamiseks  
peate:
– Vajutage ja hoidke all oma sõiduki häältu- 

vastuse nuppu 1;
–	 vajutage	 maailmarežiimi	 kloonimise	 

menüüs kasutatava rakendusega seotud  
häälkäsku.

Märkus: Hääletuvastuse kasutamise ajal  
oodake enne rääkimist alati helisignaali.
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Navigatsioon

’ kaart . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.2
Sihtkoha sisestamine. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.7
Navigatsiooni seaded  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2.15



carte
symboles cartographiques ...................
(page courante)

carte
affichage ..............................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

système de navigation ...............................
(jusqu’à la fin de l’UD)
guidage

carte .....................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

carte
réglages ...............................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

Google Maps™..........................................
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Carte

KAART (1/5)

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

“Kaart” ilma rakendatud marsruudita
1	 Maailmarežiim	“Navigeerimine”.
2 Hääljuhtimise seaded.
3 Vaadake, et kuvada 2D/põhi, 2,5D või  

ülevaaterežiimis.
4 Suurendamiseks või vähendamiseks  

suumige nuppude “+”/”-” abil kaarti.
Märkus. Samuti saate suumida suuremaks  
või väiksemaks, suurendades või vähenda- 
des ekraanil kahe sõrme vahelist vahet.

6

1

 5 Tänava nimi, millel parasjagu viibite.  
Vajutage, et pääseda juurde lisafunkt- 
sioonidele.

 6 Navigatsiooniseaded.
 7 Praegune asukoht.
 8 Kaart.
 9 Sihtkoha otsinguriba.
10  Tsentreerige uurimise järel kaart.

’ kaart
Kaardi kuvamine
Kaardile juurdepääsemiseks vajutage 
“Navigeerimine”	maailmarežiimile	1.
Kaardile	 pääseb	 ligi	 ka	 maalimarežiimist	 
„Rakendused” ja seejärel kaartide valikust  
„Maps”.
Kaart kuvab teie praegust asukohta ja sea- 
distatud teavet (ekraan POI , huviväärtused,  
liiklusteave jne).
Navigatsioonikaardil liikumiseks libistage  
seda ekraanil soovitud suunas.
Vajutage praeguse asukoha juurde tagasi  
tulemiseks nupule 3.
Märkus.
– „Maps” on vaikimisi navigeerimisraken- 

dus. Muud rakendused võivad olla al- 
lalaadimiseks saadaval „Play Store”  
poes,	mis	on	kättesaadav	maailmarežii- 
mist „Rakendused”;

– kaarti värskendatakse automaatselt,  
ilma, et peaksite sekkuma.

5

7

9

3
2

4

Otsing

Kodu

La Table Braisée
50 min - 27 miili (43 km)

12 min - 3,5 miili (5,6 km)

94.9 MHz Google’i abimees

10

Otsing

94.9 MHz Google’i abimees

Uuesti tsentreerimine

8



affichage 
au tableau de bord ...............................
(page courante)

2.3

ETI_UD80340_4
Carte (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

KAART (2/5)

Rakendatud marsruudiga kaardivaade
2 Hääljuhtimise seaded.
3 Vaadake, et kuvada 2D/põhi, 2,5D või  

ülevaaterežiimis.
4 Suurendamiseks või vähendamiseks  

suumige nuppude “+”/”-” abil kaarti.
6 Navigatsiooniseaded.
7 Praegune asukoht.

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

6

12

 8  Kaart marsruudi kuvamisega.
10 Tsentreerige uurimise järel kaart.
11  Väljaarvutatud marsruudil jätkamiseks  

järgige seda sõidurada ja -suunda.
12  Teekonnateave, nagu saabumisaeg, liik- 

lusteave ja järelejäänud kaugus lõppsiht- 
koha järgmise etapini (olenevalt konfigu- 
ratsioonist) jne.

13  “Vali teine marsruut”.
14  ”Teekonna otsing”.
15  “Marsruudi ülevaade”.

Navigeerimisekraan näidikuplokis
Olenevalt rooli asuva juhtseadisega  
“VIEW” 16 valitud vaatest on armatuurlaual  
kaht tüüpi navigeerimisekraani:
– väike navigeerimisekraan teistel kuva- 

del A;
– täisekraaniga navigeerimine spetsiaalsel  

kuval B.

11

15
3
2

4

8

de Paristänavale

Asukohast

07:37

4 minutit kauem

34 minutit – 29 miili (47 km)

14

(H24) Meak Google’i abimees

13

10de Paristänavale
07:37
34 minutit – 29 miili (47 km)

16

10
Uuesti tsentreerimine

07:37
34 minutit – 29 miili (47 km)

7
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Hääljuhtimise seaded
Juhendava hääle seadistamiseks vaju- 
tage 2, seejärel valige üks järgmistest su- 
vanditest:
– „Väljalülitatud” 17;
– „Ainult hoiatused” 18;
– „Taas sisse lülitatud” 19.
Märkus. Kui valite funktsiooni „Väljalülitatud”,  
ei anna multimeediasüsteem hääljuhiseid.

KAART (3/5)

Märkus. Navigeerimisekraan armatuurlaua  
ekraanil on saadaval ainult “Google Maps™”-i  
multimeediumsüsteemi navigatsiooniga.
Näidikuploki seadete kohta täiendava teabe  
saamiseks lugege sõiduki kasutusjuhendit.

Näidikuploki ekraanil näeb navigeerimistea- 
vet	kahes	vaaterežiimis:
– klassikaline vaade A. Teave ilmub näidi- 

kuploki ülemisse ossa 17;
– täisekraanivaade B.

A B

17
Paris-Keskmine

Comfort Comfort

Vahemaa

700m Paris-
Keskmine

de Paris

(H24) Meak

tänavale

Asukohast

07:37

Google’i abimees

34 minutit – 22 miili (35 km)

2

17

18

19



mode 2D/2D
mode 2D Nord .....................................
(page courante)
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KAART (4/5)

Ekraani režiim
Saate muuta kaameravaadet, vajutades  
nuppu 3.

„Põhi üleval” vaade (2D/põhi) 20
Kaart kuvab teie praegust asukohta põhja- 
suunas.

„Kasutaja vaade” (2,5D) 21
Kaart kuvab teie praegust asukohta  
3D-pinnal.
See on automaatselt suunaga reisisihi  
poole.
Reljeefkaardi kalde muutmiseks libistage  
kahte sõrme ekraanil alt üles või ülevalt alla.

„Ülevaade” 22
Kaardil kuvatakse teie praegune asukoht  
suunaga põhja ning ülevaade hetke mars- 
ruudist.
Märkus. Seda vaadet saab kasutada ainult  
siis, kui marsruut on käimas.

3

de Paris

Asukohast

07:37
34 minutit – 22 miili (35 km)

07:37
34 minutit – 22 miili (35 km)

de Paris

Asukohast

4 minutit kauem

Google’i abimees94.9 MHz Google’i abimees94.9 MHz Google’i abimees94.9 MHz

de Paristänavale

Asukohast

tänavaletänavale

20

21

22

07:37
34 minutit – 22 miili (35 km)



2.6

ETI_UD80340_4
Carte (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

KAART (5/5)

Juhtimine
Juhtimine aktiveerub, kui marsruut on välja  
arvutatud. Multimeediumsüsteem juhib teid  
kogu marsruudi vältel, teavitades teid igas  
ristumiskohas, milliseid järgmisi etappe jär- 
gida.
1. etapp: ettevalmistus
Multimeediumsüsteem teavitab teid navi- 
geerimishäälega, et peate varsti tegema  
manöövri.
2. etapp: hoiatus
Multimeediumsüsteem teavitab teid 
manöövrist, mida peate tegema.
nt “400 meetri pärast keerake järgmisele väl- 
japääsule”.

3. etapp: manööver
Multimeediumsüsteem näitab, milline  
manööver tuleks teha.
nt “Keerake järgmisel teeotsal paremale”.
Märkus. Kui te ei järgi sõidusoovitusi või kui  
te loobute väljaarvutatud marsruudist, arvu- 
tab multimeediumsüsteem automaatselt uue  
marsruudi.

“Marsruudi ülevaade”
Funktsiooni kasutatakse praeguse mars- 
ruudi üksikasjade kuvamiseks.
Marsruudi ülevaate ikoonilt 15 saab vaa- 
data:
– Üksikasjalikult praegust marsruuti;
– Alguspunkti ja sihtkohta koos mitmesu- 

guste soovituslike marsruutidega;
– Erinevaid etappe, vahemaid ja iga etapi  

kestust;
– ...

Av. des Prés tänavale George Stephenson

Google’i abimees94.9 MHz

de ParisTänav
78520 Limay

45 minutit – 33 miili 
(53 km)
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Entrer une destination

SIHTKOHA SISESTAMINE (1/8)

Ettevaatusabinõud navigee- 
rimisel
Navigatsioonisüsteemi kasuta- 
mine ei asenda mingil juhul juhi  

vastutust ega valvsust sõiduki juhtimisel.

Sihtkoha sisestamine
Vajutage	maailmarežiimis	“Navigeerimine” 1  
sihtkoha otsinguribale 2.

Hääletuvastuse kasutamine aadressi  
sisestamiseks
Lülitage sisse hääljuhtimine ning sisestage  
linna nimi, number ja/või tänava nimi ja siht- 
koha piirkond.
Rohkema teabe saamiseks lugege peatükki  
“Hääletuvastuse kasutamine”.
Märkus:  kõigi navigeerimisfunktsioonide  
ärakasutamiseks ühenduge oma Google®  
kontoga.

1
2

Sihtkohad “Kodu” ja “Töö”
Otsinguribalt saab käivitada sihtkohta  
“Kodu” või “Töö” navigeerimise.
Kui valitakse esimest korda “Kodu” või  
“Töö”, palub süsteem aadressi registreerida.
Märkus: multimeediumisüsteemis saab sal- 
vestada ainult ühe “Kodu” ja ühe “Töö” aad- 
ressi.

Teatud funktsioonid on kasutatavad  
ainult siis, kui sõiduk seisab paigal.

Sihtkoha otsinguriba 2 annab juurdepääsu:
– hiljutistele sihtkohtadele;
– kategooriatele (POI: huviväärsused);
– salvestatud aadressid (kodu, töö, lemmi- 

kud jne).
Märkus. Internetis sihtkoha otsingu kasu- 
tamiseks tuleb asukoha- ja andmete jaga- 
mise teenused aktiveerida. Lugege peatükki  
“Teenuste aktiveerimine”.

Hiljutised Töö

Gare de Limay

3 Avenue des Près

1 Avenue du Golf, 78280 Guyancourt

Rue de la gare

Montigny Le Bretonneux

Kategooriad

Salvestatud

Otsimine

Rue de Paris
35 minutit – 29 miili 
(47 km)

42 minutit – 32 miili 
(51 km)

La table Braisée

Google’i abimees94.9 MHz Google’i abimees94.9 MHz
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SIHTKOHA SISESTAMINE (2/8)

Aadressi leidmine
Otsinguribale 2 saab sisestada täieliku või  
osalise aadressi: riigi, linna, sihtnumbri,  
tänava, majanumbri, ristmiku jne.
Kui te hakkate tähti sisestama, pakub süs- 
teem sarnaseid tänavanimesid. Te saate:
– vajutada oma valiku kinnitamiseks kuva- 

tava tänava nimele;
– otsingule juurdepääsuks skaneerige ot-

singule vastavale tänavate täielik nime-
kiri A.

A

Hiljutised sihtkohad 3
Viimati kasutatud sihtkohtadele juurde- 
pääsuks valige otsinguribalt vahekaart  
“Hiljutised” Need salvestatakse automaat- 
selt multimeediaisüsteemist ja “Google®”  
kontoga ühendatud seadmeist.
Juhendamise käivitamiseks valige sihtkoht.

3

Sihtkoha otsimine
Sihtkoha otsinguribalt 2 pääsete ligi järg- 
miste sihtkohatüüpide vahekaartidele:
– “Hiljutised” 3;
– “Kategooriad” 4;
– “Salvestamine” 5.

4

5

3

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

Hiljutised Töö

Gare de Limay

3 Avenue des Près

1 Avenue du Golf, 78280 Guyancourt

Rue de la gare

Montigny Le Bretonneux

Kategooriad

Salvestatud

Hiljutised Laadimisjaamad

Restoranid

Lähikauplused

Kohvikud

Kategooriad

Salvestatud

Rue de Rivoli

Rue de Rivoli

Rue de Rivoli

Rue de Rivoli

Rue de Rivoli

Rue de Rivoli

Rue de Rivoli

Paris, France

Villepreux, France

Epinay-sur-Orge, France

Gambais, France

Lille, France

Le Havre, France

Angers, France

Hääletuvastus rivoli Rivoli

Google’i abimees94.9 MHz Google’i abimees94.9 MHz
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SIHTKOHA SISESTAMINE (3/8)

POI valimise järel kuvab multimeediumisüs- 
teem järgmise teabe (kui on saadaval):
– aadress, lahtiolekuajad, valikud jne;
– telefoninumber;
– saabumisaeg ja vahemaa;
– marsruudi ülevaade;
– ...

Kategooria valimise järel pakub multimee- 
diumisüsteem POI nimekirja B-l ja kaardil.  
Te saate:
– valiku kinnitamiseks vajutage kuvatavale  

POI B;
– otsingule vastavale nimekirjale juurde- 

pääsemiseks kerige kuvatud huvipunk- 
tide POI nimekirja B.

Märkus: POI nimekirja värskendatakse  
reaalajas “Google Maps™” abil.

Sihtkohad kategooria 4 järgi
Kategooriate nimekirjale POI juurdepääsuks  
valige kategooriate sakk (huvipunkt):
– “Tanklad”/”Laadimisjaamad”;
– restoranid;
– lähikauplused;
– kohvikud.
Huvipunkt POI kujutab endast marsruudi lä- 
heduses asuvat teenust, asutust või vaata- 
misväärsust (lähtekohta, sihtkohta teel jne).

4

B

Hiljutised Laadimisjaamad

Restoranid

Lähikauplused

Kohvikud

Kategooriad

Salvestatud

Restoranid

La Table de Bre...
8 minutit

6 minutit

4 minutit

8 minutit

4 minutit

suletud

4,1 (111) - €

4,4 (177) - €

suletud

4,1 (934) - €

Le Relay d’Arcy

Le Saule en Sel

Rest’O Cocorico

Le SO

La Table Braisée

8 Rue d’Alsace
Avatud kella 23.00ni

4,5
Restoran 

78200 Mantes-la-Jolie

01 75 74 43 84

8 minutit – 1,9 miili (3,1 km)

2 minutit kauem

Sama kestus

Start

Google’i abimees94.9 MHz

Google’i abimeesRIRE ET CHANSONS Google’i abimeesRIRE ET CHANSONS
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SIHTKOHA SISESTAMINE (4/8)
Rakendatud marsruudile peatuse lisamiseks  
POI vajutage 6.

“Salvestamine” 5
Salvestatud kohtadele juurdepääs: 
– “Tekstiga”;
– “Lemmikud”;
– “Salvestatud”;
– “Külastamiseks”;
– “Kontaktid”.
Märkus:  salvestatud asukohad sünkroni- 
seeritakse teie kontoga Google® isegi juhul,  
kui need on kasutusel muudel teie kontoga  
ühendatud seadmetel.

Samuti saab POI otsida poolelioleva mars- 
ruudi korral.
Märkus. Huvipunkti POI otsingul kasuta- 
takse teie asukohta. Kui otsite mõnda muud  
geograafilist piirkonda, sisestage soovitud  
asukoht.
Pärast multimeediumisüsteemis otsingu te- 
gemist ja POI valimist kuvab multimeediu- 
misüsteem teabe (kui on saadaval) ja selle  
asukoha rakendatud marsruudil.
Rakendatud marsruudi kuvamiseks vaju- 
tage 7.

6
7

“Kaardi sirvimine”
Kaardi uurimiseks liigutage kaarti, surudes  
oma sõrme vastu ekraani, samal ajal seda  
lohistades.
Kaardil suuremaks või väiksemaks suumi- 
miseks vajutage 9 nuppe või suurendage  
või vähendage ekraanil kahe sõrme vahelist  
vahet.
Kaardi tsentreerimiseks vajutage nuppu  
„Tsentreeri” 8.

9

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

Uuesti tsentreerimine

Juurdepääs –  
TotalEnergies

Rte de Chartres N10
Avatud kella 23.00ni

78190 Trappes

1,81 €/E10

01 30 16 01 20

8 minutit – 1,9 miili (3,1 km)

3 minutit kauem

Lisa

Av. des près tänavale George Stephenson

Google’i abimees94.9 MHz Google’i abimees94.9 MHz

8

Otsing
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SIHTKOHA SISESTAMINE (5/8)

“Teekonna otsing” 10
See funktsioon võimaldab otsida ja lisada  
ühe või mitu rakendatud marsruuti. Lisada  
saate:
– otsingu kõnetuvastust kasutades;
– bensiinijaamad;
– restoranid;
– lähikauplused;
– kohvikud.

Rakendatud marsruudile  
sihtkoha sisestamine
Kui marsruut ei ole rakendatud, on võimalik  
juurde pääseda järgmistele funktsioonidele:
– “Vali teine marsruut” 12;
– “Teekonna otsing” 10;
– “Navigatsiooni seaded” 13;
– “Sihtkohta juhatamise väljalülitamine” 14;
– “Marsruudi ülevaade” 11;
– ...

“Vali teine marsruut” 12
Teiste multimeediasüsteemi poolt pakuta- 
vate marsruutide vaatamiseks vajutage 12.

13

14
07:37
1 tund 4 minutit 22 miili (35 km)

de ParisTänav

Asukohast

Otsing: marsruut...

Laadimisjaamad

Häälotsing

Kirdesuund

Restoranid

Lähikauplused

Kohvikud

10 11

Google’i abimees94.9 MHz

12
Google’i abimees94.9 MHz

4 minutit kauem
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SIHTKOHA SISESTAMINE (6/8)

“Seaded” 13
Kasutage seda menüüd järgmistele navi- 
geerimisseadetele juurdepääsemiseks:
– “Liiklus”;
– “Hääljuhtimine”;
– “Marsruudivalikud”;
– “Muuda kodu või töö aadressi” (kui on  

juba salvestatud);
– “Võrguühenduseta kaardid”;

– “Konfidentsiaalsuskeskus”;
– “Tutvustus/abi”; 
Seadete kohta täiendava teabe saamiseks  
lugege navigeerimisseadete peatükki.

“Sihtkohta juhatamise  
väljalülitamine” 14
Kasutage seda funktsiooni praeguse mars- 
ruudi tühistamiseks. Juhatamise peatami- 
seks vajutage 14.

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

“Marsruudi ülevaade” 11
Marsruudi eelvaatest 11 saate vaadata nii  
praegust kui ka alternatiivseid marsruute.
Mingil marsruudil vajutades saab vaadata  
teekonda ning teepikkust ja kestust.

14
07:37
1 tund 4 minutit 22 miili (35 km)

de ParisTänav

Asukohast

Reguleerimine

Liiklus

Hääljuhtimine

Marsruudivalikud

Võrguühenduseta kaart

Konfidentsiaalsuskeskus

Tutvustus/abi

Kirdesuund Kirdesuund

Marsruudivalikud

1 tund 4 minutit – 22 miili 
(35 km)

Sama kestus – 23 miili 
(37 km)

2 minutit kauem – 22 
miili (36 km)

A13 kaudu

N118 kaudu

D146 kaudu

Alternatiivsed teekonnad

Google’i abimees94.9 MHzGoogle’i abimees94.9 MHz Google’i abimees94.9 MHz
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SIHTKOHA SISESTAMINE (7/8)

Maailmarežiim “Navigeerimine”  
elektriliste ja hübriidsõidukite  
jaoks
Multimeediumsüsteemi seadistamine 
oleneb sõiduki mootorist:
– Tankla sisepõlemismootoritega sõidukite  

ja hübriidsõidukite jaoks (ilma laadimis- 
pesadeta);

– Laadimisjaam elektriliste sõidukite jaoks;
– Tankla ja laadimisjaam hübriidsõidukite  

jaoks (laadimispesadega).
Kuvatakse lisamenüüd ja erinevad seaded.
Märkus.
– saadaolevate laadimispunktide kuvami- 

seks peavad teenused olema aktiveeri- 
tud. Vaadake lõiku pealkirjaga “Teenuste  
aktiveerimine”;

– kõikide navigatsioonifunktsioonide kasu- 
tamiseks sisestage oma sõiduki kohta  
teave (nt laadimispesa tüüp), luues ühen- 
duse oma Google®  kontoga.

Kui on vaja rohkem laadimiskordi, arvutab  
multimeediumisüsteem automaatselt laa- 
dimisjaamade optimaalse kombinatsiooni,  
hoidmaks kogumarsruuti minimaalsena.
Nimekirjast C näeb avalike laadimisjaamade  
nimesid ning teekonda ja erinevate laadimis- 
jaamade asukohti kaardil.
Märkus:  laadimisjaamade nimekirja värs- 
kendatakse reaalajas “Google Maps™” abil.

Sihtkoha sisestamine
Sihtkoha sisestamise korral teavitab multi- 
meediumisüsteem, kas praeguse laetuse ta- 
semega on võimalik sinna jõuda.
Kui sihtkoht on sõiduulatuses, kuvatakse 15  
laetuse taseme hinnanguline väärtus prot- 
sentides.
Kui on vaja vaid ühte laadimispeatust, saab  
valida laadimisjaama.

15

Laadimisjaamad

Vélizy-Villacoubl...
+7 minutit ümbersõiduks
Kokku keskmine: 2

Kokku keskmine: 2

Kokku keskmine: 2

Kokku aeglane: 2

Kokku aeglane: 2

Kokku aeglane: 2

+5 minutit ümbersõiduks

+9 minutit ümbersõiduks
LME teenus

Elektrisõid...

Mega laadimise tee...

Väga ki... Kokku: 16

Route de Venables

Asukohast

1 h 42 min

17 : 14
109 miili (176 km)

C

Route de Paris

Google’i abimees94.9 MHz Google’i abimees94.9 MHz
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SIHTKOHA SISESTAMINE (8/8)

Seejärel saate:
– käivitada navigeerimine jaama;
– helistada jaama;
– ...

Vajutage ühte C laadimisjaama järgmiste  
andmete vaatamiseks:
– nimi, klassifikatsioon, lahtiolekuajad ja  

aadress;
– saadaolevate laadimispesade tüüp ja  

arv;
– hinnanguline laadimisaeg, kaugus ja jä- 

relejäänud laetuse tase saabumisel;
– makseviis;
– ...
Märkus:  ekraanil kuvatavate laadimispis- 
tikute saadavaloleku teave võib navigeeri- 
mise ajal muutuda.

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

Marsruudi ülevaade

kiire;

kiire;

Keskmine

CHAdeMO

CCS

Tüüp 2

Kokku: 1

Kokku: 1

Kokku: 1

50 kW

50 kW

43.5 kW

+32 800 78 192

Avatud 24 tundi

Kogusummast

5564 Houyet
E411 AS 24

Allego laadimisjaam Teie asukoht

Laadimine ...

Elektrisõid...

Laadimine ...

Laadimine ...

Laadimine ...

1 tund 56 minutit

18.39 C...

15 minutiga laadimine

40 minutiga laadimine

45 minutiga laadimine

45 minutiga laadimine

22.24 C...

19.55 C...

01.20 C...

A6 kaudu
114 miili (183 km)

Start

Peatuse lisamine

22.10.2021 Driving Eco 22.10.2021 Driving Eco



réglages
navigation ............................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

navigation
réglages de navigation .........................
(jusqu’à la fin de l’UD)

Google Maps™..........................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

2.15

ETI_UD80342_4
Réglages de navigation (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

Réglages de navigation

NAVIGATSIOONI SEADED (1/4)

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

Menüü “Seaded”
Navigeerimisseadetele juurdepääsuks vaju- 
tage	maailmarežiimis	“Navigeerimine” sea- 
dete ikooni 1.

1

Järgmistele seadetele juurdepääsemiseks  
kasutatakse seadete ikooni 1:
– “Liiklus” 2;
– “Hääljuhtimine”3;
– “Marsruudivalikud” 4;
– “Võrguühenduseta kaardid” 5;
– “Konfidentsiaalsuskeskus” 6;
– “Tutvustus/abi” 7.

2
3
4

“Liiklus” 2
See funktsioon võimaldab vastu võtta järg- 
mist reaalajas teavet:
– liiklusteave ja ummikud teie piirkonnas;
– avariid ja teetööd või teesulud lähedastel  

teedel;
– ...
Liiklusfunktsiooni sisse-/väljalülitamiseks  
vajutage 8.

5

7
6

8
Reguleerimine

Liiklus

Hääljuhtimine

Marsruudivalikud

Võrguühenduseta kaart

Konfidentsiaalsuskeskus

Tutvustus/abi

KirdesuundOtsimine

Rue de Paris
35 minutit – 29 miili 
(47 km)

Google’i abimees94.9 MHz

42 minutit – 32 miili 
(51 km)

La table Braisée
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NAVIGATSIOONI SEADED (2/4)

“Hääljuhtimine” 3
Selle seade alt saab:
– vaigistada “Navigeerimine” 9 heli;
– vaigistada “Navigeerimine” heli, jättes  

alles ainult liiklushoiatused 10;
– uuesti sisse lülitada hääljuhtimise heli 11;
– katsetada “Navigeerimine” heli hääljuhti- 

mise 12 helivaljuse reguleerimiseks.

“Marsruudivalikud” 4
Selle seade alt saab sisse või välja lülitada  
järgmisi marsruudivalikuid:
– „Väldi suuremaid teid”;
– “Väldi teemaksupunkte”;
– “Väldi praame”.

9

11

12

10

“Võrguühenduseta kaardid” 5
Võrguühenduseta kaardid võimaldavad  
laadida alla ja salvestada kaarte multimee- 
diumisüsteemis, nii et neid saab kasutada  
kohas, kus internetiühendus on aeglane,  
see ei ole saadaval või internetiühendust ei  
taheta kasutada.
Võrguühenduseta kaartide nimekiri on saa- 
daval A.
Võrguühenduseta kaardi erivalikutele lisami- 
seks vajutage 13.

13

Marsruudivalikud Võrguühenduseta kaardid

Võrguühenduseta kaarte pole

Erivalik

Hääljuhtimine

Heli vaigistamine

Ainult hoiatused

Taaskäivita heli

Heli katsetamine
Juhendamisteadete helituge-
vuse reguleerimine

Väldi suuremaid teid

Tasuliste teede vältimine

Praamide vältimine

22.10.2021 Driving Eco 22.10.2021 Driving Eco

A
300 m/Versailles/Bois-d’Arcy

Google’i abimees94.9 MHz
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NAVIGATSIOONI SEADED (3/4)

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

Erivalik
Seda funktsiooni kasutatakse kaardil ala väl- 
javalimiseks ja tegemist on allalaaditava tea- 
bega.
Allalaaditava valiku reguleerimiseks kohan- 
dage ja suumige kaarti.

“Konfidentsiaalsuskeskus” 6
Sellest menüüst saab konfigureerida järg- 
misi jagatavaid privaatsusandmeid:
– “Jaga sõiduandmeid Google®-ga";
– “Võrguühenduseta kaardid”
Sõiduki asukohaseadetele juurdepääsemi- 
seks vajutage asukohaseadetele juurdepää- 
sule 14.

“Jaga sõiduandmeid  Google®“ -ga
Sõidu- ja asukohaandmeid saab jagada  
Google®-ga. Neid saab kasutada selle info  
täiendamiseks, mida Google® pakub teile ja  
teistele kasutajatele, näiteks navigeerimise,  
reaalajas liiklustingimuste, võrguühendu- 
seta kaartide saadavuse jne kohta.
Andmete jagamine võib olla:
– “välja lülitatud”;
– sisse lülitatud ainult üksikasjaliku navi- 

geerimise käigus;
– “alati sisse lülitatud”.

14

Erivalik Konfidentsiaalsuskeskus 

22.10.2021 22.10.2021Driving Eco Driving Eco

Valige sõiduki andmed, mida soovite jagada Jaga sõiduandmeid Google’iga

Välja lülitatud 

Detailsel navigeerimisel

Alati sisse lülitatud

Asukohaandmed
Navigatsiooniteave (detailne navigeerimine jne)
Võrguühenduseta kaartide ulatuse andmed
Internetiühendus

Navigatsioon
Liikluse olek reaalajas (liikluse kiirused ja suletud teed)
Võrguühenduseta kaartide saadavus

Sõidu ajal kasutab Maps muu hulgas järgmisi andmeid:

Jagatud andmeid hoitakse Google’i serverites. Andmeid võib kasutada Google’i poolt teile  
ja teistele kasutajatele antud teabe paremaks muutmiseks. Näide.

Valige võrguühenduseta kaartide suvandid

Jaga sõiduandmeid Google’iga

Võrguühenduseta kaardid

Detailsel sirvimisel

Võrguühenduseta kaartide käsitsi allalaadimine

Selleks et näidata, kus te kaardil asute, saadab Maps mõnikord teie asukohatea- 
vet Google’ile, isegi kui kõik need seaded on välja lülitatud. Maps edastab need  
andmed (kaasa arvatud teie marsruudi) sõiduki süsteemile, et te saaksite ohu- 
tusfunktsioone kasutada. Asukoha väljalülitamiseks avage asukohaseaded.

Allalaadimine

Kohandamiseks liigutage/suurendage 
Allalaadimine kasutab kuni 50 MB allesjäänud salvestusruumist

Olete lahti ühendatud. Ühendamisel kustutatakse kõik allalaaditud kaardid
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NAVIGATSIOONI SEADED (4/4)

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

“Tutvustus/abi” 7
Sellest menüüst pääseb ligi järgmiste kom- 
ponentide teabele ja kasutusviisidele:
– “Võrguühenduseta kaartide abi”;
– “Open Source litsents”;
– “Abikeskus”;
– “Veebiajalugu”;
– “Google Maps™”;
– „Versioon”;
– ...

Võrguühenduseta “kaartide valikud”
Allalaaditavaid võrguühenduseta kaarte  
saab värskendamiseks valida järgmiselt:
– automaatselt;
või
– käsitsi.
Märkus: täiendavat teavet laadimise kohta  
leiate multimeediumisüsteemi juhistest.

Võrguühenduseta kaardid

Tutvustus/abi

Võrguühenduseta  
kaartide abi

22.10.2021 Driving Eco

Abikeskus
g.co/mapsincar

g.co/myactivity

©2021 Google LLC

11.13.123.E

Veebiajalugu

Google Maps

Versioon

Open Source litsentsidVõrguühenduseta kaartide automaatne allalaadimine

Võrguühenduseta kaartide käsitsi allalaadimine

ühendus*

Kui valite “Võrguühenduseta kaartide käsitsi allalaadimise”

Maps laadib automaatselt alla ...

Valige võrguühenduseta kaardid

Osa sõiduki ohutusfunktsioonidest ...

Teie sõiduk saab võtta ühendust ....
Saate endiselt valida ...

Selle funktsiooni väljalülitamisel ...

Võrguühenduseta kaartide kustutamiseks ...
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Sources audio

HELIALLIKAD (1/2)

Ekraan “Heliallikad”
 3  Allikas “CarPlay™”.
 4 Allikas “Bluetooth® audio”.
 5  Väljumine ekraanilt “Heliallikas”.
 6  Allikas “Rakendus”.
 7  Allikas “USB” (USB-port).
 8  Allikas “Raadio”.
 9  Allikas “Podcasts”.
 10  Allikas “Google News”.
 11  Allikas “Android Auto™”.

6

7

11

10

“Heliallikad”
Sissejuhatus
“Heli” 1 alt saate valida heliallika, mida soo- 
vite kuulata, vajutades 2.
Märkus. Ikoon 2 muutub vastavalt kasutata- 
vale heliallikale.
Heliallikad võivad olenevalt varustustase- 
mest erineda.
Multimeediaekraanil A kuvatakse ja sellele  
saab valida ainult heliallikaid, mis on saa- 
daval rakenduses “Play Store™” ja mis on  
sealt alla laaditud.

5
“CarPlay™”
Kasutage seda allikat nutitelefoni kopeeri- 
mise funktsiooni abil muusika kuulamiseks  
nutitelefonist, kui sõiduk on varustatud tee- 
nusega “CarPlay™”. Lisateabe saamiseks  
vt jaotist “Android Auto™, CarPlay™”.

“Bluetooth audio”
Seda allikat saab kasutada muusika kuula- 
miseks nutitelefonist Bluetooth®-ühenduse  
abil. Lisateabe saamiseks vt jaotisi  
“Muusika” ja “Telefoni ühendamine ja ühen- 
duse katkestamine”.

“Rakendus”
Kasutage seda allikat, et kuulata muusikat  
muusika voogedastuse rakenduste kaudu ja  
pääseda juurde oma helirakendustele, mis  
on alla laaditud rakenduse “Play Store™”  
kaudu. Lisateabe saamiseks vt jaotisi  
“Muusika” ja “Rakenduste haldamine”.

1
2Loend Lemmikud

2 tundi uudiseid: Prantsusmaa ja ...

3 4

Android Auto

Raadio

Apple CarPlay SpotifyAudio Bluetooth

USBGoogle News Podcasts

Allikad

9 8A
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HELIALLIKAD (2/2)
“USB” (USB-pesa)
Kasutage seda allikat muusika kuulamiseks  
USB-mälupulgalt. Lisateavet vt jaotisest  
“Muusika”.
Märkus.
– süsteem ei pruugi mõningaid vorminguid  

tuvastada;
– USB-ajam peab olema FAT32 või  

NTFS vormingus ning minimaalselt 
8 GB mahuga ja maksimaalselt 64 GB  
mahuga.

“Raadio”
Seda allikat saate kasutada raadio kuu- 
lamiseks. Lisateabe saamiseks vt jaotist  
“Raadio”.

“Podcasts”
Kasutage seda allikat, et kuulata “Podcasts”.

“Google News”
Kasutage seda allikat, et kuulata “Google  
News”.

“Android Auto™”
Kasutage seda allikat nutitelefoni kopeeri- 
mise funktsiooni abil muusika kuulamiseks  
nutitelefonist, kui sõiduk on varustatud ra- 
kendusega “Android Auto™”. Lisateavet vt  
jaotistest “Android Auto™, CarPlay™” ja  
“Muusika”.



radio
mémorisation automatique des sta-
tions .....................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

radio
présélection de stations .......................
(jusqu’à la fin de l’UD)

radio choisir une station
écouter la radio ....................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
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Écouter la radio

RAADIO KUULAMINE (1/5)

Roolisamba juhtseadisel olevat nuppu  
kasutades saab salvestatud jaama  
valida	 ja	olenevalt	valitud	režiimist	raa- 
diojaamu kerida. Täiendava teabe saa- 
miseks lugege “Juhtseadiste sissejuha- 
tuse” peatükki.

Ekraan “Raadio”
 A  “Loend”	saki	režiim.
 B  “Lemmikud”	saki	režiim.
 C  Olemasolevate jaamade loend.
 D  Parajasti mängiva raadiojaama esi- 

tusala ja juurdepääs täisekraanile.  
Parajasti mängiva muusikapala täi- 
sekraanil kuvamiseks vajutage sellele  
alale.

 1	 	Juurdepääs	maailmarežiimile	“Heli”.
 2	 	Juurdepääs	 maai lmareži imi le		

“Rakendused”.

7

9

21“Raadio”
Sissejuhatus
Maailmarežiimis	 “Heli” 1 vajutage nuppu 3  
allika “Raadio” valimiseks. 12

11

13
4
3

5

10

8

C

D

B

 3  Juurdepääs heliallikatele.
 4  Juurdepääs “Raadio seaded”.
 5  Hetkel kuulatav raadiojaam.
 6  Juurdepääs “Heli seaded”.
 7  Raadiojaama salvestamine valikus  

“Lemmikud”.
 8  Peatage praeguse jaama raadio/ 

taasesitus.
 9  Minge järgmisele jaamale.
 10  Minge viimasele jaamale.
 11  Praeguse jaama nimi ja sagedus.  

Tekstiteave (raadio logo, laulja, muu- 
sikapala jne).

 12  Juurdepääs raadiosagedusaladele  
(FM, AM, DAB).

 13  “Heli” parajasti mängiva allika teave.
Märkus. Olemasolev teave oleneb valitud  
jaamast või raadiosagedusalast.

Loend Lemmikud

2 tundi uudiseid: Prantsusmaa ja ...

A

6
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RAADIO KUULAMINE (2/5)

Täisekraanil kuvamine E
D alal parajasti mängiva raadiojaama täisek- 
raanil kuvamiseks vajutage sellele alale.
Täisekraanil kuvamise E minimeerimiseks  
vajutage 14.

Raadiosagedusala valimine
Vajutage nuppu 12 ja valige lainepikkus  
„FM”, „AM” (olenevalt seadmest) või „DAB”  
(maapealne digiraadio) nimekirjast 17.

Raadiojaama otsing
Praeguses raadiosagedusalas saab otsida  
raadiojaamu:
– sageduse järgi (kasutatav ainult “FM” lai- 

nepikkusega): sisestage soovitud sage- 
dus käsitsi, kasutades 15;

– tähestikulises järjekorras: liikuge edasi  
või tagasi järgmise raadiojaamani, vaju- 
tades nupule 16.

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

E

1115

17

2 tundi uudiseid: Prantsusmaa ja rahvusvaheline

15

16

14

E

Raadijaamade lisamine  
lemmikutesse “Lemmikud” ja  
nende sealt eemaldamine
Täisekraani	režiimis	või	„Loend”	režiimis	va- 
jutage nuppu 7, et lisada praegune raadio- 
jaam jaotisse „Lemmikud” või see sealt ee- 
maldada.

7
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RAADIO KUULAMINE (3/5)

14

C

“Loend” režiim A
See	 režiim	võimaldab	otsida	ning	vaadata	 
multimeediumsüsteemi leitud ja tähestikuli- 
ses järjekorras olevaid jaamu „FM”- ja „DAB”  
lainealades ja „AM”-sagedustel (olenevalt  
seadmest).
Lapake kõigi jaamade läbikerimiseks nime- 
kirja C.
Valige nimekirjast kuulatav raadiojaam.

A

Parajasti mängivat raadiojaama kuvatakse  
minipleieril D. Parajasti mängiva raadio- 
jaama täisekraanil kuvamiseks vajutage sel- 
lele alale.
Kui “FM” sagedusribal olevad raadiojaamad  
ei kasuta süsteemi RDS või kui sõiduk asub  
viletsa raadioleviga piirkonnas, ei ilmu ek- 
raanile jaama nimi ja logo, vaid ainult sage- 
dus.
Märkus. Olemasolev teave oleneb valitud  
jaamast või raadiosagedusalast.

Loend Lemmikud

2 tundi uudiseid: Prantsusmaa ja ...

“Lemmikud” režiim B
See	 režiim	 võimaldab	 avada	 varem	mällu	 
salvestatud raadiojaamu.
Valige nimekirjast kuulatav raadiojaam.
Parajasti mängivat raadiojaama kuvatakse  
minipleieril D.

B

D

Loend Lemmikud

2 tundi uudiseid: Prantsusmaa ja ...
D
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RAADIO KUULAMINE (4/5)

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

Menüü “Raadio seaded” 4
Menüüst “Raadio seaded” 4 pääseb juurde  
järgmistele raadiofunktsiooni seadetele:
– “FM”;
– „DAB” (olenevalt seadmest);
– „Teatised” (olenevalt seadmest).

4
Loend

Programme playlist - All About The...

Lemmikud

“FM”
Seadete alt saate lülitada sisse või välja  
järgmisi elemente.
– “AF”;
– „AM” (olenevalt seadmest);
– “Piirkond”;
– “TA/I-Traffic”

“AF”
FM-raadio sagedus võib olenevalt geograa- 
filisest asukohast muutuda.
Geograafilist piirkonda vahetades sama raa- 
diojaama kuulamise jätkamiseks lülitage  
sisse funktsioon AF.
Audiosüsteem jälgib automaatselt sage- 
duste muudatusi ilma katkestusteta.
Märkus. Kõik raadiojaamad seda võimalust  
ei paku. 
Halvad levitingimused võivad vahel põhjus- 
tada sageduste juhuslikke ja ebameeldivaid  
kõrvalekaldeid. Sel juhul lülitage sageduste  
muutmise automaatne häälestamine välja.

“AM” (olenevalt varustusest)
Lainepikkuse ekraani AM saab sisse või  
välja lülitada.
“Piirkond”
Kui	režiim	“Piirkond” on sisse lülitatud, lüli- 
tub raadio signaalitaseme langemisel uuele  
sagedusele, vahetades eelnevalt kuulatud  
jaama välja.
Märkus.
– samas piirkonnas asuvad jaamad edas- 

tavad mõnikord erinevaid programme või  
kasutavad erinevaid raadiojaama nime- 
sid;

– mõned raadiod edastavad piirkondlikel  
sagedustel. Sel juhul:

 –  kui “Piirkondˮ on aktiveeritud: süsteem ei  
lülitu uue piirkonna saatjale, vaid vahe- 
tab tavapäraselt algse piirkonna saat- 
jate vahel;

 –  kui “Piirkondˮ on inaktiveeritud: süsteem  
lülitub uue piirkonna saatjale, isegi kui  
edastatav programm on erinev.

6
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RAADIO KUULAMINE (5/5)
“TA/I-Traffic” (liiklusteave)
Kui see funktsioon on sisse lülitatud, või- 
maldab sõiduki audiosüsteem kuulata saa- 
davat liiklusteavet (olenevalt riigist), kui FM- 
raadiojaamad neid edastavad.
Peate seejärel valima raadiojaama sage- 
duse, mis liiklusteavet edastab. Kui kuulate  
teist heliallikat (USB, Bluetooth®), katkes- 
tatakse selle tegevus automaatselt, kui uus  
liiklusteave vastu võetakse.

“DAB”
(sõltuvalt varustusest)
Seadetest saab “Simulcast / üleandmine  
(DAB -> FM)” sisse või välja lülitada.
Kui see funktsioon on sisse lülitatud ja para- 
jasti mängiva jaama DAB vastuvõtt on vilets,  
lülitub raadio automaatselt samaväärsele  
jaamale FM (kui on saadaval).
Audiosüsteem lülitub automaatselt tagasi di- 
gijaamale DAB niipea, kui vastuvõtt on saa- 
daval.

Märkus: see funktsioon on saadaval ainult  
siis, kui raadiojaamal on FM- ja DAB- 
versioonid.

“Teadaanded”
(sõltuvalt varustusest)
Kui see funktsioon on sisse lülitatud, või- 
maldab see automaatselt kuulata uudiseid  
niipea, kui teatud DAB raadiojaamad neid  
edastavad.
Kui te valite seejärel mõne teise heliallika,  
katkestab valitud programmitüübi edasta- 
mine teiste allikate esitamise.
Seadetest saab lülitada sisse või välja tea- 
daanded järgmiste teemade kohta:
– “Hädaolukord”;
– “Avarii”;
– “Liiklusteave”;
– “Ilm”;
– “Uudised”;
– “Sündmus”;
– “Sport”;
– “Mitmesugust”.

„Heli seaded” 6
Ikooniga 6, saate reguleerida heliseadeid.
Rohkema teabe saamiseks olemasolevate  
seadete kohta vaadake jaotist “Heli seaded”.

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.



clé USB......................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
Bluetooth® .................................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
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Musique

MUUSIKA (1/3)

“Muusika”
Sissejuhatus
Kuulatava heliallika valimiseks vajutage re- 
žiimis	“Heli” 1 2.
Heliallikad võivad olenevalt varustustase- 
mest erineda. Multimeediumiekraanil kuva- 
takse ja on võimalik valida ainult saadaole- 
vaid allikaid.
Märkus.
– sõltuvalt kasutatavast heli voogedastuse  

rakendusest võivad ekraani juhtseadised  
muutuda;

– süsteem ei pruugi mõningaid vorminguid  
tuvastada;

– USB-ajam peab olema FAT32 või  
NTFS vormingus ning minimaalselt 
8 GB mahuga ja maksimaalselt 64 GB  
mahuga.

Muusikat saate vahetada, kasutades  
roolisamba juhtseadisel olevat nuppu.

Menüü “Allikad”
Menüüst “Allikad” 2 saab valida muusikat  
mitmest saadavalolevast allikast.
Valige multimeediumisüsteemiga ühendatud  
allikas järgmisest nimekirjast:
– “Raadio”;
– “USB” (USB-pesa);
– “Bluetooth® audio”;
– “Podcasts”;
– “CarPlay™”;
– “Android Auto™”;
– voogesituse rakendus;
– ...

Heliallikad võivad olenevalt varustustase- 
mest erineda.
Märkus. „Play Store™” kaudu saab pai- 
galdada muid meediaallikaid ja need il- 
muvad olemasolevate allikate loen- 
disse. Rakenduse paigaldamise kohta  
rohkema teabe saamiseks lugege peatükki  
“Rakenduste haldamine”.

1
2

Laulud Albumid Artistid Playlists

Bluetooth

Palace Of The  
Innocents

Presence

Blah Blah

Monstercat

Shedding Skin

Snow Fire
AllttA . Facing Giants

Moonsoonsiren

Raf Riley

ng Giants

Pop Star Never

The Now Now

Android Auto

Raadio

Apple CarPlay

Spotify

Audio Bluetooth USB

Allikad
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MUUSIKA (2/3)

“Bluetooth® heli", "USB" ja heli  
voogesituse rakendus
“Bluetooth®-i”, USB heliallikast või voogedas- 
tuse muusikarakendusest pääseb ligi kate- 
gooriate kaupa korraldatud esitusloenditele:
– “Laulud” 13;
– “Albumid” 14;
– “Artistid” 15;
– “Playlists” 16.
Parajasti mängivat muusikapala kuvatakse  
minipleieril 17. Parajasti mängiva muusika- 
pala	esitusrežiimis	kuvamiseks	vajutage	sel- 
lele alale.

14 15 16

16

Mängimise režiim
 A  Teave parajasti mängiva muusikapala  

kohta (pealkiri, esitaja nimi, albumi  
pealkiri ja kaanepilt, kui allikas seda  
edastab).

 1	 	Juurdepääs	režiimile	“Heli”.
 3  Praeguse esitusloendi kuvamine.
 4   Mängitava muusikapala pikkus.
 5  Muusikapala või esitusloendi korda- 

mise aktiveerimine/inaktiveerimine.

A

9 5678

 6 Järgmise muusikapala esitamine.
 7  Muusikapala peatamine ja taasta- 

mine.
 8  Lühike vajutus: praeguse muusika- 

pala algusesse naasmine.
    Teine lühike vajutus (alla 3 sekundi  

pärast esimest lühikest vajutust): järg- 
mise muusikapala mängimine.

 9  Muusikapalade suvalises järjekorras  
esitamise sisse- ja väljalülitamine.

 10  Praegu mängitava muusikapala esi- 
tuse aeg.

 11  Praegu mängitava muusikapala ede- 
nemise riba.

 12  Tagasiminek minipleieriga nimekir- 
jarežiimi.

Märkus.
– Valida saab mängitava muusika täisek- 

raanil A või minipleieril 17 kuvamise  
vahel;

– Olenevalt telefonist ja voogedastuse  
muusikarakendusest ei pruugi mõned  
funktsioonid saadaval olla.

10

3

4

12 Laulud Albumid Artistid Playlists

Bluetooth

Evolve

Palace Of The  
Innocents

Presence

Blah Blah Blah

Monstercat

Shedding Skin

Snow Fire
AllttA . Facing Giants

Bohemian Rap

Moonsoonsiren

Raf Riley

Facing Giants

Pop Star Never

The Now Now

Snow Fire
AllttA . Facing Giants

Bluetooth
1 13

11

17
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MUUSIKA (3/3)

“Otsimine”
Vajutades otsinguikooni 19, mis on saadaval  
igal “Allikad”	 ekraanil	 režiimis	 “Heli”, saab  
otsida:
– muusikapala pealkirja;
– albumit;
– esitajat;
– playlist;
– raadiojaama;
– ...

Sisestage 20 otsinguala klaviatuuri B kasu- 
tades nimi.
Niipea, kui sisestatakse esimesed tähed,  
pakub multimeediumisüsteem seotud nime- 
sid.
Valige tulemuste nimekirjast nimi.

20

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

“Heli seaded”
Ikooniga 18 saate reguleerida heliseadeid.
Rohkema teabe saamiseks olemasolevate  
seadete kohta vaadake jaotist “Heli seaded”.Two Arms Around Fakear feat O’Kobbo . Sauvage

za . Moonsoonsiren

en Walkin

it Biscuit . 

Tom Waljer . Ra

Gorillaz . The Now Now

The Glitch Mob . Palace Of The ...

Ghoshpote . Shedding Skin

Dooz Kawa . Bohemian Rap

Fakear feat O’Kobbo . Sauvage

Memories

Hey !

Iceland

Play

Humility

Warrior Concerto

X Marks The Spot

Brako

Two Arms Around You

Laulud Albumid Artistid Playlists

Bluetooth

Tulemusi ei leitud

Ni
1819

B
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Réglages audio

HELISEADED (1/2)

“Heli seaded”
Ikooniga 1 saate reguleerida järgmisi heli- 
seadeid:
– “Õhkkond”;
– “Heli”.

“Õhkkond”
Sakilt A saab valida ühe järgmistest varem  
määratud muusikateemadest.
– “Studio”;
– “Concert”;
– “Immersion”;
– ...
Märkus. Varustusest olenevalt ei pruugi osa  
muusikasätteid olla saadaval.

“Heli”
Sakilt B saab reguleerida järgmisi seadeid:
– “Tasakaal/tasakaalustus”;
– “Heli kontrollimine”;
– “Maht/kiirus”;
– “Helitugevuse normaliseerimine”.

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

Spotify
Tere tulemast

Two Arms Around You Fakear feat O’Kobbo . Sauvage

Odesza . Moonsoonsiren

Stephen Walking 

Petit Biscuit . P

Tom Waljer . Ra

Gorillaz . The Now Now

The Glitch Mob . Palace Of The ...

Ghoshpote . Shedding Skin

Dooz Kawa . Bohemian Rap

Fakear feat O’Kobbo . Sauvage

Memories

Hey !

Iceland

Play 

Humility

Warrior Concerto

X Marks The Spot

Brako

Two Arms Around You

Playlists Lemmikud Raadio

Heli seaded

Õhkkond Heli

LOUNGECONCERT

CLUBIMMERSION

STUDIO

Õhkkond

Tasakaal/tasakaalustus

Heli kontrollimine

Subwoofer

Bass

Keskmine

Kõrged toonid

Maht/kiirus

Heli

Heli seaded
1

A B
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HELISEADED (2/2)

"Tasakaal/tasakaalustus"
See funktsioon võimaldab seadistada  
heli jaotumist. Vajutage “Keskendat.” või  
“Esiosa”, et optimeerida heli jaotuvust kõi- 
gile sõidukis olijatele või tagaistujate muga- 
vuse huvides (heli on taga summutatud ning  
ees keskmisel tugevusel).
Kui te puudutate ekraani või kui on valitud  
režiim	 “Käsitsi”, saate hakata seadistama,  
liigutades sihtkohta 2.

“Heli kontrollimine”
Selle funktsiooni abil saab heli tasakaalus- 
tada:
– lülitage sisse/välja “Bassivõimendi”;
– “Bass”;
– “Keskmine”;
– “Kõrged toonid”;
– ...

“Maht/kiirus”
Selle funktsiooni abil saab reguleerida heli- 
tugevust automaatselt olenevalt sõiduki kii- 
rusest. Vajutage helitugevust “Maht/kiirus” ja  
seejärel reguleerige tundlikkust või lülitage  
täielikult välja, kasutades kursorit tasemeri- 
bal “Maht/kiirus”.

“Helitugevuse normaliseerimine”
Selle funktsiooni abil saab hoida erinevate  
heliallikate vahel pideva helitugevuse.

Õhkkond

Tasakaal/tasakaalustus

Heli kontrollimine

Keskendat.

Esiosa

Käsitsi

Maht/kiirus

Heli

Heli seaded

“Harman kardon audiosüsteem”
Kui sõidukil on audiosüsteem “harman  
kardon”, saate avada lisaseaded:
– lülitage sisse/välja “Subwoofer” ja avage  

reguleerimine”;
– täiendav muusikaekvalaiser;
– ...
Režiim	 “Subwoofer”	 optimeerib”	 heliele- 
mente, et luua sõidukis mitmemõõtmeline  
heli.

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

2
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Telefon
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Appairer, désappairer un téléphone

TELEFONI SIDUMINE JA SIDUMISE KATKESTAMINE (1/2)

Ühilduvate telefonide nimekirja vaa- 
dake veebilehelt https://renault-connect. 
renault.com.

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

Telefoni ühildamine annab multimeedium- 
süsteemile ligipääsu teie telefoni funktsioo- 
nidele. Multimeediumsüsteem ei salvesta  
teie kontaktide või isiklike andmete koopiaid.
Et multimeediasüsteem saaks juhtida tele- 
foni, mille varustuses on “dual SIM”, kon- 
figureerige telefon kasutama vaikimisi ka- 
sutatavat SIM-kaarti. Lugege oma telefoni  
kasutusjuhendit.
Märkus.
– enne paaristamist veenduge, et telefoni  

funktsioon Bluetooth® on sisse lülitatud  
ja seadke seisundiks “nähtav”;

– telefoni paaristamise ajal peab sõiduk  
paigal seisma.

Sissejuhatus
See funktsioon võimaldab ühildada telefoni  
multimeediumsüsteemiga.
Saate ligipääsu “Uue seadme sidumine” me- 
nüüle:
–	 maailmarežiim	 “Telefon”, seejärel vaju- 

tage “Loo ühendus Bluetooth® abil” (kui  
telefon ei ole juba seotud);

– “Rakendused” ja seejärel “Seadmete  
haldur”;

– “Sõiduk”, seejärel “Seaded”, millele järg- 
neb “Bluetooth®”;

– Vajutage valikus “Telefon” seadete ikoo- 
nile, seejärel “Seadmehaldur” (kui telefon  
on juba ühildatud);

–	 maailmarežiim	 “Heli”, seejärel vajutage  
“Loo ühendus Bluetooth® abil” (kui tele- 
fon ei ole juba seotud);

– teavituskeskus, “Seaded” ja seejärel  
“Bluetooth®”.

Märkus: kui multimeediumisüsteemiga ei  
ole ühendatud ühtegi telefoni, on mõned  
menüüd välja lülitatud.

Telefoni ühildamine
Käed-vabad-komplekti kasutamiseks paa- 
ristage oma telefon Bluetooth® multimee- 
diumisüsteemiga.
Lisateavet telefoni nähtavuse oleku sisselü- 
litamise kohta vt telefoni kasutusjuhendist.
Telefon võib küsida luba kontaktide ja kõne- 
logi, sõnumite jms jagamiseks. Lubage jaga- 
mine, kui soovite avada seda teavet multi- 
meediumsüsteemis.
Multimeediumisüsteemi	 režiimis	 “Telefon”  
valige	“Ühendu	Bluetooth®	abil”	või	režiimis	 
“Rakendused” valige “Seadmete haldur”:
– ekraanile ilmub teade, mis pakub telefoni  

paaristamist.
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TELEFONI SIDUMINE JA SIDUMISE KATKESTAMINE (2/2)
– vajutage “Uue seadme sidumine”.  

Multimeediasüsteem otsib läheduses  
asuvaid nähtavaid telefone, millel on  
sisse lülitatud Bluetooth®;

– valige soovituste loendist oma telefon või  
valige telefonis multimeediumsüsteem.

Nii multimeediasüsteemi ekraanile kui ka te- 
lefoni ilmub teade, mis kutsub teid sidumis- 
taotlusega nõustuma, kui pakutud kood on  
telefonis ja multimeediasüsteemis identne.
Kui telefon on multimeediasüsteemiga  
seotud, saate valida teenused, mida soo- 
vite kasutada funktsiooni “Seadmete haldur”  
kaudu. Lisateabe saamiseks vt jaotist  
“Telefoni ühendamine ja ühenduse katkes- 
tamine”.
Märkus. Telefon on ühendatud sidumise ajal  
kasutatud profiiliga. Telefon ei pruugi teistes  
kasutajaprofiilides kättesaadav olla.

Telefoni lahutamine
Sakist “Seadmete haldur” saab telefoni mul- 
timeediumisüsteemist lahti ühendada:
– sidumise katkestamiseks vajutage tele- 

foni ikooni 2;
– vajutage kinnitamiseks “Jah”.

Uue telefoni ühildamine
Sakist “Seadmete haldur” saab multimee- 
diumisüsteemiga paaristada uue telefoni:
– vajutage ikoonile 1 “Uue seadme sidu- 

mine”;
– valige pakutavast nimekirjast uus telefon  

ja viige paaristamine lõpule.
Uus telefon on nüüd multimeediumisüstee- 
miga paaristatud.
Seotavate telefonide arv ei ole piiratud.

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

1
2

Seadmehaldur

Uue seadme sidumine

Grégory telefon

José telefon

Mathieu telefon

Clément'i telefon
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Automaatne ühendus
Pärast multimeediasüsteemi käivitamist  
otsib see lähedal (kuni 10 kaugusel) akti- 
veeritud Bluetooth®-iga seotud telefone.  
Süsteem kuvab automaatselt ühendatud te- 
lefoni andmed (telefoniraamat, muusika jne).
Märkus. Telefoni automaatsel multimee- 
diumsüsteemiga ühendamisel kuvatakse  
andmed (telefoniraamat, SMS, kontak- 
tid jne) ainult juhul, kui telefoni multimee- 
diumsüsteemiga ühildamise ajal lubati and- 
mete jagamine. Rohkema teabe saamiseks  
lugege peatükki “Telefoni sidumine ja lahu- 
tamine”.

Connecter, déconnecter un téléphone

TELEFONI ÜHENDAMINE JA LAHTIÜHENDAMINE (1/3)

Telefoni ühendamine
Telefon peab enne ühendamist olema  
seotud. Lisateabe saamiseks vt jaotist  
“Telefoni sidumine ja sidumise katkesta- 
mine”.
Märkus. Kui multimeediasüsteemiga ei  
ole ühendatud ühtegi telefoni, on mõned  
menüüd välja lülitatud.
Telefoni ühendamine annab multimeedium- 
süsteemile ligipääsu teie telefoni funktsioo- 
nidele. Multimeediumsüsteem ei salvesta  
teie kontaktide või isiklike andmete koopiaid.
Et multimeediasüsteem saaks juhtida tele- 
foni, mille varustuses on “dual SIM”, kon- 
figureerige telefon kasutama vaikimisi ka- 
sutatavat SIM-kaarti. Lugege oma telefoni  
kasutusjuhendit.

Käsitsi ühendus
Telefoni saab käsitsi multimeediumisüstee- 
miga ühendada või sellest lahti ühendada,  
kasutades menüüd “Bluetooth®”, millele  
pääseb ligi:
–	 režiim	 “Sõiduk”, “Seaded”, seejärel  

“Bluetooth®”;
– teavituskeskus, “Seaded” ja seejärel  

“Bluetooth®”.
Paaristatud telefonide nimekirja kuvamiseks  
valige menüüs “Bluetooth®” “Paaristatud  
seadmed".
Valige teenused ja telefon, mida soovite  
ühendada, ja veenduge, et selle Bluetooth®  
oleks sisse lülitatud.
Märkus. Kui telefoni ühendamisel on kõne  
pooleli, suunatakse see automaatselt ümber  
sõiduki kõlaritesse.

Ühilduvate telefonide nimekirja vaa- 
dake veebilehelt https://renault-connect. 
renault.com.

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

Mõned seaded on saadaval ainult siis,  
kui sõiduk seisab paigal.
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TELEFONI ÜHENDAMINE JA LAHTIÜHENDAMINE (2/3)

Teenuste haldamine
Telefoniraamatu, muusika ja internetiühen- 
duse avamiseks otse multimeediumsüs- 
teemi kaudu tuleb menüüs “Bluetooth®”  
lubada andmete jagamine, seejärel ühilda- 
tud telefoni seadete ikoon 1 ja kontrollida, et  
SMS-i/kontaktiprofiilid oleks sisse lülitatud.

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

1 Bluetooth

Telefonikõned

Profiilid

Multimeedium

Internetiühendus

SMS

Kontaktide jagamine

Grégory telefon

Katkesta  
ühendus

Ühendatud

Kustuta

Valige menüüst “Bluetooth®” teenused,  
mida soovite kasutada;
– “Telefonikõned” 2: kõnede tegemine ja  

vastuvõtmine;
– “Multimeedia” 3: juurdepääs muusikale;
– “Internetiühendus” 4: avage interneti- 

ühenduse jagamine Bluetooth®-i kaudu  
(vt süsteemiseadete peatükki);

– “SMS” 5: saatmine ja vastuvõtmine SMS;
– “Kontaktide jagamine” 6: telefoniraamatu  

ja kõnelogi avamine;
– ...
Märkus: kui funktsiooni ikoon on esile tõs- 
tetud, tähendab see seda, et funktsioon on  
sisse lülitatud.

4
5
6

3
2

Kui kasutate internetiühenduse teenust,  
saab andmeedastuse kiirendamiseks  
kasutada oma telefoni internetiühendust  
WIFI “Pääsupunkti ja ühenduse jaga- 
mise” kaudu (võib olla tasuline ja mobiil- 
sidefirma seatud piirangutega).

“Seadmete haldur”
Režiimis	 “Rakendused” valige “Seadmete  
haldur”, valige pakutavast nimekirjast oma  
telefon ja sisse- või väljalülitatavad telefoni- 
teenused:
– “Telefon” 7;
– “Muusika” 8;
– telefoni kopeerimise rakendus 9 (ainult  

aktiveerimine);
– 10 telefoni sidumise katkestamine.

8 9

7 10

Uue seadme sidumine

Seadmete haldur

Grégory telefon

Pauli telefon

Sandrine'i telefon

Tel:
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TELEFONI ÜHENDAMINE JA LAHTIÜHENDAMINE (3/3)
Märkus.
– kui funktsiooni ikoon on esile tõstetud, tä- 

hendab see seda, et see on aktiveeritud;
– teatud telefonid võivad lubada andmete  

automaatset ülekannet.

Ühendatud telefoni vahetamine
Valige	režiimist	“Seadmete haldur” juba paa- 
ristatud ja seadmete nimekirjas oleva teise  
telefoniga ühendatavad teenused.
Märkus. Ühendatud telefoni vahetamiseks  
peate olema enne ühildanud mitut telefoni.

Telefoni lahtiühendamine
Menüüst “Bluetooth®” valige “Seotud sead- 
med” ja vajutage telefoni lahtiühendamiseks  
“Katkesta ühendus”.
Märkus. Kui teil on telefoni lahtiühendamise  
ajal kõne pooleli, suunatakse see automaat- 
selt tagasi telefoni.

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.
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Appel téléphonique

TELEFONIKÕNE (1/3)

Ekraan “Kõne toimub”
 5  Kontakti nimi ja telefoninumber.
 6  Praeguse kõne kestus.
 7  Praeguse kõne ootele panemine.
 8  Kõne suunamine telefonile.
 9  Kõne lõpetamine.
 10  Klaviatuuri avamine numbri valimi- 

seks.
 11  Mikrofoni sisse- ja väljalülitamine.

Helistamine
Võite alustada kõnet, valides:
–  number kõneregistrist “Hiljutiste kõnede”  

sakilt 1;
–  telefoniraamatu kontakt kontaktide me- 

nüüst 2;
–  kontakt lemmikutest “Lemmikud” me- 

nüüst 3;
–  numbriklaviatuuri nupud “Klaviatuur” me- 

nüüst 4.

Režiim “Telefon”
Režiimil	“Telefon”.
Märkus. Kõne tegemiseks peab telefon  
olema multimeediumsüsteemiga ühenda- 
tud. Rohkema teabe saamiseks lugege pea- 
tükki “Telefoni ühildamine ja lahutamine”.

5

6

7891011

1 2 3 4
Telefon

Täna

My Kodu, 2 tundi tagasi

Mobiil, 5 tundi tagasi

Mobiil, 12 tundi tagasi

Mobiil, 20 tundi tagasi

Kodu, üleeile

Mobiil, üleeile

Mobiil, 3 päeva tagasi

Mobiil, 3 päeva tagasi

Hiljutine kõne Kontaktid Lemmikud Klaviatuur

Enorah

Kerlyne

Thierry

Grégory

Chris

Océane

Marvin

Eile

Vanemad

kontaktilt Grégory

Enorah
00 77 77 12 34

12:34



Google Assistance™  ................................
(jusqu’à la fin de l’UD)

4.8

ETI_UD80385_3
Appel téléphonique (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

TELEFONIKÕNE (2/3)

Kõne vastuvõtmine
Kõne vastuvõtmisel kuvatakse kõne vastu- 
võtmise ekraan järgmise teabega:
– kontakti nimi (kui tema number on telefo- 

niraamatus või lemmiknumbrite nimekir- 
jas olemas);

– helistaja nimi (kui numbrit ei ole teie tele- 
foniraamatus kirjas);

– “Eranumber” (kui numbrit ei ole võimalik  
kuvada).

“Vasta”
Kõnele vastamiseks vajutage roolil juhtsea- 
dist 14 või multimeediumisüsteemi ekraanil  
vastamise nuppu 12.

“Keeldu” kõnest
Kõnele vastamata jätmiseks vajutage kaks  
korda roolil juhtseadist 14 või vajutage mul- 
timeediumisüsteemi ekraanil keeldumise  
nuppu 13.
Teile helistav inimene suunatakse kõneposti.

14

12 13

Kõne ajal
Kõne kestel võite:
– seadistada helitugevust, kasutades sõi- 

duki roolisambal asuvaid juhtseadiseid  
või multimeediumekraanil olevaid helitu- 
gevuse nuppe;

– lõpetage kõne, vajutades “Lõpeta kõne” 9  
või roolil nuppu 14;

15

7891011

Rehvirõhk

Rõhk OK

Vastus

Telefon

Enorah
00 77 77 12 34

Väljast

Hey ! - Stephen Walking

Enorah
00 77 77 12 34

12:34

Kerlyne
Kõne on ootel
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TELEFONIKÕNE (3/3)
– panna kõne ootele, vajutades klahvile 7.  

Süsteemi kasutamise jätkamiseks vaju- 
tage uuesti nuppu 7;

– suunake kõne ühendatud telefonile, vaju- 
tades telefonile suunamise nuppu 8;

– vastake teisele kõnele ja lülituge ühelt  
kõnelt teisele, vajutades 15.
Märkus.

 – kui vastate teisele sissetulevale  
kõnele, pannakse esimene kõne auto- 
maatselt ootele;

 – kõne ajal saab teise kõne küll vastu  
võtta, aga teist kõnet algatada ei saa.

– juurdepääs digiklaviatuurile “Klaviatuur”  
nuppu 10 vajutades;

– lülitage mikrofon vaigistusnuppu 11 vaju- 
tades sisse või välja.

Kõne lõpetamine
Käimasoleva kõne lõpetamiseks vajutage  
roolil juhtseadist 14 või multimeediumisüs- 
teemi ekraanil kõne lõpetamise nuppu 9.

Kõne	ajal	saab	režiimi	muuta	käimasolevat	 
kõnet lõpetamata.
Menüüsse “Telefon” naasmiseks vaju- 
tage 16.

vers r
Asukohast

Reede 02/09

9.52 PDT

Driving Eco

16
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Répertoire téléphonique

TELEFONIRAAMAT (1/2)

Telefoniraamatu allalaadimine
Vaikimisi sünkroonitakse kontaktid auto- 
maatselt, kui vabakäeühendus on sisse  
lülitatud. Lisateabe saamiseks vt jaotist  
“Telefoni ühendamine/ühenduse katkesta- 
mine”.
Märkus. Telefoniraamatu avamiseks mul- 
timeediasüsteemi kaudu peab oma tele- 
fonis lubama andmete jagamise. Vt jaotist  
“Telefoni sidumine ja sidumise katkesta- 
mine” ja telefoni kasutusjuhendit.

Režiim “Telefoniraamat”
 1  Telefon ühendatud.
 2  Ühendatud telefoni kontaktide nime- 

kiri.
 3  Telefonis lemmikutesse salvesta- 

tud või käsitsi multimeediasüsteemi  
“Kontaktide” loendist lisatud kontak- 
tid.

 4  Kontakti otsimine nime või numbri  
järgi.

 5  Üksikasjalikud kontaktandmed.
 6  Kontakti lemmiknumber.

Telefoniraamatu menüü
Multimeediumisüsteemi kaudu telefoniraa- 
matule	juurdepääsemiseks	vajutage	režiimis	 
“Telefon” kontaktide sakile “2”.
Et multimeediumisüsteem saaks juhtida te- 
lefoni, mille varustuses on “dual SIM”, konfi- 
gureerige oma telefon nii, et see võimaldab  
multimeediumisüsteemil pääseda ligi telefo- 
nis olevale õigele telefoniraamatule.

4

5

Mõned seaded on saadaval ainult siis,  
kui sõiduk seisab paigal.

6

André Kodu

KoduBastien

KoduBéatrice

Mobiil

MobiilBenjamin

MobiilBruno

MobiilArmand

MobiilBertrand

MobiilCarla

MobiilArnaud

MobiilBlandine

Hiljutine kõne Kontaktid Lemmikud Klaviatuur

Anthony

kontaktilt GrégoryTelefon

Anthony Coucelle

00 32 32 26 95Mobiil

Kodu

Aadress

00 32 32 26 95

777 rue du Paradis 75077 Paris

2 3
1
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Kontaktide otsimine
Saate otsida kontakti, sisestades tema nime  
või telefoninumbri.
Vajutage suurendusklaasile 4. Sisestage  
ekraanile kuvatavalt klaviatuurilt soovi- 
tud kontakti mõned numbrid või tähed.  
Telefoniraamat kuvab nimekirja kontakti- 
dest, kelle nimi algab esimese sisestatud  
tähega.

TELEFONIRAAMAT (2/2)

“Lemmikud” kontaktid
Vajutage valikus “Telefon” sakile  
“Lemmikud” 3, et avada telefonis lemmiku- 
tesse salvestatud kontaktid, või lisage kä- 
sitsi multimeediumsüsteemi “Kontaktide”  
loendist.

Lisa “Lemmikud” kontakt
Vajutage “Lisa lemmik” 8 kontakti lisamiseks  
“Lemmikud” nimekirja ja järgige multimee- 
diumiekraanil esitatud juhiseid.
Saate kontakti lemmiknumbri lisada ka, va- 
lides tärni 6.

Konfidentsiaalsus
Multimeediumsüsteem ei salvesta teie kon- 
taktide või isiklike andmete koopiaid.
Salastatuse huvides on iga alla laaditud te- 
lefoniraamat nähtav ainult siis, kui vastav te- 
lefon on komplektiga ühendatud.

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

3

8

EvanMy Jean-Marc Lorena

MartheSimonStéphaneNicolas

Greg Kerlyne Océane Lemmiku  
lisamine

MobiilKodu Kodu Kodu

KoduKoduTöö

Kodu Kodu Kodu

Hiljutine kõne Kontaktid Lemmikud Klaviatuur

kontaktilt GrégoryTelefon

Mobiil
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Historique des appels

KÕNEREGISTER

“Hiljutiste kõnede” režiim
 2 Numbrisilt.
 3  Kõne kellaaeg/kuupäev.
 4  Kontakti andmed.
 5  Vastamata kõne (punane nool).
 6  Toimuv/väljaminev kõne (roheline  

nool);
 7  Sissetulev kõne (sinine nool).
 8  Kontakti nimi või telefoninumber.
Märkus. Olenevalt multimeediumekraanist  
ei ole osa teavet saadaval.

Kõneregistris liikumine
Kõnede nimekirjas edasi-tagasi kerimiseks  
libistage ekraanil üles-alla.

Kõne tegemine kõneregistrist
Vajutage ühele kontaktile või numbrile, mida  
valida. Kõnet alustatakse automaatselt.

Juurdepääs “Hiljutiste kõnede”  
ajaloole.
Kogu kõnede ajaloole juurdepääsemi- 
seks	 vajutage	 režiimis	 “Telefon” “Hiljutiste  
kõnede” sakile 1.
Kõneregistris kuvatakse kõned kõige hilise- 
mast kõige varasemani.

3

48

1
Telefon

Täna

My Kodu, 2 tundi tagasi

Mobiil, 5 tundi tagasi

Mobiil, 12 tundi tagasi

Mobiil, 20 tundi tagasi

Kodu, üleeile

Mobiil, üleeile

Mobiil, 3 päeva tagasi

Mobiil, 3 päeva tagasi

Hiljutine kõne Kontaktid Lemmikud Klaviatuur

Enorah

Martine

Thierry

Yves

Chris

Océane

Marvin

Eile

Vanemad

kontaktilt Grégory

2

6

5

7
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Composer un numéro

NUMBRI VALIMINE

Ohutuse tagamiseks tehke  
neid toiminguid ainult siis, kui  
auto seisab.

Režiim “Valimine”
 1  Valitud number.
 3  Numbrite kustutamine.
 4  Digitaalne klaviatuur.
 5  Helista.
 6  Kontaktide soovitamine.

Numbri valimine hääljuhtimise  
abil
Multimeediumsüsteemi sisseehitatud hääl- 
juhtimise abil on võimalik numbrit hääl- 
dada. Selleks käivitage häälkäsklus ja öelge  
pärast piiksu:
– “Helista”, seejärel öelge telefoninumber,  

millele soovite helistada;
või
– “Helista” ja seejärel kontakti nimi, kellele  

soovite helistada.
Multimeediumsüsteem kuvab teie antud  
numbri ja hakkab sellele helistama.
Märkus. Kui teie kontaktil on mitu telefoni- 
numbrit (töö, kodu, mobiiltelefon jne), saate  
valida. Näide: “Helista - Grégory - kodu”.
Lugege hääljuhtimise kohta lisateavet pea- 
tükist “Hääletuvastuse kasutamine”.

“Klaviatuuri” avamine
Vajutage	 režiimis	 “Telefon” sakile 
“Klaviatuur” 2.

Kõne tegemine numbri  
valimisega
Valige sakis “Klaviatuur” 2 klaviatuuri 4 abil  
number, seejärel vajutage kõne alustami- 
seks nupule 5.
Alates esimesest sisestamisest pakub mul- 
timeediumsüsteem kontaktide nimekirja,  
kellel on sama numbrite seeria 6.
Valige kontakt, kellele soovite helistada, see- 
järel vajutage kõne alustamiseks nupule 5.

1

6
3
2

5

4

Telefon

Hiljutine kõne Kontaktid Lemmikud Klaviatuur

kontaktilt Grégory

Enorah
Kerlyne

00 77 77 12 34

00 77 7

00 77 72 08 62
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SMS

SMS (1/2)

Ekraan “SMS"
 1  Sõnumisaatja nimi/number.
 2  Vastuvõtuaeg;
 3  Sõnumi algus.
   Märkus. Sõnumite vaatamine ei ole  

sõidu ajal lubatud.

Olenevalt teie telefoni margist ja mude- 
list ei pruugi teatud funktsioonid töötada.

SMS-i vastuvõtmine
Multimeediumsüsteem annab uue SMS-i  
vastuvõtmisest teada sõnumiga alas B,  
mida on näha mis tahes menüüs, mis on  
avatud.
Pärast telefoni ühildamist ja ühendamist,  
kui uus sõnum ilmub, on see vaikimisi multi- 
meediumsüsteemis olemas.
Märkus: saadaval on üksnes telefoni paa- 
ristamise järel ja multimeediumisüsteemiga  
ühendatud oleku ajal vastuvõetud sõnumid.

Juurdepääs “SMS”.
Teavituskeskuses A saate multimeedium- 
süsteemi kaudu oma telefoni SMS-id avada.
Telefon peab olema vabakäekomplektiga  
ühendatud. Peate ka lubama sõnumite  
edastamise (kasutades telefoni seadeid ja  
olenevalt mudelist), et kasutada kõiki selle  
funktsioone.
Märkus: sõltuvalt varustustasemest suudab  
multimeediumisüsteem lugeda ainult sõidu  
ajal vastu võetud SMS.

B

A

1

3

Enorah
Sõnum - hooldus

Kas tahad täna õhtusöögile tulla? Veel 2

Kustuta kõik

Esita Vestluse väljalülitamine2

Evan

Enorah
Sõnum - 18 m

Sõnum - hooldus

Kas tahad täna koos õhtust süüa?

Tere

Veel 2

Kustuta kõik

Esita

Esita

Vestluse väljalülitamine

Vestluse väljalülitamine
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SMS (2/2)

5

Näit SMS
Multimeediumisüsteemi võimaldab SMS  
lasta lugeda kõnesüntesaatoril, vajutades  
“Esita” nuppu 4 ja seejärel neile vastata.
Vestluse saab välja lülitada ja teadaanded  
peatada, vajutades nuppu 5.
SMS lugemise lõpetamiseks öelge “Ok  
Google Stop”.

SMS vastamine
Multimeediumisüsteem võimaldab SMS   
vastata ainult kõnetuvastust kasutades.
Lugege häälkäskluste kohta lisateavet pea- 
tükist “Hääletuvastuse kasutamine”.

Evan

Enorah
Sõnum - 18 m

Sõnum - hooldus

Kas tahad täna koos õhtust süüa?

Tere

Veel 2

Kustuta kõik

Esita

Esita

Vestluse väljalülitamine

Vestluse väljalülitamine4
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Réglages téléphone

TELEFONI SEADED

“Kontaktide järjestus”
Selle seade abil saab kuvada kontaktid tä- 
hestikulises järjekorras ja liigitada järgmiselt:
– “Eesnimi”;
– “Nimi”.
Märkus. valik jõustub järgmine kord, kui  
multimeediumsüsteem taaskäivitatakse.

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

“Telefoni helin”
Vajutage	 režiimis	 “Sõiduk” menüüle  
“Seaded”, seejärel “Heli”, et:
– reguleerida “Sissetuleva kõne helituge- 

vust” 2;
– valida “Telefoni helina” tüüpi 3.
Põhjalikuma teabe saamiseks lugege pea- 
tükki „Süsteemi seaded“.

„Seaded“ menüü
Kui telefon on süsteemiga ühendatud, vaju- 
tage	režiimis	“Telefon” “Seadete” ikoonile 1.
“Seadete” menüüs saate avada järgmised  
seaded:
– “Avaekraan”;
– “Kontaktide järjestus”;
– “Seadmete haldur”;
– “Bluetooth seaded”.

“Avaekraan”
Selle seade abil saab valida sakki, mis kuva- 
takse	režiimi	“Telefon” avaekraanil, kui see  
käivitub:
– “Hiljutised kõned” (vaikimisi);
– “Kontaktid”;
– “Lemmikud”;
– “Klaviatuur”.

1

2

3

Need funktsioonid on saadaval ainult  
siis, kui sõiduk seisab.

André

KoduBastien

KoduBéatrice

MobiilBenjamin

MobiilBruno

Armand

MobiilBertrand

MobiilCarla

Arnaud

MobiilBlandine

Hiljutine kõne Kontaktid Lemmikud Klaviatuur

Anthony

kontaktilt GrégoryTelefon Heli

Meedia helitugevus

Sissetuleva kõne helitugevus

Alarmi helitugevus

Teavituste helitugevus

Navigatsiooni helitugevus

Süsteemi ruumala (helisignaali ja puudutuste)

Assistant'i helitugevus

Telefonihelin
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Chargeur sans fil

JUHTMEVABA LAADIJA (1/2)
– optimaalse laadimise tagamiseks on soo- 

vitatav eemaldada telefonilt enne laadi- 
mist kaitseümbris;

– optimaalseks laadimiseks peab kogu  
nutitelefoni pind kokku puutuma maksi- 
maalse laadimisala pinnaga ja asuma  
võimalikult keskel.

Laadimine
Asetage telefon 2 induktsioonlaadimise  
alale 1. Laadimine algab automaatselt ja  
laadimise edenemine 3 kuvatakse ekraanil.
Laadimise saab katkestada, kui induktiiv- 
laadimisalal 1 tuvastatakse mõni objekt või  
kui induktiivlaadimisala 1 kuumeneb üle. Kui  
temperatuur on langenud, käivitub telefoni  
laadimine varsti uuesti.

2

Induktsioonlaadimise ala 
Sissejuhatus
Kasutage telefoni ilma juhtmeta laadimiseks  
induktsiooniga laadimisala 1.
Kui sõiduk on vastavalt varustatud, näida- 
takse laadimisala (olenevalt sõidukist):
– seotud sümbol;
ja/või
– laadimise olekut kuvatakse ekraanil au- 

tomaatselt seni, kuni telefon on laadimi- 
seks ettenähtud alal.

Ala asub on eri sõidukitel erinevas kohas.  
Lisateavet vt sõiduki kasutusjuhendist.

Märkus.
– induktsioonlaadimine käivitatakse süüte  

sisselülitamisel või mootori käivitamisel;
– rohkem teavet ühilduvate telefonide  

kohta saate, kui võtate ühendust esin- 
dusega või külastate veebilehte https:// 
renault-connect.renault.com;

21
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JUHTMEVABA LAADIJA (2/2)

Väga oluline on, et telefoni laadimise  
ajal ei jäetaks induktiivlaadimisalale 1  
ühtegi eset (USB-seade, SD-kaart, käi- 
vituskaart, pangakaart, ehted, võtmed,  
mündid jne). Eemaldage kõik magnet-  
või krediitkaardid telefoni kaantest, enne  
kui asetate telefoni induktsioonlaadimise  
alale 1.

Induktsioonlaadimise alale 1 jäetud  
esemed võivad üle kuumeneda.  
Soovitatav on panna need teistesse pa- 
nipaikadesse (kindalaegas, päikesesirm  
jne).

Laadimise edenemine
Multimeediasüsteem teavitab teid telefoni 2  
laadimise olekust 3:
– laetud 4;
– laadimine kestab 5;
– laadimisalas on tuvastatud ese/ese kuu- 

meneb üle/laadimine on katkestatud 6.
Märkus: Multimeediumsüsteem annab  
teada, kui telefoni 2 laadimine katkesta- 
takse.

4

5

6

3
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Android Auto™, CarPlay™

ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (1/4)
Esimene kasutuskord
Kui te pole seda veel teinud, siis laadige alla 
ja paigaldage rakendus “Android Auto™” 
oma ühilduva nutitelefoni rakenduse allalaa-
dimisplatvormi kaudu.
Ühendage nutitelefon multimeediumsüs-
teemi USB-pessa või ühendage telefon 
Bluetooth®-i abil, et käivitada automaatselt 
WIFI-ühendus.
Nõustuge oma nutitelefoni nõuetega, et ra- 
kendust saaks kasutada.
Märkus. Saate kontrollida ühilduvust oma  
nutitelefoni ja Androidi versiooniga kasu- 
tades teenust „Android Auto™”: pöörduge  
Google® toe poole.

Multimeediumsüsteem soovitab teil kasu- 
tada “Android Auto™” teenust.
Rakendus käivitatakse multimeediumsüs- 
teemis ja see peaks olema nähtav piirkon- 
nast A. Nutitelefoni kopeerimine asendab  
režiimi	“Telefon” ja ilmub ikoon 1.
Kui ülaltoodud protseduur nurjub, korrake  
tegevust.
„Android Auto™” juhtmevabast dubleeri- 
misfunktsioonist väljumiseks vajutage nu- 
titelefoni	 teatiste	 ekraanil	 „Välju	 autorežii- 
mist”.

Nutitelefoni kopeerimine
Selle funktsiooni abil saate kopeerida oma  
nutitelefoni, et kasutada osa selle rakendusi  
ja funktsioone multimeediumsüsteemi ek- 
raanil, kasutades:
– «Android Auto™»;
– «CarPlay™».

Sissejuhatus Android Auto™
“Android Auto™” on rakendus, millega saab 
nutitelefoni multimeediumsüsteemi ekraa-
nile kopeerida.
Märkus.
– “Android Auto™” rakendus töötab ainult  

juhul, kui nutitelefon on ühendatud sõi- 
duki USB-pessa või juhtmevaba ühendu- 
sega Bluetooth®-i kaudu, et lubada oma  
süsteemiga automaatne WIFI-ühendus;

– rakenduse korralikult toimimiseks on soo- 
vitatav kasutada nutitelefoni tootja soovi- 
tatud USB-juhtmeid.

A

1

radio.fr Spotify Telefon

IlmKalenderUudised

PodcastsReguleerimine Meeldetuletus Waze

Välju
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (2/4)

Sissejuhatus CarPlay™
“CarPlay™” on nutitelefonis juba olev  
teenus, millega saate kasutada osa nutite- 
lefoni rakendusi multimeediumsüsteemi ek- 
raani kaudu.
Märkus.
– teenus “CarPlay™” toimib ainult juhul, kui  

SIRI teenus on sisse lülitatud ja kui nuti- 
telefon on ühendatud sõiduki USB -pessa  
või juhtmevaba ühendusega Bluetooth®-i  
kaudu, et lubada automaatne ühendus  
süsteemiga WIFI kaudu;

– rakenduse korralikult toimimiseks on soo- 
vitatav kasutada nutitelefoni tootja soovi- 
tatud USB-juhtmeid.

Esimene kasutuskord
Ühendage nutitelefon multimeediasüs- 
teemi USB-pessa või ühendage telefon  
Bluetooth®-i abil, et lubada automaatne  
WIFI-ühendus süsteemiga.
Multimeediumsüsteem soovitab teil:
– lubada ühenduse ja andmete jagamise;
– jätta meelde seadme eelistused.
Nõustuge oma nutitelefoni nõuetega, et ra- 
kendust saaks kasutada.
Märkus. oma valikute muutmiseks peate  
kustutama nutitelefoni oma multimeediasüs- 
teemist ja seejärel ühendama selle uuesti,  
et süsteem saaks teile neid valikuid uuesti  
pakkuda.

Teenus käivitatakse multimeediumsüstee- 
mis ja see peaks olema nähtav piirkon- 
nast B. Nutitelefoni kopeerimine asendab  
režiimi	“Telefon” ja ilmub ikoon 2.
Kui ülaltoodud protseduur nurjub, korrake  
tegevust.
„CarPlay™” juhtmevabast dubleerimisfunkt- 
soonist väljumiseks deaktiveerige nutitelefo- 
nis WIFI.

2

nault Kalender Deezer

Kaardid

WazeTelefonReguleeriminePodcasts

Audioraamatud Teated Muusika

B
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CarPlay™
“CarPlay™” kopeerimises saate juhtida ka 
osa nutitelefoni funktsioone:
– pika vajutusega nupule 5;
– andes häälkäskluse “Dis Siri” või “Say 

Siri”.

3

Hääle identifitseerimine
Funktsioon on saadaval ainult juhul, kui nu- 
titelefon on ühendatud sõiduki USB-pessa.
Hoidke all nuppu 3, et lülitada sisse/välja nu- 
titelefoni hääletuvastuse funktsioon teatud  
rakenduste ja funktsioonide juhtimiseks.
Rohkema teabe saamiseks lugege peatükki  
“Hääletuvastuse kasutamine”.

Android Auto™
“Android Auto™” kopeerimises saate juhtida  
ka osa nutitelefoni funktsioone.
– vajutades hääletuvastuse nupule 4;
– andes häälkäskluse “Ok Google” või 

“Hey Google”.

ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (3/4)

4
5

Maps radio.fr Spotify Telefon

IlmKalenderUudised

PodcastsReguleerimine Meeldetuletus Waze

Välju

Kuulamine Renault Kalender Deezer

Kaardid

WazeTelefonReguleeriminePodcasts

Audioraamatud Teated Muusika
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Märkus. Kui te kasutate rakendusi “Android  
Auto™” või “CarPlay™”, saate avada nuti- 
telefoni navigatsiooni- ja muusikarakendusi.
Need rakendused asendavad multimee- 
diumsüsteemi integreeritud sarnased raken- 
dused, mis on juba käivitatud.
Kasutada saab ainult üht navigatsiooni, näi-
teks:
– Android Auto™;
– “CarPlay™“ ;
– multimeediumsüsteemis olevat.
Märkus. Rakenduse “Android Auto™” või 
teenuse “CarPlay™” kasutamise ajal töö-
tavad multimeediumsüsteemi funktsioonid 
taustal edasi. Näiteks kui käivitate “Android 
Auto™” või “CarPlay™” ja kasutate nutitele-
foni navigatsioonirakendust ajal, mil multi-
meediumsüsteemis mängib raadio, mängib 
raadio edasi.

ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (4/4)

Android Auto™ CarPlay™

“Android Auto™” rakendus ja “CarPlay™” teenuse funktsioonid võivad olenevalt nutitelefoni  
margist ja mudelist olla erinevad. Lisateavet vaadake tootja veebilehelt, kui see on olemas.

Kui te kasutate “Android Auto™” rakendust või “CarPlay™” teenust, siis te kasutate oma  
nutitelefoni internetiühendust (mis võib kaasa tuua teie mobiilioperaatori kehtestatud tasud  
ja piirangud).

Maps radio.fr Spotify Telefon

IlmKalenderUudised

PodcastsReguleerimine Meeldetuletus Waze

Välju

Kuulamine Renault Kalender Deezer

Kaardid

WazeTelefonReguleeriminePodcasts

Audioraamatud Teated Muusika
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Gestion des applications

RAKENDUSTE HALDAMINE (1/3)

Rakenduse all hoidmisega saate:
– rakenduse “Kustuta” 2;
– avada rakenduse teabe 3 (versioon, keh- 

tivus või loomise kuupäev, nimi jne);
– sundida rakendust sulgema 4.
Märkus. Kustutada saab ainult “Play  
Store™” paigaldatud rakendusi.

Menüü “Rakendused”
Režiimis	“Rakendused” 1 saate avada:
– teie navigatsioonisüsteemi paigaldatud  

rakendused;
– nutitelefoni kopeerimise;
– “Kasutusjuhend “;
– “Seadmete haldur”;
– “Play Store™”;
– ...
Märkus. osa teenuseid on prooviajal tasuta. 
Tellimust saate pikendada aadressil www.
myrenault.com.
Uudiste rakenduse saate alla laadida raken- 
duse “Play Store™” kaudu. Menüü “Rakendused”

Saate avada navigatsioonisüsteemi paigal- 
datud rakendusi.
Kahel esimesel real kuvatakse vaikimisi eel- 
paigaldatud rakendused.
Kõik ülejäänud “Play Store™” alla laaditud  
rakendused kuvatakse tähestikulises järje- 
korras.
Kui rakendus ei ole saadaval, siis seda ei  
kuvata.
Vajutage rakendusele, et see avada.

1

4

Osa seadeid on saadaval ainult siis, kui  
sõiduk seisab.

Rakendused

Android Auto Seadmete haldur Play Store

Kalender Google Assistant Google News Maps

Telefon Podcasts Seaded

Rakendused

Android Auto Apple Car Play Seadmete haldur

Play Store

Kustuta

Teave

Sundpeata

Google Assistant

Kasutusjuhend

Maps

Kalender

Spotify

MuusikaDeezer

3

2
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RAKENDUSTE HALDAMINE (2/3)

Valiku “Rakendused” seaded
Saate avada teabe “Rakendused” ja seaded 
menüüst “Seaded”, mis asub:
–	 režiimis	 “Rakendused” rakenduses 

“Seaded”;
–	 režiimis	“Sõiduk” suvandi “Seaded” all;
– teavituskeskuses ikooni “Seaded " all.

“Rakenduste” asukohaseaded
Valige menüüs “Seaded” “Asukoht”, seejä-
rel “Rakenduse load” 5, et seadistada mul-
timeediumsüsteemi paigaldatud rakenduste 
asukoha load.

5

“Rakendused ja teavitused”
Menüü “Seaded” suvandis “Rakendused ja 
teavitused” saate avada teabe ja seaded 
multimeediumsüsteemi paigaldatud suvan-
dile “Rakendused”:
– “Kõikide rakenduste kuvamine”;
– “Vaikimisi rakendused”;
– “Rakenduste load”;
– “Rakendustele antud juurdepääsu eriõi- 

gused”.

“Kõikide rakenduste kuvamine”
Saate avada teabe kõikide rakenduste  
kohta, mis teie multimeediumsüsteemis on:
– rakenduste nimi;
– rakenduste suurus;
– rakenduste versioon;
– rakenduse kehtivus või loomise kuupäev;
– ...

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

Asend

Asukohateenused

Deaktiveeritud

Asukohateenused võivad kasutada selliseid allikaid nagu GPS, Wi-Fi, mobiilsidevõr- 
gud ja andurid, mis eeldavad teie seadme asukohta. Google võib samuti regulaarselt  
koguda asukohaandmeid ja kasutada neid anonüümselt, et parandada geograafilise  
asukoha teenuste täpsust ja asukohta.

Hiljutised asukoha taotlused

Rakenduse load

Google asukoha täpsus
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RAKENDUSTE HALDAMINE (3/3)
“Vaikimisi  rakendused”
Saate avada vaikimisi rakendused, mida ka- 
sutatakse järgmiseks:
– avaekraan;
– abi;
– SMS;
– telefon;
– navigatsioonisüsteem.
Saate ka seadistada rakenduse juurdepää- 
sulingi avamise.

“Rakenduste load”
Rakenduste kasutusõigused saate avada  
järgmistele teemadele:
– “Füüsiline aktiivsus”;
– “Kalender”;
– “Kaamera”;
– “Keha andurid”;
– “Kontaktid”;
– ...

“Rakendustele antud juurdepääsu  
eriõigused”
Rakendustele antud juurdepääsu eriõigu- 
sed, mida kasutatakse järgmiseks, saate  
sisse/välja lülitada:
– “Süsteemi seadete muutmine”;
– “Teavituste juurdepääs”;
– “Juurdepääs tipptaseme SMS-idele";
– “Kasutajateabe juurdepääs”;
– “WIFI juhtimine”.

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.
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My Renault

MY RENAULT (1/3)

Rakenduse “My Renault” korral kasu- 
tatakse telefoni internetiühendust (mis  
võib olla tasuline ja mobiilioperaatori pii- 
rangutega).

– lisateabe saamiseks pidage nõu firma  
esindusega või vaadake veebilehel  
https://renault-connect.renault.com pa- 
ketti Renault Connect.

“My Renault” kliendikontol saate sõidukiga  
suhelda ja hankida teavet, näiteks:
– vaadata oma sõiduki teavet;
– avada intervjuude ajalugu ja kalender  

ning määrata kohtumisi;
– leida sõiduki parkimiskoht;
– aktiveerida kaugelt sõiduki helipasun ja  

tuled;
– vaadata ja hallata oma lepingut ja teenu- 

seid;
– avada sõiduki E-Guide;
– lähima firma esinduse leidmine;
– looge/muutke “My Renault” “PIN-kood”;
– ...

Märkus.
– mõned funktsioonid olenevad sõiduki va- 

rustusest, teenuselepingute tellimusest ja  
asukohariigi seadustest;

– osa funktsioone saab avada ainult nutite- 
lefonis “My Renault” rakenduse kaudu.

– sõiduki kaugjuhtimise lubamiseks  
peavad teenused olema aktiveeritud.  
Vaadake lõiku pealkirjaga “Teenuste ak- 
tiveerimine”;

– “My Renault” “PIN-kood” loomine või- 
maldab ühendatud teenustele turvaliselt  
juurde pääseda.

Sissejuhatus
Teie “My Renault” kliendikonto on saadaval 
veebilehel https://renault-connect.renault.
com või kui laadite oma nutitelefoni “My 
Renault” rakenduse.
Märkus.
– rakendus “My Renault" on pidevas aren- 

damises. Ühendage regulaarselt, et tu- 
gevdada oma kontot uute funktsiooni- 
dega;

– rohkem teavet ühilduvate telefonide  
kohta saate, kui võtate ühendust esin- 
dusega või külastate veebilehte https://   
renault-connect.renault.com.
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MY RENAULT (2/3)

“My Renault” kasutajakonto  
loomine
“My Renault” funktsioonidele juurdepääse- 
miseks peate looma veebilehel või rakendu- 
ses “My Renault” kasutajakonto.
Veebilehel:
– vajutage avalehel “Loo konto”;
– sisestage konto loomiseks nõutav teave;
Rakenduses:
– val ige rakenduse peamenüüst 

“Registreeru”;
– sisestage konto loomiseks nõutav teave.
Kinnitusmeil saadetakse teie esitatud e-posti  
aadressile.
“My Renault” konto loomise lõpetamiseks  
klõpsake kinnituskirjas toodud lingile.

Märkus. Sama kasutajanime ja salasõna  
saate kasutada veebis kasutajakontole sis- 
selogimiseks.

Ühendatud teenused “My  
Renault”-s
Elektrisõidukitel
Saate oma “My Renault” rakenduses kasu- 
tada ühendatud teenuseid, näiteks:
– kontrollida aku laetuse taset ja laadimise  

olekut;
– seadistada laadimist;
– kliimaseadme või soojendussüsteemi  

käivitamiseks/programmeerimiseks;
– minge “Mobilize charge pass” (laadimis- 

jaama makseviis);
– otsida lähedal asuvaid laadimisjaamu;
– kavandada marsruuti, tuvastades sellel  

asuvaid laadimisjaamu;
– ...
Märkus. laadimise, kliimaseadme ja soo- 
jenduse programmeerimise funktsioonid on  
olemas ainult osal sõidukitel. Lisateabe saa- 
miseks pidage nõu firma esindusega.
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MY RENAULT (3/3)

Teavituskeskuses (juurdepääsuks vaju- 
tage 1) valige oma “Profiil” ja “My Renault  
konto” ning järgige multimeediasüsteemi ek- 
raanil olevaid juhiseid.
Kui teie “My Renault” konto on multimeedia- 
süsteemiga seotud, toimub sünkroonimine  
rakenduse käivitamisel automaatselt.

Sünkroonige rakenduse My  
Renault konto sõidukiga.
Rakenduse “My Renault” kasutamiseks  
ja sõidukiga suhtlemiseks peate raken- 
duse “My Renault” sõidukiga sünkroonima.  
Sünkroonimine toimub rakenduse käivitami- 
sel automaatselt.
Märkus.
– kui soovite rakenduse “My Renault” oma  

sõidukiga sünkroonida, peate olema sõi- 
dukis kohal nii, et multimeediumsüsteem  
on sisse lülitatud ja sõiduk on pargitud  
alasse, kus on internetiühendus;

– kui rakendus “My Renault” ei ole sõidukiga  
sünkroonitud, ei ole teil võimalik oma tee- 
nuselepingutele ligi pääseda.

Registreerige oma sõiduk “My  
Renault” kontol
Klõpsake “My Renault” kontol valikule "Lisa  
sõiduk”, seejärel lisage käsitsi või skännides  
VIN (sõiduki valmistajatehase tähis) või sõi- 
duki registreerimisnumber.

Teenuse uuendamine
Teenuste uuendamiseks, kui need hakkavad  
aeguma, minge oma “My Renault” kontol  
sakile “Renault CONNECT store” ja valige  
“Minu teenused”.
Seejärel klõpsake “Uuenda” ja järgige üksik- 
asjalikke juhiseid.

Profiil

Nimi Grégory

Pilt

Profiili kaitse

My Renault konto gregory@renault.com

Google'i konto gregory@google.com

Grégory

Administraator.

Olivier Külaline

1
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Prêt et revente du véhicule

SÕIDUKI LAENAMINE JA EDASIMÜÜMINE
Sõiduki edasimüümine
Isikliku teabe kustutamine
Sõiduki müümisel on väga oluline kustutada  
sõiduki sees või sellest väljas salvestatud  
isiklik teave.
Selleks lähtestage pardasüsteem ja kustu- 
tage sõiduk oma “My Renault” kontolt.

Süsteemi lähtestamine
Selleks lülitage sõiduki multimeediumsüs- 
teem sisse.
Valige	 maailmarežiimis	 „Sõiduk” suvand  
„Seaded”, „Süsteem”, „Lähtestamise suvan- 
did”, seejärel „Taasta tehaseseaded” (kus- 
tuta andmed).
Märkus. Süsteemi on võimalik lähtestada  
ainult administraatori profiililt.

Sõiduki laenamine
Õigusteave
Sõiduki laenutamisel on teil kohustus  
(lugege seotud teenuste üldisi müügitingi- 
musi) teavitada isikut, kellele te sõidukit lae- 
nate, et sõiduk on ühendatud ning kogub  
isiklikku teavet nagu sõiduki asukoht.

Andmete kogumine
Sõiduki andmete kogumise võib ajutiselt  
peatada.
Selleks valige ajal, kui sõiduk on käivitatud  
ja keskmisel ekraanil kuvatakse turvalisuse  
ja konfidentsiaalsuse aken, andmete kogu- 
mise peatamiseks „OFF”.
Teenused keelatakse, välja arvatud funkt- 
sioonid, mis on nõutavad või seotud turva- 
lisusega, näiteks automaatne hädaabikõne  
avarii korral.

Oma My Renault kontolt sõiduki  
kustutamine
Sõiduki müümisel on vaja vana sõiduk ka  
“My Renault” kontolt kustutada.
Selleks logige oma “My Renault” kontole,  
valige	virtuaalses	garaažis	soovitud	sõiduk	 
ja klõpsake kodulehe all suvandile “Kustuta  
see sõiduk”.
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Sõiduk

Juhtimisabi. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.2
Parkimisabi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.6
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Rehvirõhk  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.24
Säästlik juhtimine. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.26
Elektrisõiduk  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.30
Tehniline abi. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.35
Hädakõne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.36
Update  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6.37
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Aides à la conduite

“Juhtimisassistent” avamine
Valige	menüüribal	režiim	“Sõiduk” A, seejä- 
rel “Juhtimisassistent” B.

Ekraan “Juhtimisassist.”.
 1  “Ennustav ökonoomse sõidu abi*”;
 2  “Järgmine distants”;
 3  “Pimeda koha hoiatus”;
 4  “Juhi jälgimise alarm”;
 5  “Raja hoidmise süsteem”;
 6  “Kiiruse haldamine”;
 7  “Täiustatud ohutus”.
Märkus: funktsioon aktiveeritakse, kui akti- 
veerimise/deaktiveerimise nupp on esile tõs- 
tetud.

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

Mõningaid seadeid tuleb muuta käivita- 
tud mootoriga, et need salvestuksid mul- 
timeediumsüsteemi.

“Juhtimisassistent” menüü
Sissejuhatus
Sõidukil on juhtimisabid, mis pakuvad sõidu  
ajal lisaabi.
Lisateavet vaadake sõiduki kasutusjuhen- 
dist.
Märkus: mõned “Juhtimisassistent” seaded  
on saadaval ainult siis, kui sõiduk seisab.

A

B

4

7
6
5

1
2
3

JUHTIMISABI (1/4)

Osa juhtimisabi teenuseid on saadaval  
ainult tellimusega ning neid saab kasu- 
tada mõne aja jooksul. Lepinguperioodi  
saate pikendada veebilehel www. 
myrenault.com.

Seadistamine

Elektriline 360° Kaamera Automaatne 
parkimisabi

Istmed

Õhu kvaliteet Driving Eco Juhtimisassistent Parkimis- assist

Sõiduk Seaded

Juhtimisassistent

Järgmine distants

Pimeda koha hoiatus

Juhi jälgimise alarm

Ennustav ökonoomse sõidu abi*

Raja hoidmise süsteem

Kiiruse haldamine

Täiustatud ohutus
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conseils prédicitifs éco ..............................
(page courante)
avertisseur d’angle mort ............................
(page courante)

6.3

ETI_UD80401_4
Aides à la conduite (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

JUHTIMISABI (2/4)
“Pimeda koha hoiatus” 3
See funktsioon hoiatab juhti, kui teine sõiduk  
asub pimedas nurgas. Valige funktsiooni ak- 
tiveerimiseks 3, mille järel ilmub ikoon 10.
Rohkema teabe saamiseks lugege sõiduki  
kasutusjuhendist peatükki "Pimeala hoia- 
tus".

“Juhi jälgimise alarm” 4
See funktsioon tuvastab juhi reaktsiooni  
aeglasemaks muutumise. See võtab ar- 
vesse:
– rooli järsku ja juhuslikku liikumist;
– sõidurajal püsimise abi hoiatuse sage- 

dast aktiveerumist.
See funktsioon teavitab juhti helisignaaliga  
ja kuvab armatuurlauale hoiatusteate, mis  
soovitab juhil pausi teha.
Valige süsteemi aktiveerimiseks 4, mille järel  
ilmub ikoon 9.
Rohkema teabe saamiseks lugege sõiduki  
kasutusjuhendist peatükki “Juhi valvsuse  
hoiatus”.

9

8

10

“Ennustav ökonoomse sõidu abi*” 1
See funktsioon nõustab juhti, et ta kasutaks  
ECO	sõidurežiimi.

“Järgmine distants” 2
See funktsioon hoiatab juhti, kui ta on teisele  
sõidukile liiga lähedal. Valige funktsiooni ak- 
tiveerimiseks 2, mille järel ilmub ikoon 8.
Rohkema teabe saamiseks lugege sõiduki  
kasutusjuhendist peatükki "Ohutu kauguse  
hoiatus".

Juhtimisassistent

Järgmine distants

Pimeda koha hoiatus

Juhi jälgimise alarm

Raja hoidmise süsteem

Kiiruse haldamine

Täiustatud ohutus

“Raja hoidmise süsteem” 5
Selles menüüs saate lülitada sisse/välja  
järgmisi funktsioone:
– “Rajalt lahkumise hoiatus”;
  Lisateabe saamiseks vt sõiduki kasutus- 

juhendist jaotist “Sõidurajalt lahkumise  
hoiatus”.

– “Rea vahetuse ennetamine”;
  Lisateabe saamiseks vt sõiduki kasutus- 

juhendist jaotist “Sõidurealt kõrvalekaldu- 
mise ennetamine”.

– “Raja keskel hoidmise abi.”.
  Lisainfo saamiseks vaadake jaotises- 

se”Aktiivne juhiabi” oma sõiduki kasutus- 
juhendis.

  Saate reguleerida pidev- ja katkendlike  
joonte tuvastamise tundlikkuse taset:

  – “Varajane”;
  – “Standardne”;
  – “Hiline”.



alerte de sortie de voie ..............................
(page courante)
centrage voie .............................................
(page courante)
alerte vigilance conducteur ........................
(page courante)
maintien dans la voie .................................
(page courante)
prévention de sortie de voie ......................
(page courante)

6.4

ETI_UD80401_4
Aides à la conduite (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

JUHTIMISABI (3/4)

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

Saate ka reguleerida rooli vibreerimise in- 
tensiivsust (või olenevalt varustusest helisig- 
naali tugevust) ja sõidurajalt väljumise hoia- 
tuse tundlikkust.
Lülitage funktsioon sisse/välja, vajutades  

sõidukis lülitile .
Lisateavet vt sõiduki kasutusjuhendist.

“Kiiruse haldamine” 6
Selles menüüs saate lülitada sisse/välja  
järgmisi funktsioone:
– “Reguleerige kiirusepiiranguid”;
– kohanemine “Kiirusepiirangute juurde”;
– kohandab “Maantee konteksti”.

Kiiruse haldamine
Kiirusepiirangute kuvamine

Kohanduv reguleerimine *

Reguleerige kiirusepiiranguid

+1 - km/h

Kiirusepiirangute juurde

Maantee konteksti

11

Pärast “Reguleerige kiirusepiiranguid” akti- 
veerimist saate reguleerida kiiruspiirangu ja  
hoiatuspäästiku vahet. See säte võimaldab  
teil määrata ka erinevust kiiruspiirangust, kui  
reguleerite kiirust automaatselt või käsitsi.  
Puudutage ekraani 11 juures, seejärel libis- 
tage sõrme üles- või allapoole, et kiiruse eri- 
nevust muuta.
Lugege lisateavet sõiduki kasutusjuhendi  
peatükkidest “Stop and Go kohanduv kiirus- 
hoidik” ja “Liiklusmärgi tuvastamine”.



sécurité avancée .......................................
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JUHTIMISABI (4/4)

“Täiustatud ohutus” 7
Sellest menüüst saate aktiveerida/deakti- 
veerida “Täiustatud ohutus” funktsiooni va- 
jutades 7. Saate valida ka hoiatuspäästiku  
tundlikkuse:
– “Varajane”;
– “Standardne”;
– “Hiline”.
Rohkema teabe saamiseks lugege sõiduki  
kasutusjuhendi peatükki “Täiustatud turva- 
lisus”.

7
Täiustatud ohutus

Täiustatud ohutus

Hoiatuse ootus

Varajane

Standardne

Hiline

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.
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Aides au stationnement

PARKIMISABI (1/7)
“Käed-vabad parkimisabi” ja “Automaatne  
parkimisabi” funktsioonid aitavad teil parki- 
mismanöövreid soovitada, võttes üle kont- 
rolli rooli pidurite, mootori ja käigukasti üle.
Kogu manöövri vältel peate vajutama gaa- 
sipedaalile (funktsiooni töös hoidmiseks) ja  
käed roolilt ära võtma.
Kontrolli aitab igal ajal enda kätte tagasi  
võtta järgmine tegevus:
– rooli keeramine;
– gaasipedaali vabastamine;
– või piduripedaali vajutamine.

Vastavalt varustusele, alustades “Sõiduk”  
maailmast A, saate ligipääsu parkimisabi  
menüüdele.
– “Parkimis- assist”;
– “Käed-vabad parkimisabi”;
– “Automaatne parkimisabi”.
Lisateavet vaadake sõiduki kasutusjuhen- 
dist.

Sissejuhatus
Sõiduki varustusse kuuluvad parkimisabid,  
mis pakuvad lisaabi parkimisel.

A

Seadistamine

Elektriline 360° Kaamera Automaatne parkimisabi Istmed

Õhu kvaliteet Driving Eco Juhtimisassistent Parkimis- assist

Sõiduk Seaded

Need funktsioonid pakuvad  
täiendavat sõiduabi.
Seetõttu, mistahes olukorras,  
juht peab olema alati valvas  

ja vastutab nende manöövrite eest (juht  
peab alati olema valmis pidurdama).

Manööverdamisel võib sõiduki  
rool kiiresti pöörduda: ärge  
asetage käsi rooliratta sisse  
ja veenduge, et midagi ei saa  

rooli vahele jääda.
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PARKIMISABI (2/7)

Ekraan “Parkimis- assist”
 1  “Esiosa”.
 2  “Külgmine”.
 3  “Tagaosa”.
 4  “Heli”.
 5  “Tagumine ristparkimise märguanne”.
 6  “Tagumine aktiivne hädapidurdus”.
 7  “Sõitjate ohutu väljumine”.

“Parkimis- assist” tuvastusalad
Võite järgmisi parkimise vahemaid sisse või  
välja lülitada:
– “Esiosa” 1;
– “Külgmine” 2;
– “Tagaosa” 3.

1
2
3
4
5
6
7

Parkimis- assist

Esiosa

Külgmine

Tagaosa

Heli

Heli tüüp

Helitugevus

Tagumine ristparkimise  
märguanne
Tagumine aktiivne häda- 
pidurdus

Sõitjate ohutu väljumine

Menüü “Parkimis- assist”
Vajutage	 režiimis	 “Sõiduk” menüüle  
“Parkimis- assist”. Kasutage seda menüüd  
parkimisabi seadete kuvamiseks. Lisainfo  
saamiseks vaadake “Parkimis- assist” jaoti- 
sesse sõiduki kasutusjuhendis.

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.
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Parkimis- assist

PARKIMISABI (3/7)

“ Heli “ 4
Parkimisabi hoiatussignaalide sisse või välja  
lülitamiseks vajutage “Heli” 4.
Võite muuta järgnevaid seadeid:
– “Heli tüüp”: valige hoiatussignaal loen- 

dist 8;
– “Helitugevus”: reguleerige takis-

tuse tuvastamise helitugevust riba 
“Helitugevus” 9 abil.

“Tagumine ristparkimise märguanne” 5
Funktsioon “Tagumine ristparkimise märgu- 
anne” 5 tuvastab takistusi, kui need lähene- 
vad sõiduki küljele tagantpoolt.
See aktiveerub, kui tagurpidikäik on sisse  
lülitatud ja sõiduk seisab või liigub väikesel  
kiirusel.
Teid teavitatakse takistuste lähenemisest  
pideva helisignaaliga, kuvaga multimeediu- 
mekraanil ja valgussignaaliga küljepeeglil.
Märkus. Liikumatuid takistusi ei tuvastata.
Lisainfo saamiseks “Tagumine ristparkimise  
märguanne” funktsiooni kohta, vaadake jao- 
tisesse “Tagumine ristparkimise märguanne”  
oma sõiduki kasutusjuhendis.

8

Parkimis- assist

Esiosa

Külgmine

Tagaosa

Tüüp 1

Tüüp 2

Tüüp 3

Helitugevus

Tagumine aktiivne hädapidurdus

Sõitjate ohutu väljumine

Sõitjate ohutu väljumine

9

“Tagumine aktiivne hädapidurdus” 6
Kui tagurpidikäik on sisse lülitatud, tuvastab  
“Tagumine aktiivne hädapidurdus” 6 liikuma- 
tuid takistusi sõiduki taga.
Lisainfo saamiseks “Tagumine aktiivne hä- 
dapidurdus” funktsiooni kohta, vaadake jao- 
tisesse “Tagumine aktiivne hädapidurdus”  
oma sõiduki kasutusjuhendis.

“Sõitjate ohutu väljumine” 7
Hoiatus “Sõitjate ohutu väljumine” 7 tuvas- 
tab võimaliku ohu ja hoiatab juhti ja/või kaas- 
sõitjat (kaassõitjaid), kui nad avavad ukse,  
kui sõiduk seisab.
See aktiveeritakse, kui sõiduk on pargitud.
Kui sõidukile läheneb takistus, kuvatakse  
armatuurlaual hoiatus, küljepeeglitele ja  
uste sisekülgedele ilmub valgussignaal ning  
kostab helisignaal.

Heli
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PARKIMISABI (4/7)

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

Märkus. Liikumatuid takistusi ja jalakäijaid  
ei tuvastata.
Lisainfo saamiseks “Sõitjate ohutu välju- 
mine” funktsiooni kohta, vaadake jaotises- 
se “Sõitjate ohutu väljumine” oma sõiduki ka- 
sutusjuhendis.

Menüü “Käed-vabad  
parkimisabi”
saate ligipääsu “Käed-vabad parkimisabi”  
menüüle:
– “Sõiduk” maailm, seejärel valige “Käed- 

vabad parkimisabi” menüü;
– “Käed-vabad parkimisabi” tööriist vajuta- 

des “Ava” (konfigureerimiseks vaadake  
“lisa ja halda tööriistu” jaotisesse);

– “Lemmikud” nupp roolil (konfigureerimi- 
seks vaadake “kasutaja seaded” jaoti- 
sesse);

– “Käed-vabad parkimisabi” otsetee 360°  
kaamerale (lisainfo saamiseks vaadake  
“360° Kaamera” jaotisesse).

Sellest menüüst saate valida järgnevate  
manöövrite vahel:
– paralleelne parkimine 10;
– edaspidi parkimine 11;
– külgboksist väljatulek 12.
Lisainfo saamiseks vaadake “Käed-vabad  
parkimisabi” jaotisesse sõiduki kasutusju- 
hendis.

Valige parkimistüüp ja jätkake

Vaata igasse suunda

Käed-vabad par- 
kimisabi

10 11 12

13

See funktsioon on täiendav  
juhtimisabivahend.
Seega ei või see mingil juhul  
asendada juhi tähelepanelik- 

kust ega vastutust manöövrite ajal (juht  
peab olema alati valmis pidurdama).
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PARKIMISABI (5/7)
13 ikoonilt saate valida vaikimisi manöövri  
tüübi:
– “Paralleelparkimine”;
või
– “Parkimiskohale parkimine”.

Manööverdamisel võib sõiduki  
rool kiiresti pöörduda: ärge  
asetage käsi rooliratta sisse  
ja veenduge, et midagi ei saa  

rooli vahele jääda.

Olenevalt varustusest, edastatakse  
manöövri ajal multimeedia süsteemi ekraa- 
nile erinevaid vaateid:
– mõõtriist, mis näitab manöövri arengut B;
– manöövri suuna juhised C;
– vaade sõidukist, ümbritsevast keskkon- 

nast ja saadaolevatest parkimiskohta- 
dest E;

– kaamera eest-/tagantvaade D.

Kui manöövri tingimused ei ole täidetud, siis  
ilmub ekraanile hoiatusteade.
Praeguse manöövri tühistamiseks vajutage  
“Tühista manööver”.

Pange tagurpidikäik sisse

Vaata igasse suunda

Käed-vabad par- 
kimisabi

B C

D E
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PARKIMISABI (6/7)

Menüü “Automaatne  
parkimisabi”
Saate ligipääsu “Automaatne parkimisabi”  
menüüle:
– “Sõiduk” maailm, seejärel valige  

“Automaatne parkimisabi” menüü;
– “Automaatne parkimisabi” tööriist vajuta- 

des “Ava” (konfigureerimiseks vaadake  
“lisa ja halda tööriistu” jaotisesse);

– “Lemmikud” nupp roolil (konfigureerimi- 
seks vaadake "kasutaja seaded" jaoti- 
sesse);

– “Automaatne parkimisabi” otsetee 360°  
kaamerale (lisainfo saamiseks vaadake  
“360° Kaamera” jaotisesse).

See funktsioon on täiendav  
juhtimisabivahend.
Seega ei või see mingil juhul  
asendada juhi tähelepanelik- 

kust ega vastutust manöövrite ajal (juht  
peab olema alati valmis pidurdama).

Sellest menüüst saate valida järgnevate  
manöövrite vahel:
– paralleelne parkimine 14;
– edaspidi parkimine 15;
– külgboksist väljatulek 16.
Parkimismanöövri alustamiseks vajutage  
“Käivita” nuppu 17
Lisainfo saamiseks vaadake “Automaatne  
parkimisabi” jaotisesse sõiduki kasutusju- 
hendis.

Alusta

Sõida edasi

Vaata igasse suunda

Automaatne par- 
kimisabi

1514 16

17

18
Ikooniga 18 saate valida vaikimisi manöövri  
tüübi:
– “Paralleelparkimine”;
või
– “Parkimiskohale parkimine”.

Manööverdamisel võib sõiduki  
rool kiiresti pöörduda: ärge  
asetage käsi rooliratta sisse  
ja veenduge, et midagi ei saa  

rooli vahele jääda.
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PARKIMISABI (7/7)

Jää seisma

Vajuta nuppu Start

Vaata igasse suunda

Automaatne par- 
kimisabi

19

Olenevalt varustusest, edastatakse  
manöövri ajal multimeedia süsteemi ekraa- 
nile erinevaid vaateid:
– vaade eest-/tagakaamerast, suunavad  

jooned ja mõõteriist, mis näitab manöövri  
arengut F;

– vaade sõidukist, ümbritsevast keskkon- 
nast, saadaolevatest parkimiskohtadest  
ja ka manöövri juhendid G.

Parkimismanöövri tühistamiseks vajutage  
“Jää seisma” nuppu 19.

F
G

See funktsioon on täiendav  
juhtimisabivahend.
Seega ei või see mingil juhul  
asendada juhi tähelepanelik- 

kust ega vastutust manöövrite ajal (juht  
peab olema alati valmis pidurdama).
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Caméra de recul

TAGURDUSKAAMERA

“Gabariidid”
Saate aktiveerida või inaktiveerida:
– liikuvad juhtjooned 5 näitavad sõiduki tra- 

jektoori olenevalt rooli asendist;
– liikuvad juhtjooned 6 näitavad vahemaad  

sõiduki taga;
– haagise liikuvad juhtjooned 7 näitavad  

haagise trajektoori olenevalt rooli asen- 
dist.

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

Menüü “Tahavaatekaamera”
Kui sisse on pandud tagurpidikäik, lülita- 
takse sisse sõiduki tagaosas asuv tagurdus- 
kaamera, et edastada vaade sõiduki tagant  
multimeediumekraanile.
Kui tagurduskaamera kuvatakse multi- 
meediumsüsteemi ekraanile, saate avada  
seaded, vajutades ikoonile 1.
Tagurduskaamera kohta rohkema teabe  
saamiseks lugege sõiduki kasutusjuhendit.
Märkus.
– veenduge, et kaamerad poleks varjatud  

(mustuse, muda, lumega jne);
– tagurduskaamera ekraan ei ole enam  

saadaval (see on asendatud musta ek- 
raaniga), kui sõiduki kiirus on ligikaudu  
10 km/h; olenevalt kohalikest seadustest.

2
3
4

5 6 7 8
“Pildi seaded”
Saate reguleerida järgmisi seadeid:
– heledus 2;
– kontrast 3;
– värv 4.

“Automaatne suurendus”
(sõltuvalt varustusest)
Saate “Automaatse suurenduse” 8 sisse või  
välja lülitada.

1

Otsige enda ümbert

Tahavaatekaamera Kaamera sätted

Ainult  
pagasiruumi  
avamine

Ainult  
pagasiruumi  
avamine
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Caméra 360°

360° KAAMERA (1/2)
Sõiduki taga oleva ala vaade kuvatakse mul- 
timeediumsüsteemi ekraani 1 alal A koos  
juhtjoonte, sõiduki kontuuri ja helisignaali- 
dega.
Sõidukisse paigaldatud ultraheliandurid  
mõõdavad sõiduki ja takistuse vahelist va- 
hemaad.
Kui jõuate punasesse alasse, kasutage õi- 
gesse kohta seisma jäämisel kaitseraua ku- 
jutise abi.
Ülevalt vaade sõidukist ja seda ümbritsevast  
alast kuvatakse multimeediumsüsteemi ek- 
raanil tsoonis B.
Saate seadistada “360° Kaamera” kuva  
ikooni 2 abil.
Lisainfo saamiseks vaadake “360° Kaamera”  
jaotisesse sõiduki kasutusjuhendis.Toiming

Süsteemi	saab	aktiveerida	režiimis	“Sõiduk”,  
vajutades menüüle “360° Kaamera” või  
pannes sisse tagurpidikäigu (kuni umbes  
viis sekundit pärast mõne muu käigu raken- 
damist).

A B

1

Menüü “360° kaamera”

Sissejuhatus
Sõidukil on neli kaamerat, mis asuvad ees,  
külgmiste uste peeglite küljes ja sõiduki  
taga, et pakkuda teile keeruliste manöövrite  
ajal lisaabi.
Lisainfo saamiseks vaadake “360° Kaamera”  
jaotisesse sõiduki kasutusjuhendis.
Märkus: veenduge, et kaamerad poleks  
varjatud (mustuse, muda, lumega, jne).

2

Ekraan näitab ümberpööratud tagavaate pilti.
Jooned on tasasele maapinnale projitseeritud kujutis. Seda teavet ei tohi järgida, kui kujutis asetub vertikaalsele või maapinnale toetuvale  
esemele.
Ekraani äärel asuvad esemed võivad olla moonutatud.
Liiga heleda valguse korral (lumi, päike jne) võib kaamera eraldusvõime olla häiritud.

360° Kaamera

Vaadake enda ümber

Avamine
pakiruumist
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Kaamera valik
Saate valida ka vaate tüübi, mis ekraanile  
kuvatakse:
– standard eest-/tagantvaade ja vaade lin- 

nulennult 3;
– panoraamiline eest-/tagantvaade 4;
– külgvaated 5;
– 3D vaade 6.
Märkus. Suvandi “360° Kaamera” saab  
avada roolil asuva nupu “Lemmikud” abil.

360° KAAMERA (2/2)

See funktsioon on lisaabiva- 
hend, mis näitab, et teie sõiduki  
pimeda nurga piirkonnas asub  
teine sõiduk. Seega ei saa see  

mingil juhul asendada juhi valvsust ega  
vastutust sõidu ajal.
Juht peab alati olema tähelepanelik  
sõidu ajal tekkivate ootamatuste suhtes.  
Jälgige manööverdamisel alati, et te ei  
sõidaks otsa väikesele või kitsale objek- 
tile (laps, loom, lapsevanker, jalgratas,  
kivi, post jne).

Reguleerimine
Vajutage menüüs “360° Kaamera” kaamera  
seadete ikoonile 2. Kasutage seda menüüd,  
et kaamerat konfigureerida:
– liikuvate juhtjoonte sisse või välja lülitami- 

seks vajutage 7;
– fikseeritud juhtjoonte kuva sisse või välja  

lülitamiseks vajutage 8;
– haagise juhtjoonte kuva sisse või välja lü- 

litamiseks vajutage 9;

C

3 4 5 6 7 8 9 10

– automaatse suurenduse sisse või välja  
lülitamiseks vajutage 10;

– pildi heleduse, kontrasti ja värvide mää- 
ramiseks liigutage reguleerimisribasid C.

360° Kaamera

Vaadake enda ümber

Kaamera sätted

Avamine

AUTOMAATNE 
SUUMIMINE

pakiruumist
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MULTI-SENSE

MULTI-SENSE (1/3)

“Seadistamine”
Vajutage “Seadistamine” 2, et isikupäras- 
tada järgmiste sõiduki süsteemide erinevad  
parameetrid:
– “Roolivõim”;
– “Sõiduki dünaamika”;
– “Kliimaˮ;
– “Ümbrusvalgustus”;
– ...

Märkus.
– Olenevalt mudelist ja varustusest võib  

mõni	seadistusrežiim	olla	erinev;
–	 samuti	 pääsete	 erinevatele	 režiimidele	

ligi, kui vajutate korduvalt sõiduki juhtse-
adist “MULTI-SENSE”. Lisateavet vaa-
dake sõiduki kasutusjuhendist.

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

Menüü “MULTI-SENSE"
Režiimis	 “Sõiduk” saate avada “MULTI- 
SENSE”. See menüü võimaldab kohandada  
teatud pardasüsteemide käitumist.

Režiimi valimine
Olemasolevad	režiimid	võivad	sõltuvalt	sõi- 
dukist ja varustuse tasemest olla erinevad.  
Valige menüüs “MULTI-SENSE" soovitud  
režiim	1:
– “Comfort”;
– “Eco”;
– “Sport”;
– “Perso”;
– “Snow”;
– “All Terrain”;
– ...
Lisateavet	 iga	 režiimi	 kohta	 saate	 sõiduki	 
kasutusjuhendist.

Seadistamine

Elektriline 360° Kaamera Automaatne parkimisabi Istmed

Õhu kvaliteet Driving Eco Juhtimisassistent Parkimis- assist

Sõiduk Seaded

21
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MULTI-SENSE (2/3)

Valiku “Sõit” seaded
Sakis “Sõit” A saate seadistada järgmist va- 
rustust:
– “Kõnesünteesi mootor”;
– “Roolivõim”;
– “Sõiduki dünaamika”;
– ...

“Seadistamine” “MULTI-SENSE”
Ekraanil “MULTI-SENSE” “Seadistamine” on 
järgmised sakid:
– “Sõit” A näitab sõiduki juhtimisega seotud  

funktsioone;
– “Elu sõidukis” B näitab sõidukis viibimi- 

sega seotud funktsioone.
Märkus. Olemasolevad seaded võivad ole-
nevalt	 režiimist	 “MULTI-SENSE”,	 sõiduki	
mudelist ja varustusest olla erinevad.

Sakis 3 saate teha “Lähtesta	režiimi	seaded”.

Sport

Sõit

Ümbrusvalgustus Personaalne

40%

Tavaline

Valguse intensiivsus

Kliima

Sport

Sõit sõidukis

Ümbrusvalgustus P

40

Tavaline

Valguse intensiivsus

Kliima

Perso

Kõnesünteesi mootor

Roolivõim

Sõiduki dünaamika

Sport

Madal

Sõit Elu sõidukis

Mugavus

Elu sõidukisBA A
3
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MULTI-SENSE (3/3)
“Kõnesünteesi mootor”
See menüü pakub mitut mootori tundlikkuse  
seadet:
– “Tavaline”;
– “Sport”;
– “Öko”.
Olenevalt valitud seadest muutuvad võim- 
sus ja mootori pöördemoment märgatava- 
maks ja tundlikumaks.

“Roolivõim”
See menüü pakub mitut rooli tundlikkuse  
seadet:
– “Madal”;
– “Keskmine”;
– “Kõrge”.
Olenevalt valitud seadest kohandatakse  
rooli tundlikkust kergemaks või raskemaks,  
et see pakuks optimaalset tasakaalu sujuva  
ja korrektse sõidustiili vahel.

Valiku “Elu sõidukis” seaded
Sakis “Elu sõidukis” B saate seadistada järg- 
mist varustust:
– “Ümbrusvalgustus”;
– “Valguse intensiivsus”;
– “Kliima”;
– ...
Lisateavet “Ümbrusvalgustus” ja “Valguse in- 
tensiivsus” kohta vt jaotisest “Sisevalgustus”. 

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

Sport

Sõit Elu sõidukis

Ümbrusvalgustus Personaalne

40%

Tavaline

Valguse intensiivsus

Kliima

“Sõiduki dünaamika”
See menüü, mis on saadaval kaherattaveo- 
listele sõidukitele, sisaldab erinevaid töö- 
seadeid:
– “Tavaline”;
– “Mugavus”;
– “Sport”.
Olenevalt valitud seadest muutub rataste pi- 
durdamine rataste nurga suhtes nii, et see  
pakuks optimaalse trajektoori.

“4Control”
See menüü, mis on saadaval neljaratta- 
veolistele sõidukitele, sisaldab erinevaid  
tööseadeid. Reguleerige tasemeriba otse,  
libistades seade reguleerimiseks sõrme va- 
sakule või paremale.
Olenevalt valitud seadest muutub rataste pi- 
durdamine rataste nurga suhtes nii, et see  
pakuks optimaalse trajektoori.

B
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“Muutmine”
Sisevalgustuse värvi sujuvaks muutmiseks  
vajutage “Muutmine”.
Multimeediumsüsteem reguleerib automaat- 
selt sisevalgustust, et saavutada sisevalgus- 
tuse värv, mis sobib kellaajaga kõige pare- 
mini.

Ambiance lumineuse

SISEVALGUSTUS (1/2)

“Personaalne”
Sõiduki sisevalgustuse värvi muutmiseks  
vajutage “Personaalne” ja seejärel ikoo- 
nile 1. Valige üks ringpaletil 2 pakutud värvi- 
dest, liigutades nuppu 4.
Sisemine ring 3 tähistab sõiduki multimee- 
diumekraani ja armatuurlaua valgustuse  
värvi.
Vajutage värvivaliku kinnitamiseks “OK” või  
valitud värvi kõrvaldamiseks “Tühista”.

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

Menüü  
“Ümbrusvalgustus”
Vajutage	režiimis	“Sõiduk” menüüs “MULTI- 
SENSE” nupule “Seadistamine”, see- 
järel sakile “Elu sõidukis” ning seejärel  
“Ümbrusvalgustus”.
Kasutage seda menüüd sõitjateruumi sise- 
valgustuse seadistamiseks;
– “Muutmine”;
– “Personaalne”.

1

4

2
3

Comfort

Sõit Elu sõidukis

Ümbrusvalgustus

Personaalne

Muutmine

40%

Tavaline

Valguse intensiivsus

Kliima

Kohanduv sõiduasend

OK
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SISEVALGUSTUS (2/2)

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

“Valguse intensiivsus”
Valgustuse tugevust saab reguleerida.
Vajutage	režiimis	“Sõiduk” menüüs “MULTI- 
SENSE” nupule “Seadistamine”, seejärel  
sakile “Sõidukis viibimise kogemus” ning  
“Valguse intensiivsus”.
Liigutage kursorit 5 valguse eredusribal, et  
muuta ümbritseva valguse eredust.
Märkus. Sisevalgustuse heledus salvesta- 
takse ja seostatakse sõiduki päeva- või öö- 
režiimiga,	 nagu	 reguleerimise	 ajal	määra- 
takse.

Comfort

Sõit Elu sõidukis

Ümbrusvalgustus Personaalne

40

Tavaline

Valguse intensiivsus

Kliima

Kohanduv sõiduasend

5
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Sièges

ISTMED (1/2)

“Istmed” menüü
Vajutage	 režiimis	 “Sõiduk” “Istmed”,  
et kuvada sõiduki istmete (“Juht” ja  
“Kaassõitja”) funktsioonid ja seaded:
– “Massaaž”;
– “Istme lihtne juurdepääs”;
– Visuaalne tagasiside;
– “Salvesta”;
– “Taasta asend”.
Saate menüü “Istmed” avada ka otse istmel  
asuva	 lülitiga.	Massaažifunktsiooni	 alusta- 
miseks vajutage pikalt.
Istmete juhtimise kohta lisateabe saamiseks  
lugege sõiduki kasutusjuhendi peatükki  
“Elektrilise juhtimisega esiistmed”.

A B

“Massaaž”
Sakis “Juhtˮ või “Kaassõitjaˮ saate valida eri- 
nevate	massaažiprogrammide	vahel:
– “Nimmetugi”;
– “Lõõgastu”;
– “Dünaamiline”.
Liigutage suunajat ribale “Intensiivsus”, et  
reguleerida	massaaži	“Intensiivsus”.

“Istme lihtne juurdepääs”
Kui see funktsioon on sisse lülitatud, liigub  
iste automaatselt tahapoole, kui juht ja/ 
või kõrvalistuja sõidukist väljub, ning liigub  
tagasi oma asendisse, kui juht ja/või kõrva- 
listuja istub uuesti sõidukisse.

“Visuaalne tagasiside”
Kui see funktsioon on sisse lülitatud, ilmub  
ekraanile seadete hüpikaken, kui juht või  
kõrvalistuja reguleerib oma istme asendit.

Istme valimiseks (“Juht” või “Kaassõitja”):
– vajutage sakile A või B;
– libistage multimeediumekraani kiiresti  

küljele, et liikuda ühelt istmelt teisele.

Juht

Istmed

Massaaž

Nimmetugi

Lõõgastu

Dünaamiline

Intensiivsus

Istme lihtne juurdepääs

Visuaalne tagasiside

Sõiduasend
Istme- ja sõiduvarustus

Salvesta Taasta asend

Kaassõitja
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ISTMED (2/2)
Märkus. Olenevalt mudelist salvestatakse  
koos istmete asenditega küljepeeglite, rooli  
ja esiklaasi näituri asend.
Lisateavet vaadake sõiduki kasutusjuhen- 
dist.
“Taasta asend”
Kui sõiduk seisab, saate salvestatud istme  
asendi taastada.
– Juhiiste: vajutage “Taasta asend”.
– Kõrvalistuja iste: valige salvestatud soo- 

vitud “Istme asend”, seejärel vajutage  
“Taasta asend”.

“Salvesta”
See funktsioon salvestab esiistmete asendi.
Menüüs “Istmed”:
– valige iste (“Juht” või “Kaassõitja”);
– seadistage soovitud istme asend istmete  

küljes asuvate lülitite abil;
– praeguse asendi salvestamiseks vaju- 

tage “Salvesta”.
Istme reguleerimisnuppude kasutamine:
– seadistage soovitud istme asend istmete  

küljes asuvate lülitite abil;
– mõne sekundi pärast kuvatakse multi- 

meediumekraanil teade, kus pakutakse  
uue asendi salvestamist;

– praeguse asendi salvestamiseks vaju- 
tage “Salvesta” või mitte salvestamiseks  
“Ära salvesta”.

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.
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Qualité de l’air

ÕHU KVALITEET

“Õhupuhasti”
Saate käivitada õhupuhastustsükli, vajuta- 
des:
– nupule “Õhupuhasti” 3;
– vidinas “Õhu kvaliteet” asuvale nupule  

“Õhupuhasti”,	 mis	 asub	 režiimis	 
“Navigeerimine” või "Avalehel".

Kui nupp “Õhupuhasti” on esile tõstetud, tä- 
hendab see, et õhupuhastustsükkel on poo- 
leli (umbes viis minutit).

“Automaatne õhuringlus”
Automaatse õhuringluse saate sisse/välja  
lülitada, kui vajutate “Automaatne õhuring- 
lus” 2.
Kui kasutate teabeikooni 1, kui sõiduk on  
liikumatu, saate avada teabe funktsioonide  
“Õhupuhasti” ja “Automaatne õhuringlus”  
kohta.
Menüüsse “Õhu kvaliteet” naasmiseks vaju- 
tage 4.

Menüü “Õhu kvaliteet”
Vajutage	 režiimis	 “Sõiduk” valikule “Õhu  
kvaliteet”.
Kasutage seda menüüd sõitjateruumis ter- 
visliku õhustiku ja õhukvaliteedi loomiseks,  
aktiveerides järgmised funktsioonid:
– “Õhupuhasti”;
– “Automaatne õhuringlus”.

1

23

4

Õhupuhasti

Õhu kvaliteet
Optimaalseks	tsükliks:	kliima	automaatses	režiimis	ja	aknad	suletud.

Automaatne õhuringlus

Tänu alati aktiivsetele filtritele ja nutikale andurile, mis isoleerib salongi välise  
reostuse tuvastamisel, on teie autos alati puhas ja värske õhk.

See tsükkel (5min) vähendab salongis olevate osakeste määra ja saaste- 
ainet tänu korduvale õhu liikumisele läbi filtri. Vajadusel on see täiendav  
puhastusprotsess.

Teave

Automaatne õhuringlus

Õhupuhasti
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Pression des pneumatiques

REHVIRÕHK (1/2)

Rehvirõhu olek TPMS-süsteemiga
Multimeediasüsteemis saate kontrollida reh- 
virõhu olekut.
Sümbol 2 näitab rehvirõhu olekut erinevate  
värvidega:
– roheline – rehvirõhk on õige või viima- 

sest lähtestamisest alates sama;
–	 oranž	–	rehvirõhk	on	ebapiisav;
– punane – üks rehvidest on purunenud või  

väga tühi;
– hall – rehviandurist ei saa teavet.

“Rehvirõhk” menüü
Vajutage	 režiimis	 “Sõiduk” “Sõiduk”, see- 
järel sakile “Rehvirõhk”, et kontrollida reh- 
virõhu olekut ja lähtestada jälgimissüsteem  
“Rehvirõhk” 1.
Olenevalt mudelist on erinevaid jälgimissüs- 
teeme “Rehvirõhk”.
– TPMS: rehvirõhu jälgimise süsteem;
või
– TPW: rehvirõhu langemise hoiatus.
Näidik armatuurlaual teavitab rehvirõhu häi- 
retest.

1 2

Rehvirõhu olek TPW-süsteemiga
Multimeediasüsteemis saate kontrollida reh- 
virõhu olekut.
Graafik 3 näitab rehvirõhku värvide abil:
– roheline – rehvirõhk on õige või viima- 

sest lähtestamisest alates sama;
–	 oranž	–	ühe	rehvi	rõhk	on	ebapiisav.

1

3
Lähtestamise protseduur

Kui sõiduk seisab: 1. Kontrollige  
kõigi nelja rehvi rõhkusid külmalt,  
et need vastaksid soovitatud  
väärtustele, ja vajaduse korral  
reguleerige rõhkusid.

2. Seejärel lähtestage rehvirõhu  
jälgimissüsteem

Lähtesta

Sõiduk

Väljas Salong Rehvirõhk Ajakohasta

Sõiduk

Väljas Salong Rehvirõhk Ajakohasta

Lähtesta

Lähtestamise protseduur

Kui sõiduk seisab: 1. Kontrollige  
kõigi nelja rehvi rõhkusid külmalt,  
et need vastaksid soovitatud  
väärtustele, ja vajaduse korral  
reguleerige rõhkusid.

2. Seejärel lähtestage rehvirõhu  
jälgimissüsteem

Lisateavet rehvirõhu kohta vt sõiduki ka- 
sutusjuhendi jaotisest “Rehvirõhu jälgi- 
mise süsteem”.
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REHVIRÕHK (2/2)
Näitude nullimine
Selle funktsiooniga saab lähtestada, vajuta- 
des nupule “Lähtesta” 1.
Lähtestamine tuleb teha, kui sõiduk seisab  
ja süüde on sisse lülitatud.
Käivitage lähtestamise toiming, vajutades  
“Jah” või naaske rehvirõhu olekule, vajuta- 
des “Ei”.
Kui lähtestamine on lõpetatud, ilmub ekraa- 
nile kinnitusteade.

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.

Rohkem teavet jälgimissüsteemi “Rehvirõhk”  
kohta, mis teie sõidukil on, saate, kui vaju- 
tate ikoonile 4.
Lähtestage jälgimissüsteem “Rehvirõhk” va- 
likuga 1.
Süsteemi lähtestamise toiming kuvatakse  
valikuga 5.

4

5

1

Sõiduk

Väljas Salong Ajakohasta

Lähtesta

Lähtestamise protseduur

Kui sõiduk seisab: 1. Kontrollige  
kõigi nelja rehvi rõhkusid külmalt,  
et need vastaksid soovitatud  
väärtustele, ja vajaduse korral  
reguleerige rõhkusid.

2. Seejärel lähtestage rehvirõhu  
jälgimissüsteem



environnement ...........................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
ECO conduite ............................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
économies d’énergie .................................
(jusqu’à la fin de l’UD)
économies de carburant ............................
(jusqu’à la fin de l’UD)
consommation de carburant ......................
(jusqu’à la fin de l’UD)

6.26

ETI_UD80409_4
Driving Eco (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

Driving Eco

DRIVING ECO (1/4)

Menüü “Driving Eco”
“Sõiduk” maailmast A, vajutage “Driving  
Eco” B, et pääseda ligi järgnevale informat- 
siooni ja funktsioonidele:
– “Reis” 1;
– “Skoor” 2;
– “Salvestused” 3;
– “Juhendamine” 4;
– “Ajalugu” 5;
– “Salvesta” 6;
– “Uus reis” 7.
Märkus. Teave, mida saab menüü “Driving  
Eco" kaudu avada, võib olenevalt sõiduki va- 
rustuse tasemest olla erinev.

7

1

2

6 5

Märkus. kuvatavad andmed arvutatakse  
alates viimasest tarbimisinfo lähtestamisest,  
kas automaatselt, kui sõidukit pole tunde ka- 
sutatud või käsitsi, valides „Salvesta” 6 või  
„Uus reis” 7.

“Vahemaa ilma kiirendamata”
Nende andmete järgi saate teada läbitud va- 
hemaa, mille jooksul te ei pidanud gaasipe- 
daali vajutama.

“Distants elektriliselt”
Nende andmete järgi saate teada teekonna  
jooksul	elektrirežiimis	läbitud	vahemaa.

“Vahemaa”
Nende andmete järgi saate teada kogu läbi- 
tud vahemaa.

“Keskmine kiirus”
Nende andmete järgi saate teada sõiduki  
keskmise kiiruse teekonna ajal.

3

4

Driving Eco

Reis

Vahemaa

Keskmine kiirus 54,6 km

Keskmine kütusekulu 5,3 l/100 km

Keskmine elektrikulu 102,2 kwh/100 km

197,6 km

Salvesta Ajalugu Nõuanne

Skoor Salvestused

Uus reis

Seadistamine

Elektriline 360° Kaamera Automaatne parkimisabi Istmed

Õhu kvaliteet Driving Eco Juhtimisassistent Parkimis- assist

Sõiduk Seaded

A

B

“Reis” 1
Vaaterežiimis	“Reis” 1 saate vaadata prae- 
guse teekonna teavet:
– “Vahemaa ilma kiirendamata”;
– “Distants elektriliselt”;
– “Vahemaa”;
– “Keskmine kiirus”;
– “Keskmine kütusekulu”;
– “Keskmine elektrikulu”.
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DRIVING ECO (2/4)

“Skoor” 2
Skoorid annavad hinnangu teie sõidukäitu- 
mise ja energiatarbimise seose kohta alates  
teie väljasõidust praegusel teekonnal.

Üldine tulemus 8
Nende andmete järgi saate teada oma  
üldise tulemuse vahemikus 0 kuni 100.

Tulemuste arvutamine 10
“Tulemuste”	 kuvarežiimis	2 saate vaadata  
oma käimasoleva teekonna tulemusi.

“Keskmine kütusekulu”
Nende andmete järgi saate teada sisepõ- 
lemismootori keskmise tarbimise teekonna  
ajal.

“Keskmine elektrikulu”
Nende andmete järgi saate teada elektri- 
mootori keskmise tarbimise teekonna ajal.

Tähekeste arv (10 taset) 10 antakse reaal- 
ajas olenevalt tulemustest, mis põhinevad:
– kiirendamisel (ja sõiduki kiirusel);
– ennetamisel (gaasipedaali vabastamine  

ja pidurdamine);
– käiguvahetusel (juhi reageerimine käigu- 

vahetuse näidikule).
Märkus. Käiguvahetuse näidik on saadaval  
ainult manuaalse käigukasti korral.

Tulemuse suundumused 9
Nooled paigutatakse olenevalt reaalaja and- 
metest alljärgnevalt:
– kui uus tulemus on parem kui varem sal- 

vestatud sõidu tulemus: nooled näitavad  
üles;

– kui uus tulemus on kehvem kui varem  
salvestatud sõidu tulemus: nooled näita- 
vad alla;

– kui uus tulemus on sama kui varem sal- 
vestatud sõidu tulemus: nooled on hori- 
sontaalselt.

3

4

2

10

9

3

8

Driving Eco

Uus reis Salvesta Ajalugu Nõuanne

Skoor

Kiirendus

Ennetus

Käikude vahetamine

Salvestused
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DRIVING ECO (3/4)

“Ajalugu” 5
Kuva	 režiimis	 “Ajalugu” 5 saate vaadata  
oma eelmiste teekondade andmeid.
Erinevad teekonnatüübid liigitatakse kate- 
gooria järgi:
– “Kodu–Töö”;
– “Teekond”;
– “Isiklik”.
Seadistusikoonis 12 saate:
– “Tühjenda Kodu–Töö”;
– “Tühjenda teekond”;
– “Tühjenda isiklik”.

“Skoori ajalugu”
See kõver näitab teie eelmiste skooride  
muutumist:
– tulemus rohelise joone kohal (75 %):  

“Palju õnne, olete Eco autojuht”;
–	 tulemus	 rohelise	 ja	 oranži	 joone	 vahel:	 

“Teil on tavaline sõidustiil”;
–	 tulemus	oranži	 joone	all	(45	%):	“Teil on  

dünaamiline sõidustiil”.

“Juhendamine” 4
See menüü jälgib teie sõidustiili ja annab  
ECO-sõidu jaoks üldisi nõuandeid, et opti- 
meerida kütuse- või elektritarbimist (ener- 
giatõhusad ja energiat tarbivad toimingud,  
kuidas sõidukit laadida, rehvirõhk, kuidas  
sõidu kavandada jne):
– “Üldine”;
– “Kiirendus”;
– “Ennetus”;
– “Käiguvahetus”.

“Salvestused” 3
Kuvarežiimis	“Salvestused” 3 saate vaadata:
– “Skoori ajalugu”;
– “Stopp/start: kütusesääst”: kütusesääst,  

mis saavutati automaatse funktsiooniga  
Stop and Start;

– “Eco	 režiim:	 reisi	 salvestamine”: vahe- 
maa,	mis	võideti	režiimiga	“Eco	režiim “;

– ...
Olenevalt varustusest, saate andmed taas- 
tada vajutades nuppu “Lähtesta”. Sõnum  
palub kinnitada andmete lähtestamine.  
Vajutage kinnitamiseks “Jah” või tühistami- 
seks “Ei”.

12
Kodu–Töö

Skoori ajalugu

V

Kütus

Elektriline

Isiklik

Ajalugu

Eelmised reisid

Eelmised reisid

Eelmised reisid

Kütusekulu ajalugu

Vahemaa ilma kiirendamata

Reisi distants
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DRIVING ECO (4/4)

Menüü „Driving Eco” teave kuvatakse sõltu- 
valt mudelist ekraanil:
– tarbimise ajalugu:
 –  sisepõlemismootoriga sõidukil teavi- 

tab multimeediumsüsteem kütuse tar- 
bimisest 13;

 –  elektrisõidukil kuvab multimeedium- 
süsteem elektrienergia tarbimist 14;

 –  laetaval hübriidsõidukil kuvab multi- 
meediumsüsteem keskmist kütuse- 
kulu 13 eraldi elektrienergia tarbimi- 
sest 14.

– keskmiste arvutamine liigiti kategoriseeri- 
tud ja teekonnainfo kogumine 15;

– ...
Saate vaadata iga teekonnatüübi tarbimise  
ajalugu, vajutades ühte vahekaartidest:
– “Kodu–Töö”;
– “Teekond”;
– “Isiklik”.

13

14

15

“Salvesta” 6
See funktsioon võimaldab teil salvestada  
oma skoorid ja marsruudid kategooriate  
kaupa oma sõiduajaloos “Ajalugu” 5.
Märkus. Tulemuste salvestamisel lähtesta- 
takse käimasoleva teekonna andmed.

“Uus reis” 7
Teekondade lähtestamiseks vajutage “Uus  
reis”. Sõnum palub kinnitada andmete läh- 
testamine. Vajutage kinnitamiseks “Jah” või  
tühistamiseks “Ei”.

Kodu–Töö

Skoori ajalugu

Teekond

Kütus

Elektriline

Isiklik

Ajalugu

Eelmised reisid

Eelmised reisid

Eelmised reisid

Kütusekulu ajalugu

Vahemaa ilma kiirendamata

Reisi distants
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Véhicule électrique

ELEKTRISÕIDUK (1/5)

Menüü “Elektriline sõiduk”
Režiimis	 “Sõiduk” saate avada menüü  
“Elektriline sõiduk”.
Selle menüü abil saate kuvada ja määrata  
hübriid- või elektrisõidukiga seotud funkt- 
sioone.
Menüüs “Elektriline sõiduk” saate avada  
järgmised sakid:
– “Energia”;
– “Laadimine ja kliimaseade”;
– “Aku”;
– “Seaded”.

“Energia”
Sakis “Energia” 1 saate multimeediumsüs- 
teemi abil kuvada sõiduki energiavoo.
Sõiduki energia tarbimise kuvamiseks vaju- 
tage nupule “Kulu” 2.
Märkus. Teave võib olenevalt sõidukimooto- 
rist (elektri või hübriid) erineda.

1

2

Osa seadeid on saadaval ainult siis, kui  
sõiduk seisab.

“Kulu”
Saate kuvada suvandi “Tarbimine: dünaami- 
line seire” graafiku kujul, mis näitab sõiduki  
keskmist energia tarbimist minutis viimase  
30 sõiduminuti jooksul.
Märkus. Olenevalt multimeediumekraanist  
kuvatakse graafiku all lisateavet.

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

Mõne funktsiooni saadavus oleneb sõi- 
duki tüübist (elektriline või hübriid).

Elektriline sõiduk

Hübriid

Kulu

Energia Laadimine ja  
kliimaseade Aku Seaded
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ELEKTRISÕIDUK (2/5)
“Kohene laadimine” 3
Laadimine algab, kui sõiduk on ühendatud  
toiteallikaga.
Märkus: kui valitakse ajastatud või prog- 
rammeeritud laadimine, siis on ikka võima- 
lik alustada kohest laadimist. Lisainfo saa- 
miseks kohese laadimise kohta, vaadake  
“Elektrisõiduk: laadimine” jaotisesse oma  
sõiduki kasutusjuhendis.

“Viivitusega laadimine” 4
Kuigi sõiduk on ühendatud jõuallikaga,  
saate määrata laadimise algusaja järgmise  
24 tunni jooksul.
Vajutage nupule “Viivitusega laadimine” 4,  
et avada seaded laadimise algusaja muut- 
miseks.
Seadke laadimise algusaeg ja vajutage kin- 
nitamiseks “Salvesta”.
Märkus. Kui edasi lükatud laadimine on  
tehtud, naaseb programm automaatselt vali- 
kule “Kohene laadimine”.

“Laadimine ja kliimaseade”
Sakis “Laadimine ja kliimaseade” saate sea- 
distada sõiduki mugavus- ja laadimisprog- 
rammi:
– “Kohene laadimine” 3;
– “Viivitusega laadimine” 4;
– “Programm” 5.
Märkus. Laadimine algab, kui mootor on  
välja lülitatud, sõiduk on ühendatud toiteal- 
likaga ja juurdepääs on lubatud. Rohkem  
teavet saate sõiduki kasutusjuhendi hübriid- 
sõiduki või laadimissüsteemi jaotistest.

4 5
Elektriline sõiduk

Energia

Kohene laadimine

Laadimine ja  
kliimaseade Aku

Viivitusega laadimine

Algusaeg on

Salvesta Lisa

Seaded

3

Programm

Laadimine algab, kui  
sõiduk on ühendatud  
toiteallikaga. Oma laadimis- ja soojus- 

mugavuseks planeerige  
regulaarne kava.

“Programm” 5
Saate salvestada mitu programmeeritud  
mugavus- ja laadimisaega nädala kohta.
Programmi lisamiseks vajutage “Lisa”.
Saate seadistada järgmist:
– 6 laadimise algus- ja lõpuaeg;
– “Valikud” 7;
– mugavustemperatuur 8;
– nädalapäevad 9, millele te programmi ra- 

kendate.

6 7

9

8

7
6

Uus programm

Laadige

Laadimine  
ainult

Kliima

Salvesta

Sõiduk on valmis Valikud

Korda: ML M J V S D
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ELEKTRISÕIDUK (3/5)

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

Kellaaja määramine 8
Määrake laadimise algus- 10 ja lõpuaeg 11,  
seejärel vajutage kinnitamiseks “Salvesta”.
Märkus:
– Kui algus- ja lõpuajad on samad, on laa- 

dimisperiood 24 tundi;
– Laadimisprogrammi ei saa kinnitada, kui  

nädalapäeva pole valitud.

10 11

Laadige

Koorma paigutamine

Alusta Lõpp

Salvesta

Päevade määramine 9
Valige päevad 9, millele te soovite kellaae- 
gasid rakendada.
Kui päev on märgitud, tähendab see, et see  
on valitud.
Vajutage kinnitamiseks nupule “Salvesta”.

9

Mugavusseaded 8
(sõltuvalt varustusest)
Mugavustemperatuuri reguleerimine:
– sõitjateruumis 12;
– soojendusega istmetel 13;
– soojendusega roolil 14.
Vajutage kinnitamiseks nupule “Salvesta”.

13

14

13
12

Salvesta Salvesta

Kliima Uus programm

Laadige Kliima

Sõiduk on valmis Valikud

Korda: ML M J V S D
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ELEKTRISÕIDUK (4/5)

“Minu programmid”
Loendis A näete ülevaadet kõikidest aktiiv- 
setest laadimis- ja mugavusprogrammidest.
Vajutage ühele programmidest, et seda  
kuvada, muuta või kustutada.
Saate programmi kustutada, vajutades kus- 
tutatava programmi juures prügikastiikoo- 
nile 15.

A

15

Elektriline sõiduk

Kohene laadimine Viivitusega  
laadimine

Salvesta

Algusaeg on Sõiduk on valmis

Kohene laadimine

Konditsioneer  
- 21 °C

E T K N R L P
Mardi 6:30

Programm

Laadimine ja  
kliimaseadeEnergia

Täna: teisipäev (T)

Valmis 6:30 Delegeeritud E T K N R L P

E T K N R L P

E T K N R L P

E T K N R L PDelegeeritud

Valmis 20 °C juures

Valmis 18:30 Töövälised tunnid

Valmis 25 °C juures

Valmis 6:30 19.5 °C

Uus programm

SeadedAku

“Seaded”
Kasutage sakki “Seaded” 17, et kuvada järg- 
mised seaded:
– “Jalakäija hoiatusheli”;
– “Ennetav hübriid”.

“Aku”
Sakis “Aku” 16 saate sõidukile määrata  
maksimaalse aku laetuse taseme.

16 17Elektriline sõiduk
Laadimine ja  
kliimaseadeEnergia SeadedAku

Määrake aku maksimaalne laetuse tase

Päevas Teekond

Elektriline sõiduk

Jalakäija hoiatusheli

Ennetav hübriid

Puhas

Neutraalne

Ilmekas

Sõiduki madalal kiirusel kõval heli jalakäijate hoiatamiseks

Energia Laadimine ja  
kliimaseade Aku Seaded
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ELEKTRISÕIDUK (5/5)
“Jalakäija hoiatusheli”
Sõidu ajal saate valida jalakäija pasuna heli,  
et teavitada teisi liiklejaid, eriti jalakäijaid ja  
jalgrattureid oma kohalolust.
Rohkem teavet jalakäijapasuna kohta  
leiate sõiduki kasutusjuhendi peatükist  
“Elektrisõiduk”.

“Ennetav hübriid”
Saate aktiveerida/deaktiveerida “EV City”  
funktsiooni hübriidsõidukitele, mis annab  
eelise elektriga sõidule, kui sõidate linnaäär- 
setel aladel.
Märkus: see funktsioon on saadaval ainult  
tellides ja sellele on ligipääs kindla ajape- 
rioodi vältel. Saate pikendada oma tellimus- 
perioodi oma “My Renault” kontolt.

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.



assistance dépannage d’urgence ..............
(jusqu’à la fin de l’UD)
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Assistance technique

TEHNILINE ABI
Kõne ajal ei saa osa multimeediumsüsteemi  
funktsioone enam kastutada:
– muude heliallikate tugevuse reguleeri- 

mine;
– kõne ootele panemine;
– kõne suunamine telefonile;
– telefonist helistamine.
Pärast teie kõnet saadab operaator mul- 
timeediumsüsteemi kaudu nimekirja teie  
asukoha lähedal asuvatest huviväärsustest  
POI, mis vastavad teie tehnilis(t)ele problee- 
mi(de)le.
Märkus. Osa rikke kõrvaldamise teenuseid  
on tasulised. Lisateabe saamiseks pidage  
nõu oma kindlustusvõtja või ametliku edasi- 
müüjaga.“Abi”

Kasutage firma esinduse abirakendust, et  
saada juurdepääs kõnekeskusele ja saada  
rikke korral abi sõiduki remondiks või teenin- 
duseks.
Vajutage 1, et helistada rikke korral sõiduki  
jaoks remondi- või hooldusabi.

Tehniline abi
Rikke	 korral	 valige	 režiimis	 “Rakendused”  
firma esinduse abirakendus, et saada tele- 
foni kaudu juurdepääs rikkeabile või sõiduki  
hooldusele.
Märkus:
– Mõni rakendus on saadaval ainult tellimu- 

sega. Rohkem teavet saate firma esindu- 
sest;

– telefoni teel rikkeabi saadetakse otse teie  
sõiduki multimeediumsüsteemist ning  
selleks ei ole vaja multimeediumsüstee- 
miga ühendatud telefoni. 1

Renault assistance

Renault assistance

7j/7 - 24h/24



appel d’urgence .........................................
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Appel d’urgence

HÄDAKÕNE

“Hädaabikõne”
Kui sõidukile on paigaldatud hädakõnesüs- 
teem, võimaldab see õnnetuse või haiges- 
tumise korral helistada automaatselt või  
manuaalselt hädaabiteenistustesse ja vä- 
hendada selle reageerimise aega.
Päästeametile helistamisel vaigistatakse au- 
tomaatselt heliallika või raadio helitugevus.

Funktsiooni “Hädaabikõne” kasutamine  
inaktiveerib peaaegu ühe tunni vältel  
mõned multimeediumsüsteemi käsklused ja  
menüüd, et eelistada hädaabiteenuse tele- 
fonikõnesid.
Lisateavet vaadake sõiduki kasutusjuhen- 
dist.

Hädaabikõne
Sõiduki identifitseerimise number

Aadress 12 rue Thomas Mann 75001 Paris FRANCE

08730498

Valin...

Kõne tühistamiseks vajutage ja hoidke all SOS nuppu



système
mise à jour ...........................................
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Menüü “Uuendamine”
Minge	režiimis	“Sõiduk” menüüsse “Sõiduk”  
ja valige sakk “Ajakohasta”.
Selle menüü abil saab kuvada erinevat liiki  
teavet ja uuendada sõiduki süsteeme, näi- 
teks järgmisi:
– multimeediaseadmed;
– juhtimisabid;
– ...
Süsteem võib pakkuda uuendusi automaat- 
selt. Olenevalt sõiduki ühenduvusest saate  
uuendusi ka käsitsi otsida.

Mise à jour

UUENDAMINE (1/3)

Ekraan “Ajakohasta”.
 1 “Kontrollin uuendusi”.
 2 “Uuendamine”.
 3 “Uuenduste ajalugu”.
 4 “Teave”.
 5 “Viimane uuendus”.
 6 “Viimase värskenduse kuupäev”.
 7 “VIN” (sõiduki tuvastusnumber).

Turvalisuse tagamiseks ko- 
handage istmeid ainult siis, kui  
sõiduk seisab.

Mõned uuenduste installimised võivad  
muuta teie auto ajutiselt kasutamatuks.  
Sellisel juhul järgige ekraanil kuvatud ju- 
hiseid.

1

3
4

2

Update 
“Ajakohasta”
See menüü võimaldab:
– vaadata, kas uuendus on saadaval;
– vaadata käimasoleva uuenduse olekut;
– vaadata uuenduste ajalugu ja olekut;
– vaadata viimase uuenduse kuupäeva ja  

versiooni;
– vaadata sõiduki identifitseerimisnumbrit  

(VIN).
Märkus.
– kui uuendus on olemas, antakse sellest  

teada läbi teavituste. Vt jaotist “Teavituste  
haldamine”;

– kui mõni uuendus on saadaval, algab al- 
lalaadimine automaatselt;

– uuendusi saab otsida ja alla laadida  
ainult siis, kui sõiduk asub mobiilse inter- 
netiga kaetud geograafilises piirkonnas.  
Lisateabe saamiseks vt jaotist “Süsteemi  
seaded”.

Sõiduk

Väljas Salong Rehvirõhk Ajakohasta

29. november 2021

Märts 2022 ADAS Update

VF1DBEXPLEO0202101

Kontrollin uuendusi

Uuendamine

Uuenduste ajalugu

Teave

Viimane uuendus

Viimase värskenduse kuupäev

Sõiduki identifitseerimise number

5

7
6
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Kui uuendus on installimiseks valmis, küsi- 
takse installimise lõpuleviimiseks teie nõus- 
olekut ja kinnitust.
Järgige multimeediasüsteemi ekraanile il- 
muvaid juhiseid.
Märkus.
– olenevalt uuendusest võivad ekraanid  

olla välja lülitatud;
– osa paigalduste jaoks on vaja, et te sõi- 

dukist väljuksite ja sõiduki lukustaksite.

UUENDAMINE (2/3)
Multimeediasüsteemi taaskäivitamise ajal  
kuvatakse teade, mis kinnitab, et uuendus  
on edukalt lõpetatud.
Tõrke kor ra l  lugege peatükk i 
“Toimimishäired”.

Enne installimise alustamist  
parkige sõiduk liiklusest kau- 
gele eemale ja rakendage sei- 
supidur.

Sõiduk peab olema liikumatu, pargitud  
ning süüde peab olema väljas. Mõnel  
juhul ei saa sõidukit multimeediasüs- 
teemi näidatud aja jooksul käivitada.

“Kontrollin uuendusi” 1
Uuendusi saate otsida ka otse, vajutades  
nuppu “Kontrollin uuendusi” 1.
Kui olete multimeediasüsteemist otsinud,  
saate avada järgmise uuenduse, kui see on  
olemas.
Järgige multimeediasüsteemi ekraanile il- 
muvaid juhiseid.
Uuendamine võib võtta mitu päeva, aga  
selle aja jooksul saate oma sõidukit tavapä- 
raselt kasutada.
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UUENDAMINE (3/3)

Elektri- ja laetavate  
hübriidsõidukitega seotud  
erisused
Ärge alustage sõiduki laadimist uuenduse  
installimise ajal.
Järgige multimeediasüsteemi ekraanile ku- 
vatud juhiseid.
Märkus.
– uuendusi ei saa installida, kui sõiduk  

laadib alalisvoolu (DC) kasutades. Kui  
uuendus on pooleli, peab ootama selle  
uuenduse lõpuni, enne kui saate alus- 
tada sõiduki alalisvooluga laadimist. Kui  
laadimine on pooleli, saab uuendust küll  
käivitada, aga see toimub alles siis, kui  
laadimine on lõpetatud;

– kui uuendus käivitatakse enne sõiduki  
vahelduvvooluga (AC) laadimist või selle  
ajal, siis laadimine katkestatakse ja see  
taastub pärast uuenduse lõpetamist au- 
tomaatselt.

Lisateabe saamiseks vt sõiduki kasutusju- 
hendi jaotist “Elektrisõiduk: laadimine” või  
“Hübriidsõiduk: laadimine”.

Uuendamise ajal ei saa te sõidukit aju- 
tiselt kasutada ja laadimisfunktsioon on  
uuenduse installimise ajal keelatud.

Kui te olete multimeediasüsteemi kaudu  
äsja süsteemiuuendusega nõustunud,  
siis lükatakse veoaku laadimine edasi  
või tühistatakse. Enne laadimisjuhtme  
sõidukiga ühendamist oodake, kuni  
uuendamine on tehtud.



6.40

ETI_UD70113_1
Filler NX (XNX - A-IVI 2 - Renault) 
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Réglages utilisateur (A-IVI 2 - XNX - Renault) 

Réglages utilisateur

KASUTAJASEADED (1/5)

“Väljas”
“Juurdepääs”
Kasutage seda menüüd järgmiste valikute  
sisse-/väljalülitamiseks:
– “Automaatne uste lukustamine sõitmise  

ajal”;
– “Käed vaba lukustatud/vabastatud”:
 – “Hääletu	režiim”.
Märkus. Osa suvandeid on saadaval ainult  
juhul, kui eelnevad funktsioonid on aktivee- 
ritud.

– „juurdepääs ja käivitage telefoniga”;
 Märkus. Täpsem teave on esitatud sõi- 

duki kasutusjuhendis.
– ...

“Tere tulemast”
Kasutage seda menüüd järgmiste valikute  
sisse-/väljalülitamiseks:
– “Välise valgustuse järjestus”;
– “Sisemine järjestikune heli”;
– “Automaatne peeglite lahti voltimine”;
– “Sisemise valguse funktsioon”;
– ...

Menüü “Sõiduk”
Valige	režiimis	“Sõiduk” menüü “Sõiduk”.
Selles menüüs saate kuvada järgmised  
sakid:
– “Väljas”;
– “Salong”;
– “Rehvirõhk”;
– “Ajakohasta”.
Märkus. Olemasolevad seaded võivad ole- 
nevalt varustuse tasemest olla erinevad.

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

Sõiduk

Väljas

Juurdepääs

Automaatne uste lukustamine sõitmise ajal

Automaatne võtme tuvastamine

Hääletu	režiim

Käed vaba lukustatud/vabastatud

juurdepääs ja käivitage telefoniga

Tere tulemast

Sõidutuled

Pühkimine

Salong Rehvirõhk Ajakohasta
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KASUTAJASEADED (2/5)
“Sõidutuled”
Kasutage seda menüüd järgmiste valikute  
sisse-/väljalülitamiseks:
– “Kohanduv valgustus”;
– “Liiklussuuna valik”:
 – “Vasak”;
 – “Parem”.
– ...
Märkus. Osa suvandeid on saadaval ainult  
juhul, kui eelnevad funktsioonid on aktivee- 
ritud.

“Pühkimine”
Kasutage seda menüüd järgmiste valikute  
sisse-/väljalülitamiseks:
– “Tagaklaasipuhasti tagasikäiguga”: tagu- 

mise akna klaasipuhasti aktiveeritakse  
tagumise käigu sisselülitamisel;
Märkus. See funktsioon töötab ainult  
juhul, kui klaasipuhastid on sisse lülita- 
tud.

– “Automaatne esiklaasipuhasti”;
– ...

“Salong”
“Ekraan”
Selle menüü abil saate sisse/välja lülitada  
suvandi “Automaatne eredus” ja reguleerida  
järgmisi suvandeid:
– “Päevane ekraani heledus”:
– “Ümbritsev värv”;
– ...
Märkus. Osa suvandeid on saadaval ainult  
juhul, kui eelnevad funktsioonid on aktivee- 
ritud.

Sõiduk

Väljas

Ekraan

Päevane ekraani heledusaste

Automaatne eredus

Ümbritsev värv

Head-up display

Suunatule heli tugevus

Muuda vidinaid

Lemmiku nupp roolil

Salong Rehvirõhk Ajakohasta

“Head-up display”
(olenevalt seadmest)
Selle menüü abil saate järgmisi suvandeid  
sisse/välja lülitada ja reguleerida:
– lülitada sisse/välja esiklaasinäituri kuva- 

mise;
– reguleerida heledust;
– reguleerida esiklaasinäituri pildi asendit;
– lülitada sisse/välja navigatsiooniteabe  

näidikut;
– lülitada sisse/välja juhtimisabi teabe näi- 

dikut;
– ...

“Suunatule heli tugevus”
Selle menüü abil saate reguleerida sõitjate- 
ruumis näidikute helitugevust;
– “Madal”;
– “Keskmine”;
– “Kõrge”.
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KASUTAJASEADED (3/5)
“Lemmiku nupp roolil”
Selle menüü abil saate seadistada suvandi  
“Lemmiku nupp roolil”, lubades selle funkt- 
siooni ühena järgmisest:
– Kliima;
– “Eco	režiim”;
– “360° Kaamera”;
– “Õhupuhasti”;
– ...
Märkus. Olemasolevad suvandid võivad  
olenevalt varustuse tasemest olla erinevad.

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

“Rehvirõhk”
Selle menüü abil saate kontrollida rehvirõhu  
olekut ja selle lähtestada.
Rohkem teavet rehvirõhu kohta leiate
– jaotisest “Rehvirõhk”;
– sõiduki kasutaja käsiraamatust.

Sõiduk

Väljas

2. Seejärel lähtestage rehvirõhu  
jälgimissüsteem

Lähtestamise protseduur

Lähtesta

Kui sõiduk seisab: 1. Kontrollige  
kõigi nelja rehvi rõhkusid külmalt, et  
need vastaksid soovitatud väärtus- 
tele, ja vajaduse korral reguleerige  
rõhkusid.

Salong Rehvirõhk Ajakohasta

“Ajakohasta”
Selle menüü abil saate kuvada teabe multi- 
meediasüsteemis “Ajakohasta”:
– “Kontrollin uuendusi”;
– “Uuendamine”;
– “Uuenduste ajalugu”;
– “Teave”
– ...
Lisateavet “Ajakohasta” kohta vt jaotises  
“Uuendamine”.

Sõiduk

Väljas

Kontrollin uuendusi

Uuendamine

Uuenduste ajalugu

Teave

Viimane uuendus Mars 2022 uuendatud Juhiabi

Viimase värskenduse kuupäev 5 décembre 2019

Sõiduki identifitseerimise number XXXXXXXXXXXXXXXXXX

Salong Rehvirõhk Ajakohasta
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KASUTAJASEADED (4/5)

“Profiil”
Kui multimeediasüsteem käivitatakse, saate  
valida süsteemile ja sõidukile rakendatava  
kasutajaprofiili.
Teil on ka võimalik lülitada andmekorje sisse  
või välja.
Rohkem teavet andmekorje kohta leiate jao- 
tisest “Teenuste aktiveerimine”.
Valige soovitud kasutaja profiil.
Märkus. Profiili on võimalik muuta ainult siis,  
kui sõiduk seisab.

Tere, Grégory!

Jagage andmeid ja asukohta

Teie andmeid võivad töödelda teised pakkujad või operaatorid  
sõidukitega seotud teenuste haldamise eesmärgil. Lisateabe  
saamiseks vajutage teabenuppu.

OK

Administraator.

Grégory José Jean-Marc Olivier

Suvandi “Profiil” saate avada igal ajal teavi- 
tuskeskuse kaudu.
Kasutajaprofiiliga seotud funktsioonid
Kasutaja profiili juurde salvestatakse järgmi- 
sed parameetrid:
– süsteemi keel;
– Google®-i konto;
– “My Renault” konto;
– näidiku seaded;
– MULTI-SENSE seaded;
– sisevalgustuse seaded;
– juhiistme seaded;
– välimise tahavaatepeegli seaded;
– heli seaded;
– navigatsiooni seaded;
– navigatsiooni logi;
– navigatsiooni lemmikud;
– ...
Märkus. esimesena loodud profiilist saab  
vaikimisi Administraatori profiil. Osa suvan- 
deid on saadaval ainult Administraatori pro- 
fiili kaudu.

Suvandi “Profiil” lisamine
Uue suvandi “Profiil” lisamiseks vajutage 2,  
seejärel järgige multimeediaekraanil kuvata- 
vaid juhiseid.
Ikooni 1 abil saate avada järgmisi funkt- 
sioone:
– “Profiilide haldamine”;
– “Kontode haldamine”;
– „Kustuta profiil”;
– „Külaliste profiil”.
Märkus. iga kord, kui luuakse uus „Profiil”,  
on vajalik konfigureerimine. Vaadake lõiku  
teemal “Teenuste aktiveerimine”.

2
1Profiil

Nimi Grégory

Pilt

Profiili kaitse

My Renault konto gregory@renault.com

Google'i konto gregory@google.com

Administraator.
Grégory José Jean-Marc Olivier

Andmed ja positsioon on Renault’ga jagatud

Privaatsustingimused
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KASUTAJASEADED (5/5)

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

“Külaline” profiil
“Külaline” (GUEST) profiili 4 saab kasutada,  
et pääseda ligi multimeedia süsteemidele  
nagu kasutaja profiil.
“Külaline” profiil taasseadistatakse kui süs- 
teem taaskäivitub, seadeid ei salvestata.

Valiku “Profiil” seaded
Alal A saate muuta järgmist:
– “Nimi”;
– “Pilt”;
– “Profiili kaitse”:
	 –	 “Lukustusrežiimi	valimine”;
 – “Kustutage ID”;
 –  “Avage lukust profiil koos telefoniga”.

Profiil

Profiilide haldamine

Kontohaldus

Kustuta profiil

Külaliste profiil
Nimi Grégory

Pilt

Profiili kaitse

My Renault konto gregory@renault.com

Google konto

Andmed ja positsioon on Renault’ga jagatud

Privaatsustingimused

gregory@google.com

A

Teie isikuandmete paremaks kaitsmi- 
seks soovitame teil oma profiil lukus- 
tada.

Administraator.
Grégory José Jean-Marc

– „My Renault konto” (saadaval ainult  
Administraatori profiili kaudu);

– “Google® konto”;
– „Andmed ja positsioon on Renault’ga ja- 

gatud”;
 Märkus. Ikooni 3 vajutades saate avada  

andmete jagamisega seotud teabe.
– „Privaatsustingimused”.

Profiil

Profiilide haldamine

Kontohaldus

Kustuta profiil

Külaliste profiil

Nimi Grégory

Pilt

Profiili kaitse

My Renault konto gregory@renault.com

Google konto gregory@google.com

Administraator.
Grégory José Jean-Marc

4

Andmed ja positsioon on Renault’ga jagatud

Privaatsustingimused

3
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Réglages système (XNX - A-IVI 2 - Renault) 

Réglages système

SÜSTEEMISEADED (1/4)
“Heli”
Selle menüü abil saab määrata ja regulee- 
rida järgmisi helitugevuse seadeid:
– “Meedia helitugevus”;
– “Sissetuleva kõne helitugevus”;
– “Alarmi helitugevus”;
– “Teavituse helitugevus”;
– “Navigatsiooni helitugevus”;
– “Helitugevuse abi”;
– “Telefoni helin”;
– ...

“Ühikud”
Selle menüü abil saab määrata järgmised  
mõõtühikud:
– “Kiirus”;
– “Vahemaa”;
– “Temperatuur”;
– “Rõhk”.

Sõiduohutuse tagamiseks sea- 
distage neid asendeid ainult  
siis, kui auto seisab.

Menüü “Seaded”
Vajutage	režiimis	“Sõiduk” valikule “Seaded”.
Menüüsse “Seaded” jõuate ka teavitusalalt,  
kui vajutate ikoonile “Seaded”.
Märkus.
– olemasolevad seaded võivad olenevalt  

varustusest erinevad olla;
– osa seadeid on saadaval, kui sõiduk  

seisab.

See menüü võimaldab seadistada järgmisi  
seadeid:
– “Heli”;
– “Ühikud”;
– “Võrk ja internet”;
– “Bluetooth®” ;
– “Asukoht”;
– “Rakendused ja teavitused”;
– “Kuupäev ja kellaaeg”;
– “Hoiundamine”;
– “Profiili kaitse”;
– “Süsteem”;
– “Google®”;
– “My Renault ja sõiduk”;
– ...

Reguleerimine

Google

Heli

Ühikud

Võrk ja internet

Bluetooth

Asend

Rakenduses ja teatised

Kuupäev ja kellaaeg

Süsteem

Panipaik

Profiili kaitse



Wifi .............................................................
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SÜSTEEMISEADED (2/4)
“Võrk ja internet”
Selle menüü abil saab konfigureerida järg- 
mised internetivõrgud:
– “Wi-Fi”:
 –  lülitage sisse/välja multimeediumsüs- 

teemi “WIFI”, et kasutada interneti  
pääsupunkti;

 –  kuva saadaolevad võrgud;
 –  “Lisa võrk”;
 –  “Wi-Fi seaded”;
– “Pääsupunkt ja ühenduse jagamine”:
 –  lülitage valik “Juurdepääsupunkt ja  

ühenduse jagamine” sisse/välja;
 –  pääsupunkti üksikasjad;
 –  lülitage automaatne juurdepääsu- 

punkt sisse/välja;
 –  ...
– “Mobiilne võrk”:
 –  lülita sisse/välja “Mobiilne andme- 

side”;
 –  lülita sisse/välja mobiilse andmeside  

“Rändlus”.

Kui te kasutate telefonis ühenduse ja- 
gamist, siis te kasutate oma telefoni in- 
ternetti WIFI-ühenduse kaudu (mis võib  
kaasa tuua teie mobiilioperaatori kehtes- 
tatud tasud ja piirangud).

Multimeedia süsteemi “WIFI”aktiveerimisel  
teavitatakse teid selle staatusest ikooni  
kaudu staatuseribal:
– 1 “WIFI” sisselülitatud ja piiramatu ühen- 

dusega võrguga ühendatud;
– 2 “WIFI” sisselülitatud ja võrguga ühen- 

datud, kuid internetijuurdepääsuta või pii- 
ratud ühendusega;

– 3 “WIFI” sisselülitatud, kuid võrguühen- 
duseta.

Märkus: kui “Wi-Fi” on välja lülitatud, ei  
kuvata olekuribal ikooni WIFI.

– “Andmesidekulu”;
– “Ühenduvus” annab järgmist teavet:
 –  ühenduvuse andmed ja olek;
 –  “Võrgutüüp”;
 –  süsteemi ID;
 –  ...
Lisateavet andmete jagamise kohta vt jaoti- 
sest “Teenuste aktiveerimine”.

Võrk

Wi-Fi

Andmeside kasutamine

Ühenduvus

1 2
Mobiilne võrk Operaator

3
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SÜSTEEMISEADED (3/4)

Andmete jagamise oleku teavet näete ka,  
kui vajutate olekuribal ikoonile:
– 4 jaga andmeid (ilma asukohta);
– 5 sõiduk ei ole võrku ühendatud või on  

võrguulatusest väljas;
– 6 jaga andmeid ja asukohta.
Märkus. Kui keeldute andmete jagamisest,  
ei kuvata olekuribal ikooni.

Do

ühendus

Võrgutüüp 4G

Mobiilsidevõrgu kood 2082

IMEI 36382365271068

Võrgu olek

Ühendatud
(0x02010302FF)

4 5
6

– “Rakendustele antud juurdepääsu eriõi- 
gused”;

– “Ennetavad soovitused”.

“Kuupäev ja kellaaeg”
Selle menüü abil saab reguleerida multi- 
meediasüsteemis kuupäeva ja kellaaega:
– “Kuupäevavorming”;
– “Ajavorming”;
– “Ajavööndi määramine”;
– “Valige riigi ajavöönd”.

“Hoiundamine”
Selle menüü abil saab kuvada multimeedia- 
süsteemi hoiuruumi:
– “Muusika ja audio”;
– “Muud rakendused”;
– “Failid”;
– “Süsteem”.

“Bluetooth®”
Selle menüü abil saab reguleerida multi- 
meediasüsteemi Bluetooth®-i funktsioone:
– multimeediasüsteemi “Bluetooth®”-i  

sisse-/väljalülitamine;
– “Uue seadme sidumine”.

“Asukoht”
Selle menüü abil saab reguleerida sõiduki  
asukoha seadeid:
– “Hiljutised asukoha päringud”;
– “Rakenduste load”.

“Rakendused ja teavitused”
Selle menüü abil saab reguleerida multi- 
meediasüsteemis rakendusi ja teavitusi:
– “Kõikide rakenduste kuvamine”;
– “Vaikimisi rakendused”;
– “Rakenduste load”;
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SÜSTEEMISEADED (4/4)
“Profiilikaitse”
Selle menüü abil saab reguleerida multi- 
meediasüsteemi turvaseadeid:
–	 “Lukustusrežiimi	valimine”;
– “Turvauuendus”;
– “Kustutage ID”;
– ...

“Süsteem”
Selle menüü abil saab reguleerida multi- 
meediasüsteemi seadeid:
– “Keel ja sisestus”;
– “Üldine haldus”;
– “Õigusteave”;
– “Lähtestamise suvandid”;
– ...

“Google®”
Selle menüü abil saab reguleerida Google®-i  
teenuseid:
– “Google'i abimees”;
– “Google®-ile kommentaaride saatmine”.
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Notifications

TEATED (1/2)

Teavituskeskus
Teavituskeskus edastab sõidu ajal teavitusi  
ning funktsioone, soovitusi ja seadeid, näi- 
teks:
– juurdepääs suvandile kasutaja “Profiil” 3;
– saadud teavituste loend C;
– “Seaded” 4;
– heli sisse- ja väljalülitamine;
– “Andmete jagamine”;
– hiljuti kasutatud rakendused;
– teenuste olek B;
– ...

Teavituskeskuse avamiseks, mis võimaldab  
teil avada mis tahes ajal olemasolevad tea- 
vitused ja funktsioonid, kasutage nuppu 1  
või pühkige kiiresti multimeediumekraani  
alalt A ekraani keskele.
Lugemata teavituse korral ilmub nupu 1 kes- 
kele sümbol 2.
Kui vajutate 2, avaneb automaatselt teavi- 
tuskeskus ja te saate lugeda kõiki lugemata  
teavitusi, mille järel sümbol kaob. 

Kui teavituskeskus on avatud, valige loen- 
dist C teavitus, et see avada.
Teavituse saab kustutada, kui pühite kiiresti  
üle ekraani.
Kõikide teavituste kustutamiseks vajutage  
nupule 5.
Märkus. mõni teavitus vajab nõutud toimin- 
gut, et seda saaks teavituskeskusest kustu- 
tada.

1

A

5

B

C
2

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

43

Seadistamine

Elektriline

Õhu kvaliteet

Sõiduk

360° Kaamera

Driving Eco

Seaded

Automaatne parkimisabi Istmed

Parkimis- assistJuhtimisassistent

Telefon

Spotify

Snow Fire
AllttA Facing Giants

Sõiduk

Kontrolli rehvirõhku

Hiljem Vaadake soovitusi

Teie rehvirõhk on alla Öko taseme soovitatu.

Kustuta kõik

Aurore Guertain
00 65 48 85 65

3 minutit

Mängib

36 minutit koju jõudmiseks

5 rue Samarq 92100 Boulogne Vabalt voolav
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Teavituse seaded
Kasutage ikooni “Seaded” 4	 või	 režiimi	 
“Sõiduk”, et kuvada menüü “Seaded”, see- 
järel saate avada menüü “Rakendused ja  
teavitused”.
Selle menüü abil saate seadistada multi- 
meediumsüsteemi teavitusi.
Lisateavet menüü “Rakendused ja teavitu- 
sed” kohta vt jaotisest “Süsteemiseaded”.

Ennetavad soovitused
Funktsioon “Ennetavad soovitused” teavitab  
teid	teatega,	et	võimalik	on	kasutada	režiimi	 
“MULTI-SENSE”, mis on paremini kohanda- 
tud teie praegusele sõidustiilile.
Multimeediasüsteem soovitab järgmisi vali- 
kuid:
– “Jah”;
– “Ei”;
– “Alati ei”.

TEATED (2/2)

Ohutuse huvides kohandage  
istmeid ainult siis, kui sõiduk  
seisab.

Seadete ikooniga 4	 või	 maailmarežiimiga	 
“Sõiduk” minge menüüsse “Seaded”, seejä- 
rel menüüdesse “Rakendused ja teavitused”  
ning “Ennetavad soovitused”.
Selle menüü abil saab konfigureerida proak- 
tiivsete soovituste teavitused multimeedia- 
süsteemis.
Märkus. Funktsioonide “Ennetavad soo- 
vitused” kasutamiseks tuleb aktiveerida  
andmete jagamine. Lisateavet vt jaotisest  
“Teenuste aktiveerimine”.
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Anomalies de fonctionnement

TÕRKED (1/6)

Süsteem

Kirjeldus Põhjused Lahendused
Kuva puudub. Ekraan	on	säästurežiimil. Kontrollige,	kas	ekraan	ei	ole	säästurežiimil.

Ekraan hangub. Süsteemi mälu on täis. Taaskäivitage süsteem, vajutades ja hoides:
– multimeediumi Stop/Start-nuppu (hoidke  

all, kuni süsteem taaskäivitub);
või
– nupud “Mode” ja “Source” roolisamba juht- 

seadise vasakpoolsel küljel (hoidke all,  
kuni süsteem taaskäivitub).

Kaamerat kuvatakse ekraanil valesti. Kaamera on määrdunud ja see varjab läätse. Kontrollige, et kaameral ei oleks muda ega  
mustust.

Heli ei ole kuulda. Helitugevus on minimaalne või pausi peal Suurendage helitugevust või lülitage paus  
välja.

Vasak- või parempoolsest kõlarist, ei eest ega  
tagant, ei kosta heli.

balance või fader seadistus on vale. Seadistage heli balance või fader õigesti.
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Süsteem

Kirjeldus Põhjused Lahendused
My Renault rakenduse ühendatud teenused ei  
tööta.

Halb multimeedia süsteemi/telefoni interneti  
levi.
Sünkroonimise probleem My Renault teenu- 
sega.

Liigutage sõiduk ja telefon kohta, kus on inter- 
netiühendus.
Vaadake veebilehel https://renault-connect. 
renault.com veebiabi.

Teenused või rakendused ei tööta. Tellimus on peatatud.
Multimeediumsüsteemi internetiühendus ei  
ole enam saadaval.

Kontrollige oma tellimuse olekut internetifirma  
portaalis, mille saate avada oma My Renault  
konto lepingulehel (kõigepealt peate oma sõi- 
dukis avama oma My Renault  konto).
Kasutage oma telefoni “Ligipääsu koht ja  
ühenduse jagamine”, et internetiühendusele  
ligi pääseda (v.t. “Süsteemi seaded” jaotist).

TÕRKED (2/6)
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TÕRKED (3/6)

Navigatsioon

Kirjeldus Põhjused Lahendused

Sõiduki asukoht ekraanil ei vasta selle tege- 
likule asukohale või GPSi märgutuli on ekraanil  
hall või kollane.

GPS-vastuvõtja tõttu on sõiduk halvasti lo- 
kaliseeritud.

Sõitke, kuni GPS-signaal on paranenud.

Liiklusteave ei ilmu ekraanile. Juhtimine ei ole aktiveeritud.
Ühendatud teenused ei ole aktiveeritud.

Kontrollige, kas juhtimine on aktiveeritud.  
Valige sihtkoht ja alustage sõitu.
Kontrollige, et ühendatud teenused oleksid  
sisse lülitatud, ning aktiveerige andmekorje.

Osa menüü jaotistest ei ole kättesaadavad. Olenevalt kasutatavast toimingust ei ole  
teatud alajaotised kättesaadavad.
Osa funktsioone ei ole saadaval, kui sõiduk  
liigub.

Peatage sõiduk.

Hääljuhtimine on hädavajalik. Hääljuhtimine või juhtimine on välja lülitatud. Suurendage helitugevust. Kontrollige, kas  
hääljuhtimine on aktiveeritud. Kontrollige, et  
juhendamine töötaks.

Pakutud marsruut ei käivitu või ei lõpe soovi- 
tud sihtkohas.

Süsteem ei tunne sihtkohta ära. Sisestage soovitud sihtkoha lähedal asuv  
maantee.
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Telefon
Kirjeldus Põhjused Lahendused

Heli ega helinat ei ole kuulda. Mobiiltelefon ei ole ühendatud või süstee- 
miga ühendatud.
Helitugevus on minimaalne või pausi peal

Kontrollige, et mobiiltelefon on ühendatud või  
süsteemiga ühendatud. Suurendage helituge- 
vust või lülitage paus välja.

Kõnesid ei ole võimalik teha. Mobiiltelefon ei ole ühendatud või süstee- 
miga ühendatud.
Telefoni klahvid on lukustatud.

Kontrollige, et mobiiltelefon on ühendatud või  
süsteemiga ühendatud. Tehke telefoni klahvid  
lukust lahti.

CarPlay™ või Android Auto™ dubleerimine  
ei toimi.

Telefon ei ole süsteemiga ühendatud või ei  
ühildu sellega.

Kontrollige telefoni ühilduvust nende rakendus- 
tega. Kontrollige, et telefon oleks süsteemiga  
korralikult ühendatud.

Hääle identifitseerimine

Kirjeldus Põhjused Lahendused

Süsteem ei tunne öeldud häälkäsklust ära. Öeldud häälkäsklust ei tunta ära.
Kõnelemiseks antud aeg on läbi.
Hääljuhtimist segab mürarikas keskkond.

Veenduge, et viidatud hääljuhtimine oleks  
olemas (lugege peatükki “Hääljuhtimise kasuta- 
mine”). Kõnelge selleks antud aja jooksul.
Rääkige vaikses keskkonnas.

TÕRKED (4/6)
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TÕRKED (5/6)

Update 

Kirjeldus Põhjused Lahendused
Uue SW allalaadimine võtab väga palju aega. Halb internetiühenduse levi.

Allalaadimine vajab miinimum tööaega.
Liigutage sõiduk kohta, kus on internetiühen- 
dus.
Tehke lisasõidufaase.

Uuenduse lõpuleviimist ei nõuta kunagi. Sõiduk ei ole turvaliselt kinnitatud. Veenduge, et sõiduk seisaks (käsipidur peal).

Ekraanis on väljas, heli on kadunud, mõned  
funktsioonid on uuenduse ajal kadunud.

Uuendus on pooleli. Oodake, kuni uuendus lõpetab.

Uuenduse lõpuleviimise taotlust ei ilmu. Uuenduse algusele järgneva kuu jooksul  
vastus puudub.

Server taasalustab tööd hiljem. Saate ma- 
nuaalselt vaadata, kas uuendus on veel saa- 
daval.
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TÕRKED (6/6)

Update 

Kirjeldus Põhjused Lahendused
Uuendust ei saanud lõpule viia. Uuendussüsteemi sisemine viga: teisi funkt- 

sioone see ei puuduta.
Laadimise otsevoolud ei ühildu (omane  
elektri- ja hübriidsõidukitele).

Pöörduge firma esindusse.
Enne otsevooluga laadimist oodake, kuni  
uuendus on valmis.
Hoiatustulede kohta lisainfo saamiseks vaa- 
dake sõiduki kasutusjuhendit.

Uuendust ei viidud lõpule vea tõttu ja ekraanil  
on ® hoiatustuli.

Kriitiline viga. Sõidukit ei tohi taaskäivitada. Võtke ühendust  
firma esindusega.
Hoiatustulede kohta lisainfo saamiseks vaa- 
dake sõiduki kasutusjuhendit.

Uuendust ei viidud lõpule vea tõttu ja ekraanil  
on ©  hoiatustuli.

Uuendamise tekkis viga (mittekriitiline). Võtke ühendust tunnustatud edasimüüjaga, et  
olukord lahendada.
Hoiatustulede kohta lisainfo saamiseks vaa- 
dake sõiduki kasutusjuhendit.

Märgutuli © kohustab pöörduma esimesel võimalusel firma esindusse ja sõitma ettevaatlikult. Selle nõude mittejärgimine võib tekitada  
sõidukile kahjustusi.

Kontroll-lamp ® kohustab Teid Teie ohutuse huvides ja liiklusolusid arvestades tingimata ja otsekohe peatuma. Seisake mootor  
ja ärge seda enam käivitage. Võtke ühendust firma esindusega.
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